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TURKMENISTANYN PREZIDENTI GURBANGULY BERDIMUHAMEDOWYN
TURKMEN HALKYNA TAZE YYL GUTLAGY

NEW YEAR ADDRESS OF THE PRESIDENT OF TURKMENISTAN GURBANGULY
BERDIMUHAMEDOV TO THE TURKMEN NATION

HOBOINoaoHEE OBPALULEHME NPE3UAEHTA TYPKMEHUCTAHA IN'YPBAHIYIbI
BEPALIMYXAMEOQOBA K TYPKMEHCKOMY HAPOAY

Mahriban halkym!
Eziz watandaglar!

«Turkmenistan — Bitaraplygyi me-
kany» diylip yglan edilen 2020-nji yyl
tamamlanyp baryar. Biz az salymdan
Ustinliklere beslenen bu yyl bilen hos-
lagyp, Taze — 2021-nji yyly uly satlyk
bilen garsylarys.

2021-nji yyl — Gindogar migenama-
sy boyunga sygyr yyly. Sygyr «Malym
— janymy diyyan tirkmenifi gowy gor-
yan mallarynyn biri, 6y-ojagyn, mas-
galanyn rysgaly. Sofia gora-de, sygyr
yyly bereketli yyl hasaplanyar.

Merdana halkymyz Taze yyla aydyn
maksatlar, uly ynam bilen gadam bas-
yar. Mahriban halkymyzyni doéredijilikli
zahmeti bilen déwletimizin kuwwaty
barha artyar.

Biz dlinyade dowam edyan cgylsy-
rymly yagdaylara garamazdan, yhlas-
ly z&hmetimiz bilen 2020-nji yylda hem
ykdysadyyetimizifi durnukly dsmegini
gazandyk, il-yurt bahbitli déwletli iglere
badalga berdik. Kép sanly durmus we
onumgilik maksatly binalarydyr des-
galary gurup, ulanmaga berdik. M-
lerce bagtyyar maggala jay toylaryny
toylady. Hazirki wagtda yurdumyzda
durmus we 6nidmgilik maksatly man-
lerce desganyni gurlusygy depginli do-
wam edyar.

Tdrkmenistan déwletimizde engeme
halkara ahmiyetli taslamalar durmusa
gegirilyar. Bu taslamalaryn netijesinde
Turkmenistan tédze sebit we sebitara
ulag-aragatnasyk diziminifi emele
gelyan méhim halkasyna owrulyar.

Biz halkymyzyni doéwleti dolandyr-
makdaky kop asyrlyk tejribesine da-
yanyp, Halk Maslahatynyn sentyabr
ayyndaky mejlisinde déwlet hakimiye-
tinin kanun gykaryjy wekilcilikli edara-
synyn isini kamillesdirmek bilen bagly
mohum wezipeleri kesgitledik.

Milli parlamentimizifi hil taydan ta-
ze, iki palataly gurlusynyn doredilmegi
bolsa ata Watanymyzy mundan bey-
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My dear people!
Dear compatriots!

The year passed under the motto
«Turkmenistan — the Homeland of
Neutrality» is ending. In few moments,
we will say «Goodbye» to the year, il-
luminated by successes and will hap-
pily welcome the year 2021.

According to the eastern calendar,
2021 is considered the year of the Ox.
One of the Turkmens’ favorite animals
is a cow, and it is not a coincidence
that there is a Turkmen proverb, the
meaning of which is that a human be-
ing treats domestic animals with all his
soul. A family that has a cow does not
know need, because it brings wealth
to the house. Therefore, the Year of
the Ox is considered as a year, which
brings benefits.

Our courageous people, whose cre-
ative work increases the might of our
state, enter the Year of the Ox with
clear goals and immense confidence.

Despite the difficult situation in the
world, in 2020, we, with our inspired
work, managed to achieve stable de-
velopment of the national economy,
launched many undertakings of state
importance for the good of the people
and the country.

Many social and industrial facilities
have been built and commissioned.
Thousands of happy families celebrat-
ed the house warming parties. And we
continue to rapidly build social and in-
dustrial infrastructure.

Several projects of international im-
portance are being implemented in
Turkmenistan. They are designed to
turn our country into a new important
unit in the regional and interregional
transport and communication system.

Based on the centuries-old experi-
ence of people in governing a state,
at the meeting of the Halk Maslakhaty,
held in September, we identified prior-

Mot podHoii Hapod!
Hopozue coomevecmeeHHuku!

3aBepluaetcsa rod, npowleawmvi nog
AeBn3oM «TypkKMeHWCcTaH — poguvHa
Hentpanuteta». Yepes cumTaHHblE
MIFHOBEHUS Mbl MOMPOLLAEMCS C 3TUM
03apéHHbIM ycnexamu rogqom U pagocT-
Ho BcTpeTtum 2021 roa.

Mo BocTtouHOMy Kanengapto 2021 rog
cuntaetcsa rogom bbika. Y TypkmeH og-
HUM M3 NIOBUMBIX XMBOTHBIX SIBMSIETCS
KOpOBa, W HecrnyyYyamHO CroXeHa Moro-
BOpKa, CMbICIT KOTOPOW 3aKro4aercs B
TOM, YTO K AOMALLUHUM XXWBOTHbIM-KOP-
MUnbLAM YernoBeK OTHOCUTCS C OYLLON.
Cembs,, KOTOpas OepXWUT KOpoBY, He
3HaeT Hy>Abl, BeAb OHa NPUHOCUT B A0OM
poctatok. A notomy u rog beika cunta-
€TCs rogom, NpuHocALmMM bnara.

C ACHbIMM UENsIMM U OrpOMHON yBe-
pPEHHOCTbIO BCTynaeT B rog bbika Haw
MY>XECTBEHHbIN Hapoad, co3naaTtenbHbIM
TPYAOM KOTOPOro NpupacTaeT MOLLb Ha-
Luero rocygapcTaa.

HecmoTpsa Ha crnoxusLuyocs B Mupe
CINOXHYI cuTyauuto, Mbl cymenu B 2020
rogy CBOMM BOOXHOBEHHbIM TpyAOM
[o6uTbcs CTabunbHOrO pasBUTUS Ha-
LMOHANbHOM SKOHOMMWKW, Janu cTapT
MHOMMM Ha4MHaHUSAM roCyaapCTBEHHON
Ba)XHOCTM BO Gnaro Hapoga v CTpaHbl.

[MocTpoeHo u caaHo B aKcnyaTaumto
MHOXeCTBO OOBLEKTOB COLMAanbHOro U
NpON3BOACTBEHHOrO HasHayeHus. Tbl-
CSiYM CYACTNUBLIX CEMEN CnpaBUnN HO-
Bocenbs. I Mbl npogomkaem BbICOKMMU
TemMnamu BO3BOAMTb OOBbEKThI coumarb-
HOW 1 NPON3BOACTBEHHOW NHAPACTPYK-
Typbl.

B TypkmeHucTaHe peanusyetcs psf
NPOEKTOB MEXAYHapOOHOro 3HauveHwus,
Np13BaHHbIX NpPeBpaTUTb Hally CTpaHy
B HOBOE BaXKHelLlee 3BeHO permoHarib-
HOW U MeXpernoHanbHOW TPaHCNOPTHO-
KOMMYHWKaLNOHHOW CUCTEMBI.

Onunpasicb Ha MHOTOBEKOBOW OMbIT Ha-
poda B ynpaBreHUn rocyaapcTBoM, Ha
3acegaHun Xank MacnaxaTtbl, COCTO-
ABLIEMCS B CeHTA0pe, Mbl onpegenunu
NpUOPUTETHbIE 3adayu, CBSA3aHHble C



lak-de Osdirmegin hukuk binyadyny
berkidip, déwlet hdkimiyet edarasynyri
isinii has netijeli bolmagyna onayly
sertleri doreder. Biz taze — 2021-nji yy-
lyn mart ayynyn sonky yeksenbesinde
Turkmenistanyd Milli Gereginif Halk
Maslahatynyn agzalarynyn saylawla-
ryny gegireris.

Yurdumyz déredijiligifi we Ustiinlikle-
rifi yoly bilen ynamly éfe baryar. Anli
ugurlarda gazanylyan ustunlikler hal-
kymyzyn yasayys-durmus derejesinin
yzygiderli yokarlanmagyna onayly ta-
sirini yetirip, geljege ynamyny has-da
berkidyar.

Berkarar dowletimiziri bagtyyarlyk
déwriinde oba hojalyk pudagynda
onyn 6zgertmeler durmusa gegirilyar.
Merdana dayhanlarymyz su yyl hem
galla we pagta tayyarlamak boyunca
sertnamalayyn bor¢gnamalaryny abray
bilen berjay etdiler. Watan harmany-
na 1 million 400 man tonnadan hem
kép gusgursak bugday, 1 million 250
mun tonnadan gowrak «ak altyn» tab-
syrmagy basardylar. Miwe, gdk-bakja
onUmlerinin bol hasyly yetisdirildi. Biz
oba hojalygyny duypli 6zgertmek bo-
yunga baslan iglerimizi mundan bey-
|&k-de dowam ederis.

Eziz watandaslar!
Mahriban halkym!

Sagdyn jemgyyet déwletin berk bin-
yadydyr. Sona goéra-de, ynsan sagly-
gyny goramak, dmrini uzaltmak, ke-
sellerifi 6nAlni almak, sagdyn durmus
kadalaryny ornasdyrmak boyunca
yzygiderli isleri geciryaris. Halkymy-
zyn, sol sanda geljegimiz bolan yas
nesillerimizifi saglygyny, bagtyyar dur-
musyny Upjin etmekde bedenterbiya-
nin we sportun uly ahmiyeti bar.

Nesip bolsa, tdze yylda Asgabatda-
ky Olimpiya sahercesinde Welosiped
sportunyn trek gérniisi boyunga diinya
¢empionatyny, Tennis boyunca Dewi-
sift Kubogy ugrundaky halkara yarysy
gegcireris.

Biz geljegimiz bolan yas neslifi my-
nasyp bilim we terbiye almagy Ugin
hem &hli sertleri déredyaris. Yaslaryn
déwrebap hlnarleri ele almagyna,
sanly tehnologiyalary owrenmegine
dowlet syyasatymyzyh ileri tutulyan
ugurlarynyn biri hokmuinde garayarys.

Sazlagykly 6syan Bitarap Turkme-
nistan dunyanin ylmy gifisligine isjen

ity tasks related to improving the activ-
ities of the country’s legislative body.

The transition of the National Parlia-
ment to a new, two-chamber system
will create good conditions for further
strengthening of the legal framework
of the Motherland and more effective
work of this state authority.

On the last Sunday of March 2021,
we will hold elections for members of
the Halk Maslahaty Milli Gengesh.

Our country is firmly following the
path of creation and progress. The
successes achieved in all areas con-
tribute to a steady rise in the standard
of life of people, strengthen peoples’
confidence in future.

The era of Might and Happiness was
marked by constructive reforms in ag-
riculture.

This year, the country’s courageous
agricultural workers have successfully
coped with contractual obligations to
harvest wheat and raw cotton. Over 1
million 400 thousand tons of Ak Bugdai
and more than 1 million 250 thousand
tons of «white gold» were delivered to
the Harman of the Motherland.

Rich harvests of fruits, vegetables,
and gourds have been grown. We will
continue the work that we have begun
to transform radically the agriculture.

Dear compatriots!
My dear people!

A healthy society is a solid founda-
tion of the state. We carry out system-
atic work to protect peoples’ health,
increase their life expectancy, prevent
diseases, and introduce the principles
of healthy lifestyle.

Physical education and sports are of
great importance in maintaining health
and ensuring a happy life of people,
especially the younger generation.

In the New year, the Olympic City of
the capital will host the World Track
Cycling Championship, a stage of the
international tennis competition for the
Davis Cup.

We create the best conditions for the
study and worthy bringing up of youth
- our future. Their mastery of modern
specialties, teaching digital technolo-
gies are one of the priorities of state
policy.

Harmoniously developing neutral
Turkmenistan is actively integrating

COBEPLUEHCTBOBAHNEM  OEATENbHOCTU
3aKOHOAATENbHOrO opraHa CTpaHbl.

Mepexoa HauunoHanbHOro naprameH-
Ta Ha HOBYlD, OBYXManaTHyl cuctemy
€034acT XOpoLune ycrnosus Ond Aanb-
HeWLero yKpenneHusi npaBoBoi 0Gasbl
OTunsHbl 1 6onee acbdekTMBHOM pabo-
Thbl 9TOrO OpraHa rocy4apcTBEHHOW Bra-
ctTn. B nocnegHee BockpeceHbe MapTa
2021 roga Mbl NpoBeaéM BbIGOpbI une-
HoB Xarnk Macnaxatbl Munnu lNeHrewa.

Hawa ctpaHa TBépgo cneayeT Bne-
pén, no MyTV co3ngaHus u nporpecca.
HocTuraemble Bo Bcex obrnacTtax ycnexm
CrnocobCTBYHOT HEYKITOHHOMY MOBbILLE-
HWIO YPOBHSI XWN3HM Hapoaa, YKpennsawoT
B NtOASIX YBEPEHHOCTL B ByayLuem.

Onoxa MoryLlecTBa U cyacTbsl O3Ha-
MEHOBaHa KOHCTPYKTMBHbIMU pedop-
MaMu 1 B CEMNbCKOM XO3SAMNCTBE.

B aTOM rogy MyXecCTBEHHble 3emrie-
Aenblpbl CTpaHbl YCMELWHO ChpaBUNCh
C [OroBOpHbIMKU 0bsA3aTenscTBamu Mo
3aroTOBKE [MLIEHULbI W  XITOMKa-Cbip-
ua. Ha xapmaH PoauHbl coaHo cBbliwe
1 munnmoHa 400 TbicaY TOHH ak Byrgas
n 6onee 1 munnuoHa 250 TbICAY TOHH
«bernoro 3onoTa.

BblpaweHbl Goratble ypoxan ¢pyk-
TOB, oOBoLlebaxyeBor npogykumn. Mol
Oygoem npoporkaTb HavaTylo HaMu pa-
60Ty nNo KopeHHOMY npeobpa3oBaHMIO
CerbCKOro Xo3sncTBaa.

JHopozue coomeyecmeeHHuku!
Mol podHoli Hapod!

300poBoe 06LecTBO — npoyHas oc-
HoBa rocygapcrtea. Mbl npoBogum nna-
HOMepHyto paboTy Mo oxpaHe 300POBbS
nogen, yBenuueHno NpoaormKUTenbHO-
CTW WX XM3HW, npochmnakTmke 3abone-
BaHWA, BHELPEHMIO MPUHLUUMNOB 340pPO-
BOro obpasa Xu3sHu.

3aHATna UsKynsTypo U CropTOM
UMetT Gonbluoe 3Ha4YeHne B COXpaHe-
HWK 300poBbs N obecneyeHnn cHacTnu-
BOWN >XU3HW Hapopga, ocobeHHO nogpac-
TaOLLErO NMOKONEHUS.

B HoBoM rogy B Onumnuinckom ropog-
Ke ctonuubl npongyT YemnuoHaT mupa
no BENOTPeEKy, 3Tan MeXOyHapOoOHbIX
COpPEBHOBaHU MO TeHHUCy Ha Kybok
[asuca.

Mbl co3gaém Haunydwme ycnosus
ansa y4ébbl m OOCTOMHOro BOCMUTaHUA
Mornogéxu — Hawero 6ygyuiero. Osna-
OeHUe el COBPEMEHHbIMU CneLnanbHO-
cTaAMM, obyyeHne LMdpoBbIM TEXHOMO-
rMsM ABNSATCH OAHUM U3 NMPUOPUTETOB
rocygapCcTBEHHOW MONUTUKMK.
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gosulyar. Yurdumyzyn ykdysady kuw-
watyny berkitmekde, sanly ulgamy 6s-
dirmekde, tdze senagat pudaklaryny
déretmekde, iri taslamalarydyr milli
maksatnamalary durmusa gegirmek-
de ylmyf ahmiyeti uludyr.

Biz medeniyetimizifi, edebiyatymy-
zyn we sungatymyzyn gullap dsmegi
Ucin hem anhli sertleri dérederis. Milli
mirasymyzy gorap saklamak, baylas-
dyrmak we wagyz etmek boyunca gir
gerimli igleri alyp bararys.

«Tarkmenistan — Bitaraplygyi me-
kany» yylynda Dasoguz welayatynda
ustunlikli gecirilen Medeniyet hepdeligi
halkymyzyh milli mirasyny dwrenmek-
de we ginden yaymakda uly ahmiyete
eye boldy. Nesip bolsa, 2021-nji yylda
Medeniyet hepdeligini Lebap welaya-
tynda gegireris.

Eziz watandaslar!

Biz Bitarap dowletimizifi dasary sy-
yasatynyn esasy wezipelerini, ileri tu-
tulyan ugurlaryny aydyn kesgitledik.
Bu islerde hemiselik Bitaraplyk dere-
jesinden ugur alyarys.

2020-nji yylda Tirkmenistanyn ba-
ky Bitaraplygynyn sanly 25 yyllygyny
bayram etdik. Bitarap doéwletimizif
alyp baryan syyasaty diinyade gifden
goldaw tapyar.

BMG-nin Bas Assambleyasynyn
75-nji mejlisinde Turkmenistanyr bag-
langyjy boyunga hem-de milletler bile-
lesigine agza dowletlerifi biragyzdan
goldamagynda «Halkara parahatgyly-
gy, howpsuzlygy saklamakda we pug-
talandyrmakda hem-de durnukly dsus
isinde bitaraplyk syyasatynyn orny we
ahmiyeti» atly Kararnama kabul edildi.

Yslam Hyzmatdaslyk Guramasynyn
dasary isler ministrlerinin Gehesinin
47-nji mejlisinde «Yslam Hyzmatdas-
lyk Guramasy sebitinde we tutus din-
yade halkara parahatgylygy, howpsuz-
lygy we durnukly OsUsi saklamakda
hem-de pugtalandyrmakda bitaraplyk
syyasatynyn orny» atly Kararnamanyrni
kabul edilendigini hem bellemelidiris.

Parahatcylyk we ynanysmak adam-
zadyn bas gymmatlygydyr, bayly-
gydyr. Turkmenistanyil  baslangyjy
esasynda, Birlesen Milletler Gurama-
synyfn Bas Assambleyasy tarapyndan
mdéhim resminama — «2021-nji yyl —
Halkara parahatgylyk we ynanysmak
yyly» atly Kararnama kabul edildi.
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into the world scientific space. We at-
tach immense importance to science
because it helps to strengthen the
potential of the economy, the develop-
ment of digital system, the formation
of new industrial sectors, the imple-
mentation of large projects and na-
tional programs.

We will create all the conditions for
the flourishing of culture, literature,
and art, and we will work hard to pro-
tect, enrich, and popularize national
heritage.

In the year passed under the mot-
to «Turkmenistan — the Homeland of
Neutrality», the Week of Culture was
successfully held in the Dashoguz
velayat. This event contributed to the
deep study and widespread promotion
of the heritage of our people. And in
2021, a similar Week of Culture will be
held in Lebap velayat.

Dear compatriots!

We have clearly defined the main
tasks and priority directions of the for-
eign policy of our neutral state. In this
work, we rely on the neutral-legal sta-
tus of Turkmenistan.

In 2020, we widely celebrated the
25th anniversary of Turkmenistan’s
permanent neutrality. The policy of our
neutral state is widely supported in the
world.

At the 75th session of the UN Gen-
eral Assembly, on the initiative of Turk-
menistan and with the unanimous
support of the member-states of the
Community of Nations, a Resolution
«The Role and Significance of the
Policy of Neutrality in Maintaining and
Strengthening International Peace,
Security and the Process of Sustain-
able Development» was adopted.

It should also be noted that the 47th
session of the Council of Foreign Min-
isters of the Organization of Islamic
Cooperation adopted a Resolution
«The Role of Neutrality Policy in Main-
taining and Strengthening Internation-
al Peace, Security and Sustainable
Development in the Region of the Or-
ganization of Islamic Cooperation and
in the Whole World».

Peace and trust are the main val-
ues of humanity and its wealth. On
the initiative of Turkmenistan, the UN
General Assembly adopted an impor-

[apMOHMYHO pa3BuMBalOLWMNCA Hen-

TpanbHbli  TYpKMEHUCTaH  aKTUBHO
VHTErpUpyeTcss B MWPOBOE HayyHoe
npocTpaHcTBO. Hayke Mbl npugaém

OrpOMHOE 3HayeHue, Beflb OHa Cnocob-
CTBYET YKpenneHuno noTeHumana 3koHo-
MUWKW, PasBUTUIO LUGPOBOA CUCTEMBDI,
(OPMMPOBaHNIO HOBbLIX MPOMbILLMEH-
HbIX OTpacrnen, peanusauum KpymHbIX
MPOEKTOB U HaLMOHAarbHbIX MPOrpamm.

Mbl 6yoem co3gaBaTb BCe YCIOBWUS
ONs pacuBeTa KynbTypbl, uTepaTtypbl 1
NCKyCcCTBa, BECTU Oonbluyto paboTy no
oxpaHe, oboraLleHuo U nonynapusauum
HaLMOHarnbLHOro Hacneaus.

B rogy, npoweawem nog AeBY3OM
«TypkmeHucTaH — poguHa Hewntpanu-
TeTa», B [aworysckom Benadte 6bina
ycrnewHo nposedeHa Hepena Kynbty-
pbl. 3TO MeponpusaTue cnocobcTeoBano
rmybOKOMY WM3YYeHWIO U LLUMPOKON Mpo-
naraHge Hacnegus Hawero Hapoga. A
B 2021 rogy aHanoru4Has Hegens kyne-
Typbl coctoutcsa B Jlebanckom Benasite.

Hopozue coomeyecmeeHHuku!

Mbl 4ETKO onpeaenunu OCHOBHbIE 3a-
Aayn 1 NpUOPUTETHBIE HanpasneHus
BHELUHEW MONMUTUKN Hallero HemTpanb-
Horo rocygapctea. B aton pabote Mbl
onvpaemcs Ha HenTpanbHO-NPaBOBOW
ctatyc TypkmeHucTaHa.

B 2020 rogy Mbl LUMPOKO OTNpasgHo-
Banu 25-netne NoCTOSIHHOIO HEWTPanu-
TeTa TypkmeHucTaHa. NonuTtuka Hawe-
ro He’WTparnbHOro rocygapcTBa HaxoauT
LUMPOKYIO NOAAEPXKKY B MUpe.

Ha 75-n ceccun [leHepanbHom Ac-
cambrnen OOH no wunHuumatuee Typk-
MEHMWCTAHa W nNpuM  eauHOracHoOn
nogaepxke rocygapcte — ynexHos Co-
obuwecTtBa Hauun 6bina npunata Peso-
nouna «Ponb 1 3HAaUMMOCTb MONUTUKK
HelTpanuTeTa B Aene nopaepXaHus u
YKPEnneHns MexgyHapoaHoro Mupa,
6e3onacHOCTM 1 npoLecca YyCTONYMBOrO
pasBUTUS».

Cnepnyert Takke OTMETUTb, YTO Ha 47-11
ceccun CoBeTa MUHUCTPOB MHOCTPaH-
Hbix gen OpraHm3aumm Ucnamckoro Co-
TpyaHudectBa 6bina npuHaTa Pesonto-
uma «Ponb nonutukn HemTpanuteTa B
nogaepXaHun 1 ykpenneHnn mexagyHa-
pogHoro mupa, 6e3onacHoOCTU U ycTou-
YnmBoro passuTuS B permoHe OpraHusa-
unn Ucnamckoro CoTpygHMyecTsa 1 BO
BCEM MUPEY.

Mwup 1 goBepue — OCHOBHblE LIEHHO-
CTW YenoseyecTBa, ero 6oratcTea. 1o
nHnumnatuse TypkmeHucTaHa eHepanb-
Hon Accambrieen OOH NpuHAT BaXHbIN



2020-nji yylyri aprel ayynda Turkme-
nistan bu guramanyn 2021 — 2025-n;ji
yyllar tGi¢in Durmus 6sisi hem-de 2021
— 2024-nji yyllar Ggin Ylym we tehnika
boyunga Komissiyalarynyn agzalygy-
na saylandy.

Mahriban halkymyzyn abadan dur-
musy, ata Watanymyzyii rowaglygy,
6zara bahbitli hyzmatdaglygy pugta-
landyrmaga gonukdirilen 6zgertme-
lerimiz ofilyn netijelerini beryar. Muny
halkara barlaglar merkezinifi Tirkme-
nistany dinyanin ifi howpsuz yurdy di-
yip ykrar etmegi hem doly tassyklayar.

Hormatly adamlar!

Rayatlarymyzyi hal-yagdayyny has-
da yokarlandyrmak, durmus goragly-
lygyny mundan beyldk-de pugtalan-
dyrmak maksady bilen, biz tdze yylyn
1-nji yanwaryndan aylyk zéhmet hak-
larynyf, pensiyalaryii hem-de ddwlet
kémek pullarynyn, talyp we dinleyiji
haklarynyd mogberlerini yene-de 10
g6terim yokarlandyryarys.

Eziz watandaslar!

Sizin bilgifiz yaly, tdze yylda ata
Watanymyzyn Garassyzlygynyni yglan
edilenine 30 yyl dolyar. Biz eziz Diya-
rymyzyn 6zbasdak ésugsinin sanly se-
nesini taryhy wakalara, toy-dabaralara
beslap, gifiden bellap geceris.

Taze yylymyz il-yurt bahbitli uly Us-
tunliklerin, parahatgylygyfi hem-de
ynanysmagyn yyly bolar. Biz ata Wa-
tanymyza belent buysanjymyz, gelje-
ge berk ynamymyz, aydyh maksatla-
rymyz bilen has uly sepgitlere yeteris.

Eziz watandaglar!

Yene az salymdan biz 2021-nji yy-
ly — «Turkmenistan — parahatgylygyn
we ynanysmagyf Watany» yylyny gar-
sy alyarys. Goy, téze yyl Yer yiiziinde
parahatgylygyn, abadancgylygyn, uly
Ustunliklerif, rysgal-berekedif yylyna
Owrllsin! Taze yylda sizifi masgala
ojaklaryrfiyza agzybirlik we asudalyk
yar bolsun! Bagtyyar gunler, déwletli
déwran dowamat-dowam bolsun!

Eziz watandaslar!

Taze — 2021-nji yylyriyz gutly
bolsun!

tant document - Resolution «2021 - In-
ternational Year of Peace and Confi-
dence».

In April 2020, Turkmenistan was
elected a member of the UN Commis-
sions on Social Development for 2021
— 2025 and on Science and Techno-
logy for 2021 — 2024.

Positive results are being yielded by
our reforms aimed at ensuring a pros-
perous life for our people, achieving
success for the Fatherland, strength-
ening mutually beneficial cooperation.

This is confirmed by the Internation-
al Research Center, which recognized
Turkmenistan as the safest state in the
world.

Dear friends!

To further improve the standard of
living and social security of citizens,
from January 1, 2021, we will increase
the salaries, pensions, and state ben-
efits, scholarships for students and lis-
teners by another 10 percent.

Dear compatriots!

As you know, this year we shall
celebrate the 30th anniversary of the
declaration of independence of Turk-
menistan.

We will widely celebrate this glorious
date of the sovereign development of
our state, marking it with historical
events and festive celebrations.

Our new year will be a year of great
success, a year of peace and trust.

Being proud of our Fatherland, with
firm confidence in a bright future, set-
ting specific goals for ourselves, we
will achieve a lot.

Dear compatriots!

The year 2021, which motto «Turk-
menistan — Homeland of Peace and
Trust» is welcomed in a few moments.

And may the New Year become for
the planet Earth the Year of Peace,
Prosperity, great Success, Abun-
dancel!

May the New Year bring to your fam-
ily hearths comfort and solidarity!

And may happy days and a prosper-
ous life last for centuries!

Dear compatriots!
Happy New 2021 Year!

OoKkymeHT — Pesontoumsa «2021 rog —
MexayHapoaHbIn rog Mupa u SOBepUs».

B anpene 2020 roga TypkmeHucTaH
n3bpaH uneHom Komumccunm OOH no
coumanbHoMy passutno Ha 2021 -
2025 rofbl U NO Hayke U TeXHWKe — Ha
2021 — 2024 rogpl.

MonoxuTenbHble pesynbTaTbl AakoT
Hawy pedopMbl, HanpasreHHble Ha
obecneyeHne OnarononyyHoOM XU3HU
pPOLHOro Hapoda, OOCTMKEHNE YCMexoB
OT4YM3HBI, YKpENneHne B3anMOBbIrO4HO-
ro COTpyAHu4ecTBa.

OT10 noagTBepxaaetca u MexayHapoga-
HbIM LLeHTPOM uccriegoBaHun, NpusHae-
wuMm TypkMeHucTaH cambiM Gesonac-
HbIM rocyapcTBOM MUpa.

Yeaxkaemblie Opy3bsi!

B uensax panbHenwero noBbILLEHUS
YPOBHS1 XW3HM M coumnanbHon obecne-
YEeHHOCTU rpaxgaH ¢ 1 aHsapsa 2021
roga Mbl eweé Ha 10 NpoueHToB yBenu-
YMM pasmepbl 3apaboTHOW Nnathbl, NeH-
CUIA N rocyaapCTBEHHbIX nocobuin, cTu-
neHann CTyaeHTam 1 crnyLiaTensm.

Hopozue coomeyecmeeHHuKu!

Kak Bam 1M3BeCTHO, B HOBOM rogy UC-
nonHsietcs 30 et co AHA NpoBo3rnaLle-
HUSA HE3aBMCUMOCTM TypKMEHUCTaHa.

OTy cnaBHyt0 gaTy CyBEPEHHOro pas-
BUTUS Hallero rocygapcrsa Mbl OTMe-
TUM LUMPOKO, O3HAMEHOBaB MCTopuYe-
CKMMU COObLITUSIMA U Npa3AHUYHBIMU
TOpXXecTBaMu.

Haw HoBbIM rog ctaHeT rogom 6onb-
LLMX YCNEXOB, rO4OM MUpa 1 SOBEpPUS.

lNopasice ceonm OTeyecTBOM, C TBEP-
0OV YBEpPEeHHOCTblO B CBeTnom Oyay-
em, noctaBvme nepen cobon KOHKpeT-
Hbl€ Lienn, Mbl JOObLEMCSH MHOIOrO.

Hopozue coomeyecmeeHHuKu!

Uepe3 cuMTaHHble MrHOBEHMSI Mbl
BcTpetnm 2021 rog, KOTOpbIA NPONaeT
noa aesm3om « TypkmeHucTaH — PoguHa
MUpa 1 JOBEPUSI».

W nyctb HoBbIM rog ctaHeT ong nna-
HeTbl 3emns logom mupa, Gnaronony-
yns, GonbLUNX yCnexoB, n3oounus!

MycTe HoBbIV rog nNpuHecCET Bawum
CeMelHbIM o4yaram YT W CrOYEH-
HOCTb!

M nycTb ansATcs B Bekax c4acTnvBble
[OHW, Bnaronony4vHas *u3Hb!

Hopozue coomeyecmeeHHuUKu!

Mosapasnsto Bac ¢ HoBbIM,
2021 rogom!
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN
ENELERINE, GELIN-GYZLARYNA

TO MOTHERS, WOMEN AND GIRLS OF INDEPENDENT

NEUTRAL TURKMENISTAN

MATEPAM, XXEHWWWHAM U OEBYLWWKAM
HE3ABUCUMOIO HEMTPAJNIbHOIO TYPKMEHMUCTAHA

Eziz eneler!
Méahriban gelin-gyzlar!

Sizi gozelligi we ajayyplygy bilen
ynsan kalbyna ylham hem-de josgun
paylayan bahar paslynda gifiden bel-
lenilydn Halkara zenanlar guni bilen
tuys yurekden gutlayaryn! «Turkme-
nistan — parahatgylygyd we ynanys-
magyn Watany» yylynyn bahar pasly-
nyn ilkinji glinlerinde bu ajayyp halkara
bayramyn sanyna gegciriliek dabarala-
ryf, medeni-jemgyyetcilik carelerinin
mahriban enelerimizifi, eziz uyalary-
myzyn, gelin-gyzlarymyzyh kalbynda
yakymly duygulary déretjekdigine berk
ynanyaryn!

Watansdyuijilik, pahim-payhas, sa-
lyhatlylyk, ak yuareklilik, gayratlylyk,
wepadarlyk, mertlik, ar-namyslylyk,
mylayymlyk manyyllyklaryri dowamyn-
da milli yorelgelerimizi we masgala
mukaddesliklerimizi mynasyp dowam
etdirip gelyan enelerimizifi hem-de ge-
lin-gyzlarymyzyn ajayyp hasiyetleridir.
Garassyz, hemiselik Bitarap Tirkme-
nistan doéwletimizif, milletimizifi ab-
ray-mertebesinifi diinya dolyan Berka-
rar déwletimizif bagtyyarlyk dowrinde
sizih bu asylly hasiyetlerihiz ahlakly-
lygyn we gozelligifi ajayyp nusgasy
bolup duryar. Bu mizemez hasiyetler
nesillerimizifi  kalbynda san-sohrat-
dan doly gecmisimize milli buysanjy,
su gunumize g¢aksiz soygini, rowsen
ertirimize bolan beyik ynamy artdyryp,

halkymyzyi abrayyny, mertebesini
dinyade has-da belende géteryar.
Kamilligin gbzbasyna, nepisligif

hem-de gdzelligifi altyn tajine déwrilen
maddy we ruhy gymmatlyklarymyzy,
nesilden-nesle gecip gelyan belent
ynsanperwerlik daplerimizi dowam et-
dirmek bilen, gelin-gyzlarymyz bu gin
ykdysadyyetimizifi durli pudaklarynda,
dowlet we jemgyyetcilik durmusynda
yhlasly zahmet ¢ekyarler, eziz Wata-
nymyzy kuwwatly déwlete owilrme-
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Dear mothers!
Darling women and girls!

| congratulate sincerely you with
International women day celebrated
widely in spring time that gives inspi-
ration and enthusiasm by its beauty
and splendidness! | firmly believe
that the first days of spring of the year
with motto «Turkmenistan — Mother-
land of Peace and Trusty», festivities,
cultural and public events carried out
in the honor of International celebra-
tion will contribute additional impe-
tus to the heart of our dear mothers,
darling sisters, women and girls!

Patriotism, wisdom, sympathetic
attitude, sensitiveness, fidelity, self-
ness, tact, civility are the excellent
quality of our mothers, women and
girls, which continue to keep honor
of centuries old traditions and fam-
ily values. In the epoch of Might
and Happiness when authority and
prestige of independent neutral
Turkmenistan, our nation festivity is
celebrated all over the world, these
qualities are the excellent pattern of
morality and generosity. They multi-
ply national pride of our fame past,
unbelievable love to the present day,
great belief in future and glorifying
our nation even more, in the heart of
future generations.

Today, our women and girls multi-
ply our material and spiritual values
having become the top of perfection,
elegance and delicacy, golden gar-
land of humanistic traditions being
rendered from generation to gen-
eration, work selflessly in various
branches of economy, in state and
public life in the name of our great
future and transforming our Mother-
land into powerful state.

Hopoaue mamepu!
Munbie xeHuwjuHbl u desywku!

CeppgeyHo nosgpaensto Bac ¢ Mex-
OYHapOOHbLIM XXEHCKMM OHEM, LLUMPOKO
OoTMeYaeMblM BECEHHEN NOPOK, Aapy-
OLEeNn CBOEN KpacoTom M Benukone-
nMeM BOOXHOBIEHHOCTb N BOOAYLLEB-
nexve! Y6exaéH, uto B nepeble OHU
BecHbI roga « TypkmeHuctaH — PoguHa
Mupa M OoBepus» TOpPXeCTBa, Kyrlb-
TYpPHO-0O6LLIECTBEHHbIE mMeponpwusi-
TS B YECTb 3TOr0 MeXOYHapOOHOro
npasgHuKa MpUyMHOXaT padocTb B
cepguax Hawmx [OporMx martepen,
MUIbIX CECTEP, XEHLUUH 1 aesyLlek!

MaTpnoTnam, MyopocTb, YYTKOCTb,
NCKPEHHOCTb, CaMOOTBEPXXEHHOCTb,
npeaaHHoCTb, 6e33aBETHOCTb, TaKTNY-
HOCTb, YY4TMBOCTb — 3TO MpPEKpacHble
KayecTBa HalLMX MaTepen, XXEHLUVH U
OEBYLUEK, AOCTOMHO MNPOAOIKaLLMX
N NOYMTAIOLLMX HA MPOTSHKEHWUM ThICS-
YeneTun HauuMoHamnbHbIe TPaauUUN 1
cemMelHble ueHHocTu. B anoxy mory-
LLeCTBa U c4acTbs, KOrga aBTOpUTET U
NPecTmX He3aBUCMMOro HenTparbHO-
ro TypkMeHCKoro rocyfapcTtea, Hallemn
HauMM TOpXKeCTBYeT BO BCEM Mupe,
3TM BalUM Ka4yecTBa SIBMANOTCA nNpe-
KpaCcHbIM 00pa3uoM BbICOKOW HpaB-
CTBEHHOCTM U ©naropoactea. OHu
NPUYMHOXAatoT B cepauax MOKONeHU
HaUMOHarbHY0 TOPAOCTb 3a Hawe
cnaBHoe npolunoe, 6e3MepHyo -
0OO0Bb K CErogHsALIHEMY [HI0, BENUKYHO
Bepy B ceeTnoe byayuee, eweé 6onb-
LIe Nnpocnaenss Hall Hapop.

CeroHsi HaLM XEHLLMHbI U OeByLU-
KA, MpUYMHOXas MmarepuarbHble |
OYXOBHblEe LLEHHOCTN, CTaB BEPXOM CO-
BEPLUEHCTBA, N3SLecTBa U U3blCKaH-
HOCTM, 30M0TbIM BEHLOM TYMaHHbIX
Tpaguuui, nepegaBaeMblX M3 MOKO-
NeHnss B NMOKOSIEHNE, CaMOOTBEPXKEH-
HO TPYASTCS B PasfMYHbIX OTpacnsax
3KOHOMWKW, B TOCYOapCTBEHHOW U
0bLEeCTBEHHOM XMN3HU BO UMSA Halle-



gin réwsen yolunda beyik geljegimi-
ze gonukdirilen tutumly isleri amala
asyryarlar.

Hormatly zenanlar!

Geljegimiz bolan yaslara déwrebap
bilim-terbiye bermek, durli hinarleri
owretmek, durmusa, ylma we doredi-
jilige ugrukdyrmak, merdana ata-ba-
balarymyzyf watansoyduijilik ruhuny,
ynsanperwerlige yugrulan durmus yo-
relgelerini, zdhmet endiklerini, asylly
milli daplerini mynasyp dowam etdir-
mek bizifi alyp baryan ahli 6zgertme-
lerimizifi esasyny duzyar. Sofia gora-
de, merdana pederlerimizin: «Akylyf
bahasy bolmaz, terbiyanin — ¢agi»,
«Caga eziz, edebi ondanam eziz»
diyen yaly pahimlerinden ugur alyp,
mahriban enelerimizin, ahli zenanla-
rymyzyn nesillerimizde milli buysanijy,
ynsanperwerligifi belent hasiyetlerini
terbiyelemekdaki hyzmatyna yokary
baha beryaris. Olaryii Garagsyz Di-
yarymyzda gifiden yaybarilandyrylan
O6zgertmelerimizif, doéwlet, hakimiyet
we dolandyrys edaralarynda, ykdysa-
dyyetimizifi dirli pudaklarynda, ylym-
bilim, medeniyet we saglygy gorayys
ulgamlarynda déwlet maksatnamala-
rymyzyn Ustinlikli durmusa gegirilme-
gi ugrunda ¢ekyan netijeli zahmetleri-
ne ¢aksiz buysanyarys.

Enelere, gelin-gyzlara hormat -
tirkmen halkynyil gadymdan gelyan
dabidir. Su dapden ugur alyp, beyik
O0zgertmelerimizi, iri mogberli maksat-
namalarymyzy durmusa gegirmekde
bitiren ayratyn hyzmatlaryny, zahmet-
de, jemgyyetcilik durmusynda gaza-
nan uly ustunliklerini, Garagsyz Wa-
tanymyza wepaly, sagdyn, ruhubelent
nesilleri terbiyeldp yetisdirmage go-
san asylly gosantlaryny nazara alyp,
zenanlarymyzy «Zenan kalby» ordeni
bilen sylaglayarys, mahriban eneleri-
mize «Ene mahri» diyen hormatly ady
dakyarys. Tutus halkymyzyn, ayratyn
hem, mahriban enelerimizindir ge-
lin-gyzlarymyzyh kalbyny satlyk-jos-
guna besleyan bu careler agzybirligi-
mizi has-da pugtalandyryp, Garassyz
Watanymyza bolan buysanjymyzy
artdyryar.

Respected women!

The foundation of all reformations
carried out by us is patriotic educa-
tion and provision to youth-our future
— modern education for teaching
various professions giving the start
to life, to science and creativity, hav-
ing continued the principles of hu-
manism and labor education, mer-
ciful national traditions of our brave
ancestors.

That is why, taking into account
the wise words of ancestors «intel-
lect-priceless, well manner - unlim-
ited», «Child is dear, and his well
manner is dearer», we highly ap-
preciate and assess deserves of our
dear mothers, all women in educat-
ing national pride, high humanism of
young generation. We are endlessly
pride of their fruitful works aimed at
implementing reformations in gov-
ernmental and administrative struc-
tures, various branches of economy,
science and education, culture and
health spheres in order to preform
successfully national program.

Worshiping mothers, girls and
women is an ancient tradition of
Turkmen people. Having guided
with it and taking into account a spe-
cial deserves in implementing great
changes, large scale program, huge
achievements in public life, weighty
contribution in educating of young
healthy and highly spiritual genera-
tion, who served to Motherland faith-
fully, our women are awarded the
Order «Zenan kalby», and given
dear mothers with honorable title
«Ene mahri». This fills the hearts of
all Turkmens with joy and inspira-
tion, particularly our dear mothers,
women and girls, which strengthen
our unity and multiply pride for inde-
pendent Motherland.

Dear women and girls!

The government of Turkmenistan
provides women with concession,
privileges, creates necessary condi-
tions for worthy life and has gender

ro Benukoro GyayLiero, npeepalLeHust
OTeyecTBa B MOLLHOE rocyaapcTBo.

Yeaxxaembie xeHUWUHbI!

OcHoBoM Bcex peanuayembix Hamu
npeobpasoBaHUn  ABMSIETCA NaTpuo-
TMdeckoe BOCMUTaAHWE U NPedocTaBs-
neHne Monogéxu — Hawemy oyayuie-
My — COBPEMEHHOro obpa3oBaHus
Ansi obyyeHus pa3nmyHbIM npodeccu-
AM, JaBas el MyTEBKY B XXU3Hb, HAYKY
M TBOPYECTBO, AOCTOMHO MpOAoIKas
NPUHUUNBI TyMaHuama u TpygoBOro
BOCNUTaHusA, OnaropogHble Hauumo-
HanbHble Tpaauunn My>XeCTBEHHbIX
NpenKoB.

M nosTomy, pykOBOACTBYSICb MyApO-
CTbio npeakoB «Pasym — GecueHeH,
BOcnuTaHue — GecnpepenbHoy», «[o-
poro AuTs, HO JOPOXE ero BOCMUTaH-
HOCTb», Mbl BbICOKO LEHUM 3acryru
HaWnX OOpPOrMx maTepewn, BCEX XKEH-
WMH B BOCMUT@HUN HaLMOHaNbHOMN
ropaocTt, BbICOKONo rymaHumsma B
nogpacratowux nokoneHusx. Mol 6e3-
MEPHO TOPAMMCS UX MNNOAOTBOPHbLIM
TPYAOM MO OCYLLECTBIEHUIO LUIMPOKO
pa3BEPHYBLUMXCS B HALLEW HE3aBUCU-
MOW CTpaHe npeobpasoBaHnii, B rocy-
OapPCTBEHHbIX, npaBUTENbCTBEHHbIX
U aOMUHUCTPATMBHBLIX CTPYKTypaXx,
B PasfMyHbIX OTpacrisiX 3KOHOMMUKM,
chepax Hayku, 0bpa3oBaHus, KynbsTy-
pbl U 30paBOOXPaHEHUS], B YCMELLUHOM

peanu3auum  HauuoHasnbHbIX  MPO-
rpamm.
MountaHne wmaTepen, [OeByLUEK,

XEHLMH — 3TO MCKOHHasa Tpaguuus
TYPKMEHCKoro Hapopga. PykosopacTtsy-
ACb 3TUM, y4uTbIBas ocobble 3acnyru
B [ierie NPETBOPEHUS B XKM3Hb BEITMKNX
npeobpasoBaHuin, MaclTabHbIX Mpo-
rpaMMm, OrpoOMHbIE yCrexm B Tpyae, 06-
LLLECTBEHHOW >XN3HW, BECOMbIN BKNag
B BOCNMTaHME npefaHHbIX OTe‘-IeCTBy
300pPOBbIX, BbICOKOAYXOBHbIX MOKOMe-
HUW, Mbl HAarpa>xgaemM HallnX XXEeHLLWUH
opgeHoM «Zenan kalby», npucsau-
BaeM [JOPOrnMm Marepsim MNo4YETHOe
3BaHue «Ene mahri». 3T0 HanonHseT
pagocTbld U BOOXHOBEHMEM cepaua
BCEX TYPKMEHWCTAHLUEB U OCOGEHHO
OOpOrnxX MaTepen, >XEHLWWH U AeBy-
LUeK, YKpennas Hawe eauHCTBO, Mnpu-
YMHOXas ropgoCcTb 3a HEe3aBUCUMYIO
OTun3Hy.
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Méahriban gelin-gyzlar!

Jemgyyetimizifi durnukly 6susinin
mohim serti hokminde dowletimiz
tarapyndan zenanlara yenillikler beril-
yar, mynasyp durmus we doredijilikli
zdhmet Ggin zerur sertler doredilyar,
gender deniligi Upjun edilyar. Bularyn
ahlisi mahriban zenanlarymyzyn yur-
dumyzyn jemgyyetcilik-syyasy durmu-
synda eyeleyan ornuny barha yokar-
landyryar.

Zenanlaryn hukuklaryny we bah-
bitlerini Upjun etmek, masgalany we
eneligi goldamak babatda hem yurdu-
myzda maksatnamalayyn isler alnyp
barylyar. Biz bu ugurda abrayly hal-
kara guramalar, ilkinji nobatda bolsa,
Birlesen Milletler Guramasynyn yorite-
lesdirilen edaralary we diztmleri bilen
oflyn gatnasyklary isjen 6sdiryaris.
Tarkmenistanyni Konstitusiyasyna we
halkara hukugyri umumy ykrar edilen
kadalaryna layyklykda, jemgyyetgilik-
syyasy, durmus-ykdysady we mede-
ni-ynsanperwer ulgamlarda alnyp ba-
rylyan islere zenanlaryn erkekler bilen
defi hukukly gatnagmagy we olar gin
defi mimkingiliklerifi déredilmegi bizif
«Doéwlet adam Ugindir!» diyen bas yo-
relgamizifi Ustlnlikli durmusa gegiril-
yandiginifi aydyr subutnamasydyr.

Mahriban eneler!
Hormatly gelin-gyzlar!

Sizi bahar paslynyn ajayyp bayramy
— Halkara zenanlar gini bilen yene-de
bir gezek tlys yilrekden gutlayaryn!

Sizin  her birifizin durmusynyzyn
mylayym bahar pasly yaly elmydama
owadan bolmagyny, berk jan saglygy-
ny, masgala ojaklaryrfiyza abadangyly-
gy we bagtyyarlygy arzuw edyarin!

Goy, sizif guler yizlerifiz elmyda-
ma bahar yaly nurana bolsun!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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equality system, which is main fac-
tor for stable development of society.
All this raises the role of our dear
women in political-public life of the
country.

Special work program aimed
at providing rights and interest of
women, family support and mater-
nity is conducted. For this purpose,
we, first, try to arrange good con-
tacts with authority international or-
ganizations such as UN agencies
and structures. In accordance with
constitution of Turkmenistan and
keeping in view the standard norms
adopted universally, women in Turk-
menistan has the same rights as
men to partake in public-political,
social-economic and cultural-hu-
manitarian activities of the country,
which obviously demonstrated and
certified the implementation of our
main motto «The state is for man».

Dear mothers!
Respected women and girls!

Once again, | congratulate you
with this wonderful holiday - Interna-
tional women day!

I wish you strong health and hap-
piness, well-being to your family and
let your life be as miracle as mild
springtime!

Let your friendly faces be always
radiant as spring!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Munbie xeHWuHbI u esywku!

XeHwuHam co CTOpoHbI rocyaap-
CTBa NPeAoCTaBMAKTCS NbroThbl, CO3-
AalTcs Heobxogumble ycrnoBus Ans
OOCTONHOM KN3HM U CO3naaTenbHOro
Tpyga, obecnevnBaeTcsl reHaepHoe
PaBEHCTBO, 4YTO SBMSIETCS BaXHbIM
¢aKkTOpOM CTabnnbHOro pa3BuTUs 06-
wecrtBa. Bcé aTo nosbiwaeT ponb Ha-
LWMX JOPOrMX >KEHLUUH B OOLLECTBEH-
HO-MONMUTUYECKOW XXN3HW CTPaHbI.

Bepétca nporpammHass pabota B
obractn obecrnevyeHus nNpaeB MU UHTe-
PECOB XEHLUMH, NOAOEPKKN CEMbU U
mMaTepuHcTBa. B aTOoM HanpaeneHuu
Mbl aKTUBHO pa3BMBaEM KOHCTPYKTUB-
HOEe NapTHEPCTBO C aBTOPUTETHLIMU
MeXOyHapoaHbIMU OpraHM3aunsiMm 1,
B MEepByl0 o4yepenb, CO Crneumanmau-
POBaHHbLIMW CTPYKTYpamMm 1 yupexae-
Huammn OpraHnsaumm O6beaMHEHHbIX
Hauun. B cooteetctBUM ¢ KoHCTUTy-
unenn TypkmeHucTaHa w obwenpu-
HATLIMW HOpPMaMW MeXOyHapOLHOro
npaBa y4yacTue >XEHLUH Ha paBHbIX
npaBax C My>X4MHaMu B OOLLECTBEH-
HO-MONMUTUYECKOMN, COLMAanbHO-3KOHO-
MUYECKOW W KYNbTYPHO-TyMaHUTapHON
OEATENbHOCTW, CO34aHue Anst HUX
paBHbIX BO3MOXHOCTEN — HarnsgHoe
CBUOETENBCTBO YCMELWHOW peanunsa-
UMM Hawero rmaBHoro gesusa «locy-
0apCTBO — Ans yenosekaly.

Hopozaue mamepu!
Yeaxxaemble xeHWUHbI U desyuwku!

Ewé pa3 uckpeHHe nosgpasnsio Bac
C npekpacHbIM MpasgHUKOM BECHbI —
MexayHapoaHbIM XEeHCKUM OHEéM!

>Kenaio BamM Kpenkoro 3gopoBbsi U
cyacTbsl, Bnarononyyms Bawum ce-
MEWHbIM o4yaram 1 4YToObl Balla XU3Hb
Bcerga Obina YygecHom, Kak niackosasi
BeceHHss nopa!

MycTb Bawm npuBeTnuBbLIe nuua by-
AyT Bcerga nyyesapHbiMU, Kak BecHal

Mpe3ungeHT TypkMeHUcCTaHa
Nyp6anrynsi BEPObIMYXAMELOOB.






GARAS$SYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN AHLI HALKYNA

TO PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOQY HE3ABUCUMOIO HEUTPANBHOINO TYPKMEHUCTAHA

Méahriban halkym!
Eziz watandaglar!

Sizi «Turkmenistan — parahatgyly-
gyfn we ynanysmagyn Watany» diylip
yglan edilen yylda yetip gelen Milli ba-
har bayramy — Halkara Nowruz gini
bilen tlys ylrekden gutlayaryn!

Nowruz bayramy mynasybetli ber-
karar yurdumyzda guralyan bayram-
¢ylyk carelerinin mukaddes Garassyz-
lygymyzyn sanly 30 yyllygyny has-da
sohratlandyrjakdygyna, watandaslary-
myzy téze zadhmet Ustinliklerine, be-
lent sepgitlere ruhlandyrjakdygyna
ynanyaryn!

Enceme munyyllyklaryd dowamyn-
da kép halklaryii durmusynda asyr-
lardan-asyrlara, nesillerden-nesillere
gecirilip gelnen Nowruzy merdana
ata-babalarymyz taze yylyh baslan-
magy hékmuinde gifiden bayram edip-
dirler. Nowruzyri gelmegi bilen tebigat
janlanyp baslayar. Agaclar pyntyk-
lap, sahawatly sahramyz, boz mey-
danlarymyz yasyl lybasa beslenyar.
Halkymyzyfi ekerangylyk bilen bagly
gadymy dap-dessurlary Nowruz bay-
ramynyn bellenyan gunlerinde giriden
berjay edilyar.

«Nowruz gecin sahyny ezse, hasyla
garas», «Nowruzdan sof gys bolmaz,
mizandan son — yaz» yaly nakyllar bu
gunun tebigatda ahmiyetinia juda ulu-
dygyny gorkezyar. Gozellige beslenen
bahar paslynda babadayhanlarymyz
yagsy arzuw-niyetler bilen topraga to-
hum sepip, taze hasylyd diyblni tut-
maga ykjam girigyarler.

Akyldar sahyrymyz Magtymguly Py-
ragy hem:

«Gelse nowruz aleme, ren kylar ja-
han peyda,

Ebrler awaz urup, dag kylar duman
peyda»

diymek bilen, Nowruzyh ¢eper was-
pyny cuffiur manyly sézler bilen be-
yan edipdir.

Glndogar halklarynyfi durmusyna
makam ornasan Nowruz tirkmen hal-
kynynn hem nusgawy edebiyatynda,
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My native people!
Dear compatriots!

| congratulate you sincerely with
National spring holiday-International
day Novruz in a year, which motto
«Turkmenistan - Motherland of
Peace and Trust».

| am sure, that festive events to be
carried out in our sovereign state on
Novruz bairam, will multiply solem-
nity to 30 years jubilee of sacred
independency, and inspire our com-
patriots to new achievements and
heights.

Novruz is an ancient festivity of
many peoples and widely celebrated
by our ancestors identifying it with
the starting of a new year. When
Novruz comes, the nature awakens:
the trees are covered with new pearl
life, sagacious spaces and new
lands covered green clothes. Novruz
— is the time that makes the ancient
land farmers tradition dreams come
true.

The importance of this holiday
is reflected in national sayings: «If
Novruz wet the small horns of goat
— wait for a good harvest», «No win-
ter after Novruz, and no spring after
Mizan». The land-makers begin-
preparetive works for the harvest
in blossoming springtime throwing
seeds to the land with good inten-
tions.

Novruz is glorified in the creativity
of our great poet and thinker Mag-
tymguly Pyragy:

«Novruz is coming. The world be-
comes splendid both in big and in
small.

The mountains are covered with
fog after the spring thunder».

Novruz, which deep-rooted in the
life of people of East, is reflected in
classical literature, epics, folklores,
traditions and customs of Turkmen.

Moli podHoli Hapod!
Hopozue coomeyecmeeHHuku!

CepaeyHo nosgpaensito Bac C Ha-
CTYyNMBLLUM B roay, OEBU3 KOTOPOro
«TypkmeHucTaH — PoguHa mupa u go-
Bepusi», HaumoHanbHbIM NpasgHMKom
BeCHbl — MexayHapoaHbiM AHéM HoB.-
pys!

YBepeH, 4TO npas3gHuUYHblE Mepo-
npuaTUs, OpraHu3yemble B HaleM
CyBEPEHHOM roCyAapcTBe MO Cry4varo
HoBpy3 6aipambl, NpuymMHoOXaT Top-
XXeCTBEHHOCTb cnasHoro 30-neTHero
tobnnes CBSALLEHHON HE3aBUCUMOCTM,
BOOAYLIEBAT HALIMX COOTEYECTBEH-
HWKOB Ha HOBble TpyaoBble nobeabl 1
BbICOKME pyGexu.

HoBpy3 — UCKOHHbIN NpasgHUK MHO-
rMX HapOAOB, KOTOPbIA HaWW Myxe-
CTBEHHbIE NPeaKM OTMeYanu LUMPOKO,
OTOXAOECTBMNAS ero C HacTynneHuem
HoBoro roga. C npuxogom HoBpy3sa
npuvpoda npoOyxaaercs: [OepeBbs
MOKPbIBAKTCA KEMYY)XMHaMU HOBOMN
XM3HK, BnarogaTtHble NPOCTOpPbI U Lie-
NWHHbIE Nonsi 06navalTCcA B 3eNéEHbIN
Hapsg. HoBpys — 910 Bpemsa npeTBo-
peHVNs OPEeBHUX 3eMreaernbYecknx
TpaguvuuMi Hawlero Hapoaa.

OrpomHoe 3HayeHue 3TOro npasg-
HVKa AONsi NPUpoAbl OTPaXEHO B MO-
roBopkax: «HoBpy3 Hamounn poxKu
KO3bl — Xau ypoxas», «[locne Hospy-
3a 3MMbl He BbiBaeT, nocne Mu3aHa —
BECHbI». B LBETYLLYIO BECEHHIOK Nopy
Hawu 3emnegenblbl NPUCTYNaKwT K
3akrnagke HoBoro ypoxas, 6pocas B
3eMIi0 ceMeHa ¢ JobpbiMu noxena-
HUSIMW W HaZexgamu.

HoBpy3 BocneT n B TBOPYECTBE Ha-
Wwero noata-meicnutens MaxTymkynm
®paru:

«Hactynaet Hoepy3. Mup npekpa-
CEH B BEIMKOM W Mariom.

lMocne BewHen rposbl OAeBaOTCS
ropbl TYMaHom».

YKOPEHUBLLUNNCA B XXN3HW HaApOOOB
Boctoka HoBpy3 oTobpaéH B knac-
cu4yeckom nuTtepartype, anocax, gponb-
Knope, Tpaguumsix u obblyasdx Typk-



dessanlarynda, halk doredijiliginde,
dap-dessurlarynda gifiden gohlelen-
yar. «Nowruzda taze zat geysen, sol
geyim bagt getirermis», «Nowruzda
ak ylrekden edilen arzuw hasyl bo-
larmys» yaly yrymlar Nowruzyi bizif
halkymyzyA milli yol-yorelgelerinde
Ozbolusly orny eyeleyandigini doly su-
but edyar.

Ata-babalarymyzdan miras galan
milli bayramlarymyz, dap-dessurlary-
myz hazirki déwirde halkymyzyn ru-
hy dinyasinin ¢yragyna Owrllip, taze
many-mazmun, kamil dwusginler bilen
has-da 6sdurilyar. Nowruz bilen bag-
lanysykly gadymy daplerimiz hem aja-
yyp dowrimize layyk yorelgeler bilen
baylasdyrylyp, yokary guramagylyk
derejesinde bellenyan toy-dabarala-
rymyza ayratyn bezeg beryar. Hazirki
déwirde Nowruz bayramy halkymy-
zyn gadymy taryhyny, medeni mira-
syny, ruhy didnyasini 6zinde jemlap,
bahasyna yetip bolmajak gymmatly
hazyna owrllyar.

Méhriban halkym!

Malim bolsy yaly, Birlesen Millet-
ler Guramasynynn Bas Assambleya-
synyn yorite Rezolyusiyasy bilen her
yylyii 21-nji marty «Halkara Nowruz
guni» diylip yglan edildi. Nowruz bay-
ramy YUNESKO-ny# Adamzadyh
maddy dal medeni mirasynyfii gor-
ndkli nusgalarynyn sanawyna girizildi.
Bu taryhy wakalar Nowruzyn halka-
ra ahmiyetini has-da artdyryp, dinya
halklarynyfi arasynda dost-doganlyk
gatnagyklaryny &sdirméage uly yar-
dam beryar. Umumadamzat gymmat-
lyklaryny gorap saklamakda, halklaryri
ynsanperwer, hosniyetli daplerini ka-
millesdirmekde, milli medeni mirasy
baylasdyrmakda we gifiden wagyz et-
mekde méhium ahmiyete eye bolyar.

Berkarar doéwletimizinh mukaddes
Garassyzlygynyn sanly 30 yyllygynyn,
Asgabat saherinifi 140 yyllygynyn gifi-
den bayram edilyan yylynda hem Hal-
kara Nowruz gini yurdumyzda gifiden
bellenyar. Nowruz bayramynda hal-
kymyzyn ekerangylyk, maldargylyk,
senetcilik bilen bagly daplerinifi ber-
jay edilmegi, gelin-gyzlarymyzyn halk
doredijiligimizii  nusgawy goérnusleri
bolan monjugatdylary, laleleri, dlefleri,
aydysyklary, hiwduleri, gazallary ye-
rine yetirmekleri, milli lybaslaryri, oba

«If you put a new cloth in Novruz,
it will bring happiness», «The wish
made in Novruz from the bottom of
one’s heart comes true for sure».
The likewise superstitions certify the
festivity to be a unique component of
national mentality of our people.

The festivities, traditions and cus-
toms inherited from our ancestors,
illuminating spiritual world of Turk-
men, is replenished in a new es-
sence and coloring. This year, time
of wellbeing the ancient traditions
of Novrus is enriched in new direc-
tions, which adds bright colors to the
celebrations and festivities to be or-
ganized on high level. Now, Novruz
— priceless treasure involving in an-
cient history, cultural heritage, spiri-
tual world of our people.

My native people!

It is known, United Nation Orga-
nization General Assembly have
issued special Resolution and de-
clared March 21 — International day
Novruz, the holiday itself is included
in the list of intangible cultural heri-
tage of UNESCO. The events that
are historically important will multiply
international significance of Novruz
and facilitate increasing friendly rela-
tions among the peoples of the world
and promote to preserve perfection
of human values, the traditions of
humanism and goodness, enriching
and popularizing national cultural
heritage.

This year, commemoration of glo-
rious30th anniversary of sacred
independence of our sovereign
Motherland, 140 yeas of Ashkhabad
city, Novruz is marked as well. In
the course of this festivity the tradi-
tions of land farming, catle farming
and craftsmen is combined with best
works of folklore, that are performed
by girls and women — monjukatdy,
lyale, wedding parties songs, singing
contest, cradle and lyrics poems, ex-
hibitions of national clothes, agricul-
tural production and meal preparing
demonstration. All this has a special
importance in wide popularization of

MeH. «HapeHelwb B HoBpy3 O0BHOBKY,
OHa MNpPUHECET cyacTbey», «3aragan-
HOe OT YncToro cepgua B HoBpy3 xe-
naHue obszaTenbHoO cbygetca». [o-
[OGHble MoBepbsi CBUAOETENbCTBYHOT,
YTO 3TOT NpPa3gHUK — YHUKamNbHaga Co-
cTaBnsoLllas HauMoOHanNbHOrO MeHTa-
nuTeTa Hawlero Hapoga.

YHacnenoBaHHble OT MpPenKkoB Ha-
LMOHanbHble NpasgHUKK, Tpaguummn u
obbl4an, 03apuBLUME OYXOBHbIA MUP
TYPKMEH, CErogHsi MOMOJSHATCS HO-
BbIM coaepXaHuem un kornoputom. B
HbIHELLHIO 3MOXy ©OnarogeHcTBus
ApesHune Tpaguumm Hospysa obora-
LLATCS HOBbIMW BESIHUSIMU, NPUBHO-
CALMMM APKME KPaCKuN NpasgHecTBam
W TOpXXecTBaM, OpraHu3yemMbiM Ha Bbl-
COKOM ypoBHe. HblHe npasgHunk Hos-
py3 — 6ecueHHbIn knagesb, Bbupato-
LMIA OPEBHIOK UCTOPUIO, KYNbTYpHOE
Hacnegwe, OYXOBHbIN MUP HaLero
Hapoaa.

Mot podHoti HapoOd!

Kak m3BecTHO, cneuunanbHon Pe3so-
nounen [leHepanbHon Accambnen
Opranuzaumm O6beanHEHHbIX Haumi
21 mapTta o6bsaBneHo MexayHapoa-
HbIM OHEM HoBpy3, a cam npasgHuK
BKMOYEH B CNMCOK HemarepuarnbHo-
ro KynstypHoro Hacrnegust KOHECKO.
3TN MCTOpPUYECKM BaXkHble COObLITUS,
NPUYMHOXas MEeXOYHapOOHYH 3Ha-
ynmocTb HoBpy3a n cnocobcTByst Ha-
paLLMBaHUO OpYXECTBEHHbIX U BpaT-
CKMX OTHOLUEHUA Mexay Hapogamu
nnaHeTbl, UMeKT OrPOMHOE 3HaYeHune
B COXPaHEeHUN N COBEPLLEHCTBOBaAHUN
obLeyenoBevecknx LEeHHOCTEN, Tpa-
anunii rymaHuama m gobpa, oboratle-
HUKX Y MONynApU3aunn HaluMoHarbHO-
ro KynbTypHOro Hacneaus.

B HblHewHem rogy, O3HaMeHOBaH-
HoM cnaBHoin 30-i rogoBLUMHOWN CBSI-
LLIEHHOW HE3aBUCUMOCTU CyBEPEHHOM
OtunmsHbl, 140-netnem ropoga Aw-
xabag, TOPXKECTBEHHO OTMedaeTcs
n Hoepys 6aripambl. Bo Bpemsi atoro
npasgHvka Tpaguuumn 3emneqenus,
XMBOTHOBOACTBA W PEMECHEHHU-
YecTBa MEpPEeKNNKaTCs C JyYlumMm
npPoun3BedeHNs M  HapoOHOro TBOP-
yecTBa B WCMOSMIHEHUM [OEBYLUEK U
XKEHWMH — MOHZXKyKaTabl, nsne,
cBagebHo-00psa0oBbIMU necHaAMN,
C COCTA3aHUsIMW B UCKYCCTBE ne-
HUS, KOmnblGEnbHbIMU, FMPUYECKUMMU
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hojalyk énUmlerinifi sergilerinifi gural-
magy, dirli tagamlaryn tayyarlanys
usullarynyfi gérkezilmegi gadymdan
gelydn medeni mirasymyzy gifiden
wagyz etmekde, yas nesilleri watangy-
lyk, millilik, belent ahlaklylyk we lebzi
halallyk ruhunda terbiyelemekde ayra-
tyn ahmiyete eyedir.

«Tuarkmenistan — parahatgylygyn
we ynanysmagyn Watany» diylip yg-
lan edilen yylda yurdumyzda gifiden
bellenyan Milli bahar bayramy tirk-
men halkynyi parahatgylyk soydijili-
ge, dost-doganlyga, hogsniyetlilige we
ynsanperwerlige esaslanyan milli yol-
yorelgelerini has-da dabaralandyryar,
rayatlarymyzy belent maksatly tutumly
islere ruhlandyryar. Nowruz bayramy-
nyn alyslara yarn salyan satlyk-sagala-
ny, sowhuny buysangly kalplarymyza
bahar josguny, yaz yakymy bolup dol-
yar.

Méahriban halkym!
Eziz watandaslar!

Sizi Garagsyz, baky Bitarap déwle-
timizde uly dabaralara beslenip bel-
lenyan Milli bahar bayramy — Halkara
Nowruz guni bilen yene-de bir gezek
tlys yurekden gutlayaryn!

Sizify &hlihize berk jan saglyk, uzak
Omur, maggala abadangylygyny, téze
z&dhmet Ustunliklerini arzuw edyarin!

Goy, Nowruz bayramyny# sirin nag-
malary, belent josguny mahriban Wa-
tanymyzyi beyik 6suglerinifi, agzybir
halkymyzyh bagtyyar, abadan hem-
de bolelin durmugynyfi waspy bolup
yarilansyn!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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our ancient cultural heritage in edu-
cating the young generation in terms
of patriotism morality and well-being.

The National spring holiday, which
solemnly celebrated this year in
our country under the motto «Turk-
menistan — Motherland of Peace
and Trusty», glorifies the principles
of Turkmen people based on peace
love, friendship, fraternity, goodwill,
humanism inspiring our nation to
make grandiose perfections. The
joy, happiness, wonder that comes
with Novruz, fill in our hearts with
warm and spring energy.

My native people!
Dear countrymen!

| congratulate you once again with
National spring holiday — Interna-
tional day Novruz being marked with
great festivities in Independent Neu-
tral Turkmenistan!

Wish you strong health, long life,
family wellbeing and new successes
and achievements!

Let sweet sounded melodies
and inspiration of Novruz holiday
be sounded in ode and fame high
achievements of Motherland, happy,
peaceful and wellbeing life of our
unified people!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

CTUXOTBOPEHMUSIMM, BbICTaBKamMu Ha-
UMOHanNbHbIX HApsiAOB, CEMNbCKOXO-
3ANCTBEHHON MNPOAYKUUN WU OEMOH-
cTpaumen NpUroToBEHNSA Pa3NNYHbIX
onog. Bcé ato mmeer ocoboe 3Ha-
YeHVe B LUMPOKOW MoMynspusauun
Hallero [OpeBHEro KynbTYpHOrO Ha-
cnegusl, BOCMWUTAHWW MOMOZOro Mo-
KorneHus B Ayxe naTpuotuama, Hauu-
OHamnbHOW CaMOOBLITHOCTU, BbICOKOM
HPaBCTBEHHOCTU 1 BrniaropoacTaa.
HauunoHanbHbIN  NpasgHUK  BECHDI,
TOPXXECTBEHHO OTMEeYaeMbl B HalLen
OT4mM3He B rogy, NPoxoasLLeM noa ge-
BN30M « TypkMeHucTaH — PoguHa mupa
1 OoBepusi», NPOCNaBnsieT NPUHLMMbI
TYPKMEHCKOro Hapoga, OCHOBaHHble
Ha mupontobun, gpyxbe n bpartcTtse,
O0BpoHpaBuMn 1 rymaHusme, BOOAY-
LWEBNSAET HalIMX TpaxpgaH Ha rpaH-
Ono3Hble cBeplueHus. [lpuxogsdwime
BMecTe ¢ HoBpys Garipambl Becenbe,
pafocTb, BOCTOPI, HAMOMHSIOT HaLuu
cepaua TensnoTon U SHEPTUEN BECHDI.

Moli podHolii Hapod!
Hopozue coomeyecmeeHHuku!

Eweé pa3s cepgedyHo nosgpasnsito
Bac ¢ HauumoHanbHbIM MpasgHUKOM
BeCHbl — MexayHapoaHbiM AHEM HoB-
py3, OTMeYaeMbiM TIpaHAMO3HbIMM
TOpXXecTBamM B HE3aBUCMMOM HeWn-
TpanbHoMm TypkMeHCKOM rocyaapcTae!

Kenato Bam Kpenkoro 340pOBbS,
DONrnX NeT XU3HU, ceMenHoro naro-
nory4msi 1 HOBbIX TPyAOBbIX Noden!

MycTb cnagkos3By4dHble Menogun wu
BOOXHOBEHWe npasgHuka HoBpys 3By-
yaT 0101, CraBsiLLIEN BbICOKME OOCTU-
eHus pogHon OTUYN3HBI, CHACTNNBON,
MUPHON M Bnaronony4yHoOm XWM3HU Ha-
LIero cnyo4YéHHoro Hapoga!

Mpe3naeHT TypKkMeHUCTaHa
Nyp6aHrynsi BEPObIMYXAMEOQOB.
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DZULIO BENDEZU-SARMIENTO (France)
HORSE DOMESTICATION HISTORY IN TURKMENISTAN AND

OTHER REGIONS OF ASIA

(End of 111 -beginning of Il BC)

AXKYNNO BEHAE3Y-CAPMUIHTO (®paHuus)
UCTOPUA OAOMALUHUBAHMA NOWAALEU B TYPKMEHUCTAHE U APYIrNx

PEFTMOHAX A3MU

(Konew Il - nauano Il TbicAYeneTua Ao H.3.)

Atlaryn eldekilesdiriimegi adamzada
Equus caballus (hojalyk atlary) gérnii-
sini dwrenmage we ony 6z maksatlary
Ugin yUk dasayan ya-da minulyan (aw
awlamak, harby maksatlar we daba-
raly dap-dessurlar) ulag hékmiinde,
seyle hem atyn stydini we etini iymit
hékmunde ulanmaga mimkingilik be-
ripdir. At ilkinji gezek nahili we hagan
eldekilesdirilipdir? Atlaryn eldekilesdi-
rilmeginin ilkinji yzlarynyf peyda bol-
magy, olaryn ilkibagdaky merkezle-
rinifi sany, goérnusleri we gornislerin
bolimleri barada birnace c¢aklamalar
bar.

Su makalanyin maksady Aziyanyni
dirli  sebitlerinde (Glinorta-Glinba-
tar Sibir, Demirgazyk Gazagystan we
beylekiler), seyle hem Tirkmenistan-
da arheologik gazuw-agtaryslarynyn
barsynda tapylan artefaktlary we bey-
leki subutnamalary jikme-jik Gwren-
mekden ybaratdyr.

Atlarynn  eldekilesdirilen  senesini
anyk kesgitlemek kyn. Olaryn eldeki-
lesdirilmeginin in irki déwri miladydan
onki. 9000-8000-nji yyllara degisli.
Alymlaryni kdpisi yabany atlary elde-
kilesdirmegifi Aziyada birnace asyryn

Julio Bendezu-Sarmiento,

Horse domestication was a pro-
cess that led mankind to master and
use the species Equus caballus (the
horse) to his own needs: breeding for
purposes of using as harnessing or
ridding (for hunting, military affairs, for
ceremonial rituals) and also for con-
sumption in food the horses milk and
meat. How and when the horse was
domesticated for the first time? There
are many hypotheses concerning the
period of the first traces of domestica-
tion, the number of initial centres and
the type of species or subspecies of
domesticated horses.

The aim of this article is to study in
detail archaeological evidences in var-
ious regions of Asia South-Western
Siberia, Northern Kazakhstan), in par-
ticularly in Turkmenistan.

It is difficult to identify precisely the
horse domestication date. The earliest
taming could go back to 9000-8000
BC. Most scholars agree in saying that
it is very likely that several centuries of
domestication of wild horses existed
in Asia [10]. At the end of the prehis-
toric period, the physical or concep-
tual «possession» of a horse cannot
be associated from a notion of power.

We can only notice the importance
of this animal in the life of men rely-

Fransuz-tiirkmen bilelikdéki arheologiki ekspedisiyasynyn direktory.

DZulio Bendezu-Sarmiento,

Co-Director of the Archeological French-Turkmen expedition.

Hxynuo BeHde3y-Capmu3aHmo,

Codupekmop ®PpaHyy3cKo-mypKMeHCKoU apxeosio2uyeckol akcrieduyuu.

OpomaluHuBaHne (gomecTvkaums)
nowagen Mo3BOMUIIO YerioBe4ecTBy
M3y4nTb M ncnonb3oBatb BuAg Equus
caballus (gomawHue nowagu) B cBO-
UX LEensxX: B Ka4ecTBe TAIMOBOrO Xu-
BOTHOIO MINU [N BEPXOBOW €3[bl
(OxOTbl, B BOEHHbIX LENsax u uepe-
MOHManbHbIX 00psigax), a Takke Ans
ynoTpebneHus B 1Ly KOGbINbEro Mo-
noka n msaca. Kakum obpasom un korga
nowapgp 6bina npupy4eHa BrnepBble?
CyLiecTByeT MHOMO rurnoTe3 OTHOCU-
TENbHO MOSIBNEHNS MNepBbIX CNeLoB
OOMalLHUBaHUS Nolwagen, Konuye-
CTBa MX MepBOHayasbHbIX LIEHTPOB,
BMAOB 1 NOABUOOB.

Llenb HacToswen cTtatbn — getarnb-
Hoe M3ydeHne apTedakToB U ApYyrnx
AokasatenbCTB, OOHapyXeHHbIX B
XOOEe apXeoriornMyecknx packonok B
pasnu4yHbIX pernoHax Asum (KOro-3a-
nagHon Cubupn, CeBepHoMm Kasax-
cTaHe v gp.), B TOM uncne B Typkme-
HuUcTaHe.

ToyHo onpegenuTb AaTy ogomalu-
HMBaHUs nowagen TpyaHo. Camas
paHHsAS gata npupyvYeHus OTHOCUTCS
K 9000-8000 rogam Ao H.3. bonbLumH-
CTBO YYEHbIX CUYMTAIOT, YTO NpoLEecc
NnpupyyYeHns OWKUX nolwagen, BO3-
MOXHO, npotekan B A3uu B TeyeHue
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Sur. 1. Ne 3200 mazaryn plany: 1) uzynlygy 2 metr bolan tayak; 2) mermer dasyndan yasalan

disk; 3) uly diiyanin siink galyndylary; 4) Dort tigirli araba; 5) anatomiki taydan baglanysykly

bolan arkan yatan diiyénin skeleti; 6) itin anatomiki taydan baglanysykly bolan doly
saklanan skeleti; 7) taycanagyn 6rdn zayalanan skeleti.

Pic. 1. Plan of grave Ne 3200: 1) rod, 2 m in length; 2) marble stone made disk;
3) accumulation of bones belonging to an adult camel; 4) chariot with four wheels;
5) anatomically connected skeleton of an adult camel in supine lying position;
6) anatomically connected complete skeleton of a dog;

7) very damaged skeleton of a young horse.

Puc. 1. [MnaH 3axopoHeHusi Ne 3200: 1) mpocmsb OnuHol 2 m; 2) duck, coenaHHbIl u3
Mpamopa; 3) kocmu, npuHadnexauyue 83pocsioMy eepbntody; 4) noeo3ka ¢ YyembIPbMs
Kosnécamu; 5) aHamoMu4yecku cesi3aHHbIlU ckeslem 83pocsio20 eepbtoda, nexause2o
Ha cruHe; 6) aHamomuYecKu cesi3aHHbIU NoJIHbIU cKeslem cobaku; 7) o4eHb CU/IbHO
noepex0éHHbIL ckeslem xepebEHKa.

dowamynda bolup geg¢en bolmagy
mumkin diyip hasaplayarlar [10]. Ta-
ryhdan onki déwirde «glyg» disun-
jesi «at edinmek» diyen fiziki we kon-
septual dusunje bilen bagly bolupdyr.

Biz difie bu haywanlaryi Lasko, So-
we (Fransiya) we Altamir (Ispaniya)
gowaklaryndaky taryhdan oénki dowdar-
de gayanyn ylziine cekilen suratlary
boyunca adamyn durmusyndaky ah-
miyetini bellap bileris [20]. Adamyni
durmusynda atyd peyda bolmagy
olaryn yasayys terzindaki Uytgesme-
ler bilen birlikde bu haywana erk edip
bilyanlerin artykmaclygyny hem gorke-
zipdir. Sunun netijesinde atlaryn ilkinji
eldekilesdiriimegi we olaryn hojalykda,
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ing on the pre-historic and paintings
on the rocks made in caves as Las-
caux, Shove in France and Altamira in
Spain [20]. Attraction of horses to the
human society resulted in changes in
people life and the one who was able
to manage horse properly have had
advantages over the others. This do-
mestication of horses and its active
utilization in home industry as har-
nessed or ridding led them to be popu-
lar in Eurasian continent [4]. Progress
of humanity as well as civilization de-
velopment and speedy raise of trade-
economic relations on the sagacious
territories are the consequences of the
horse domestication and its active ac-
tions in the life of humane. It was also
a fact that many Asian regions’ con-

Heckonbkux BekoB [10]. B koHue ao-
UCTOPMYECKOro  nepuopa noHATUe
«cunay 6bIno cBA3aHO ¢ PU3NYECKUM
UNK KOHUeNnTyarnbHbIM NOHATUEM «OB-
nageHuve nowaapo».

Mbl MOXeM nulb OTMETUTb 3Ha-
YAMOCTb 3TUX XMBOTHbBIX B XXWU3HU
yernoBeka MO AOUCTOPUYECKMM Ha-
CKanbHbIM pucyHkam B newepax Jla-
cko, llose (®paHumsa) n Ansramupa
(Ucnanusa) [20]. MosiBneHwe nowaaun
B ObITYy YenoBeka NoBrnekno 3a cobon,
Hapsgy € U3MEHEHUSMU B XKU3HEHHOM
yKknage niogen, 4emMoHCcTpauumio npe-
BOCXOACTBa TeX, KTO MOr ynpaBnsTb
3TUM XMBOTHLIM. Kak cneacTteue, nep-
BOE MpupyyeHue nowageh n ux ak-
TMBHOE XO3ANCTBEHHOE WCMONb30Ba-
HWe, B TOM 4YuUcre Kak TArnoBoro unm
BEPXOBOrO XXMBOTHOIO, a Takke B BO-
€HHbIX Lensx, o4eHb 6bICTpo pacnpo-
CTpaHunock No EBpasnMinckomy KOHTU-
HeHTy [4]. OgomalwHuBaHue nowaaun
NOBNUSAMNO Ha WCTOPUIO U Nporpecc
YyernoBeyecTBa, a Takke CrnocobCcTBO-
Bano pasBuMTUIO LUMBUNU3aummn n Byp-
HOMY POCTY TOProBO-3KOHOMUYECKMX
OTHOLUEHUN Ha OBLWIMPHLIX Tepputo-
pusx. 3TO cCbirpano 3HaYuTernbHYyo
porb B BbIBEAEHUN MHOMMX PErMOHOB
A3MaTcKkoro KOHTMHEHTa Ha nepeno-
Bble pybexu.

ApxeonornyeckMmMm uccnegoBaHus-
MW JOKa3aHo, YTO MEePBEHCTBO B 040-
MallHuBaHuM nowagen B crensax Ce-
BepHoro KasaxctaHa n CpegHen Asum
npuHagnexvT Hocutensm Bbotanckon
KyneTypbl 1 BocxoguT k 3500 roay
00 H. 3. [16]. OTn nowaan He GbinNu
npegLwecTBeHHNKaMM COBPEMEHHbIX.
MpencTtasutenun botarckon KyneTypbl
MCNonb30Banu MpPUPYYEHHbIX roLla-
Oel B Ka4ecTBe BEPXOBOro0 XMBOTHO-
ro Ans oxoTbl Ha OWKMX fowagen, a
Takke ynoTpebnsanu B nuLly MSCO U
Kobbinbe Monoko [28]. Tem He meHee,
rmnoTesa o TOM, YTO NoLuagu UCMorb-
30BanuCb Ans BEpPXOBOW e3dbl B Te
Janékue BpeMeHa, ABnseTcs npeame-
TOM pasHornacui y4éHoix.! iayyeHue
KOCTHbIX OCTaHKOB fowiajen, obHapy-
XEHHbIX B MeCTax WX 3aXOpOHEeHWs,
NOATBEPXKAAET 3TO.

XXuBOTHbIE, MACO KOTOPLIX YNoTpe-
6nanu B nuLLy (Ko3bl, OBLIbI, CBUHbBM,
KpynHoporatbii CKOT M Ap.), Obinu
ofoMalUHeHbl 40 nowagn, noatomy

" HeobxogumMo OTMETUTb, YTO HEMHorue
rniowaan, KoTopble MPOUCXOAST U3 3TUX MECT,
ObINM JOCTOBEPHO MAEHTUDULIMPOBAHDI.



sol sanda yuUk dasayan ya-da munul-
yan, harby maksatlar Ggin, ulag hok-
miinde isjefi ulanylmagy Yewraziya
yklymyna 6ran tiz yayrapdyr [4]. Atyr
eldekilesdiriimegi adamzadyn taryhy-
na we 0susine tasir edipdir, seyle hem
gin ¢aklerde medeniyetinn we séwda-
isewurlik gatnasyklarynyn gyzgalarily
Osmegine yardam beripdir. Bu yagday
Aziya yklymynyn birnage sebitlerini
ondaki hatarlara gykarmakda uly orun
eyelapdir.

Arheologik barlaglar Demirgazyk
Gazagystanyrn we Orta Aziyanyn sah-
ralarynda atlary eldekilesdirmekde il-
kinji ornuf Botay medeniyetinin ilatyna
3500-n;ji yyla baryp direyandigini subut
etdi [16]. Ol atlar hazirki atlarynn 6nki
goérnusleri daldir. Botay medeniyetinir
ilaty eldekilesdirilen atlary munulyan
ulag hékmunde, yabany atlary tutmak
Ucin ulanypdyrlar, seyle hem atyn siy-
duni igipdirler, etini bolsa, iyipdirler
[28]. Seyle bolsa-da, gadymy déwdir-
lerde atlarynn ulag hékminde ulany-
landygy baradaky ¢aklama alymlaryn
arasynda gekismeleri déredip gelyar'.
Atlaryil jaylanan yerlerinden tapylan
sunk galyndylarynyi dwrenilmegi mu-
ny tassyklayar.

Atlardan 6n eldekilesdirilen (gegiler,
goyunlar, donuzlar, iri sahly mallar we
beylekiler) haywanlaryni etleri iylipdir,
sol sebapli etinin gymmaty dgin indi
aty eldekilesdirmegifi ayratyn ahmiye-
ti bolmandyr. Atlaryfi munmek (sygyr
we goyun surllerinifi yzynda gezmek,
seyle hem aw awlamak) we ddrli hoja-
lyk maksatlary Ug¢in ulanylmagy atlary
eldekilesdirmage sebap bolan yagday
bolmagy mumkindir. Has gicki déwur-
de yuze gykan zerurlyk (miladydan 6n-
ki. Il mGnyyllygyn ahyry) atly-copancgy-
lyk durmusgy bilen baglydyr we ayratyn
garalmagyna degislidir [11].

«Atlaryn eldekilesdiriimegi name?»
diyen sorag alymlaryn yygy-yygydan
beryan duypli soraglarynyn biridir [1].
2000-nji yyllara c¢enli eldekilesdirilen
atlaryii gelip ¢ykysy, gadymy ata-ba-
balaryny we olaryn sink galyndylary-
ny defiesdirmek (biologik sistematika-
da: birnage denesdirilyan toparlaryn

" Bu vyerlerden gelip gykan atlaryri kabirinin
ynamly merizedilendigini bellap gegmek zerur.

Sur. 2. Ne 3200 mazardan tapylan araba.
Pic. 2. The chariot revealed in grave Ne 3200.

Puc. 2. [loeo3ka, o6HapyxeHHasi 8 3axopoHeHuu Ne 3200.

tinent become in front and advanced
positions.

Archaeological researches have
certified Botai culture to be the leading
place in the steppes of Northern Ka-
zakhstan and Middle Asia in terms of
domestication of horse and goes back
to 3500 BC [16]. These horses were
not the forerunners of current horses.
The representatives of Botai culture
used the domesticated horses in order

npypydeHue nowagn n3-3a LLeHHOCTH
MsiCa yxe He umeno ocoboro 3Haue-
HuA. Mcnonb3oBaHve nowagen ans
BEPXOBOWN e3bl (OTCnexuBaHue crag
KOpPOB 1 OBeL, a Takke AN OXOTbl) U
B PasfM4YHbIX XO3ANCTBEHHbIX LEnsx,
BO3MOXXHO, SIBNANOCb (hakTopom Mo-
TMBaUMM ANS OoAOMalUHMBAHUA No-
wagen. BosHukwas HeobxogmmocTb,
OTHOCALascsa kK bonee no3gHemy Bpe-
MeHu (koHey |l TeiIcAaYeneTna go H. 3.),
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Sur. 3. Tdjigistandaky Zardga Halyf gonamgylygyndan tapylan ujy atyn sekiljigi
gorniisindaki biiriingcden yasalan sanjak.
Pic. 3. Bronze pin with a horse’s figurine discovered in the Zardcha Khalifa
burial in Tajikistan.

Puc. 3. BpoH3oeasi 6ynaeka c ¢hucypkol fiowadu, o6HapyxeHHasi 8 no2pebeHuUuU
3apdva Xanugha e Tadkukucmane.

hasiyetinii emele getirilen yagdayy-
nyn menzesligi) arkaly sinapomorfiya
ylmy tarapyndan Owrenildi. Eldeki-
lesdirmek isi tapgyrlayyn gecipdir: ilki
adamlar atlaryn kopelisine gozeggilik
etmegi éwrenipdirler. Bu tapylan slnk

to get milk and also for ridding pur-
poses to hunt on wild horses. Horses
were also kept as «meat reserves»
[28]. However, the hypothesis that
horses were used for riding during this

Sur. 4. Ne 3210 mazardan tapylan atyrn dasdan yasalan heykeljigi.
Pic. 4. Stone statuette of a horse in grave Ne 3210.
Puc. 4. KameHHass cmamyamka sowadu e 3axopoHeHuu Ne 3210.
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CBsi3aHa C KOHHO-MAaCTyLbMM Ko4e-
BblM 0OpasoM XW3HM U 3acny>KuBaeT
OTAENbHOro paccmMoTpeHus [11].

OpuWH 13 CyLLLeCTBEHHbIX BOMPOCOB,
KOTOpbI Yy4YéHble 4acTo 3ajalwT, —
«4TO Takoe AOoMecCTuKauus rnowagn»
[1]. Oo 2000-x rogoB npowucxoxae-
HMEe OJOMAaLUHEHHbIX fowagen bbino
n3y4yeHo cuHanomopcumen (B ©Ouo-
NOrMYECKON CcucTeMaTMKe: CXOACTBO
HECKOMNbKUX CpaBHMBAEMbIX rpymnn
NMo MNPOU3BOAHOMY COCTOSIHMIO NpU-
3Haka) NyTEM CpaBHEHWUs OPEBHMUX
npegkos nowagei M UxX CKeneTos.
OpomallHuBaHWe Mpoucxoamno  mno-
3TanHO: CHayana Jgu Hay4yunucb
KOHTPONMMpOBaTb WX POXAAeMOCTb,
4YTO ObINO YCTAHOBMNEHO MYTEM CpaB-
HeHMs  pa3MepoB  OBHapyXeHHbIX
ckeneToB. 3anpsikeHve nowagen u
NX UCMOMb30BaHMEe B BOEHHbIX Lensx
NpoM30LWIOo No3fgHee, YTO MOATBEPX-
OaloT cnefbl youn Ha 3ybax nckonae-
MbIX fiowagen. YpoBeHb nporpecca B
reHeTuke 0aéT BO3MOXHOCTb ApYroro
nogxoda, Tak Kak KOnM4ecTBO FeHOB
Mexay pasnuMyHbiMU BMAaMu folla-
Jen pasnuyaertcd, a ogoMallHNBaHUE
NMpvBENO K W3MEHEHWI0 reHoma Io-
wapen [7]. CxoxecTb Mexay BMAaMMU
Equus caballus (gomawiHern nowagm)
NPVBOAMT K MbICAIM O TOM, YTO Npwu-
pydeHue 6bINo HeJaBHMM NPOLECCOM
N KONMMYECTBO Takux nowagen 6bino
OrpaHWYEeHHbIM MO CPaBHEHWIO C OT-
NOBMEHHLIMU C LeNbo 0AOMallHMBa-
HWUSt OUKMMUK KOBbInmuamu.

B 3aBucmmocTn OT uenen nocne-
OYIOLLEro MCnonb3oBaHNUs Jollagen
(ons BepxoBOM e3abl, Kak TAMMOBYHO
CUIy UnNn B OPYrNX XO3SANCTBEHHbIX
uensax), ux BolbOpodHOE pa3BeneHve
npueeno k audpdepeHunauumn opo-
MaLLUHEHHbIX >KMBOTHbIX. PasButne
CernbCKOro Xo3siIncTBa crnocobCcTBoBa-
No ynyylweHuio pauuoHa nowagen,
4YTO Nomorno um obpectu 6onee kpen-
Koe TerocrioxeHuwe. Takon nporpecc
ABWUICS Hayarnom WX MWHTEHCMBHOIO
pa3BefeHuns. B pesynsrate reHom u
Mopdbonorna 3Toro Buaa nolwagen
NMOABEPINNCL M3MEHEHUIO, TaKXkKe Kak
ero okpac u noeegeHne. Ocobbim
NPeMMyLLECTBOM MOMb30BasrUCh KW-
BOTHblE, KOTOpble ObICTPO nogdaBsa-
nuck npupyyeHntio. MexayHapogHble
nccnenoBaHUsa gokasanum pamkm 3TUx
Moanmkauum B reHomMe noagen Kak
pesynetaT AencTBUIM Yernoseka [8].



galyndylarynyni odlceglerini defesdir-
mek arkaly kesgitlendi. Atlaryn araba
gosulmagy we harby maksatlar gin
ulanylmagy gicki déwurde bolup ge-
¢ipdir. Muny gazylyp tapylan atlaryn
dislerindaki agyzzyryk yzlary hem
tassyklayar. Genetikadaky o6suslerin
derejesi basgaca ¢cemelesmek mim-
kingiligini beryar, sebabi atlarynn dir-
li gdérnlglerinifi arasyndaky genlerin
mukdary tapawutlanyar, atlaryri elde-
kilesdirilmegi bolsa, olaryfi genomlary-
nyn dytgemegine getiripdir [7]. Equus
caballus (hojalyk atlary) gérnislerinin
arasyndaky menzeslik eldekilesdirme-
gt yakyn gecmisde bolup gecendigi
we seyle atlaryii sanynyn eldekiles-
dirmek maksady bilen tutulan yabany
baytallar bilen defesdirilende ¢akli bo-
landygy baradaky pikire getiryar.

Sorira haysy maksat bilen ulanyljak-
dygyna (ulag hokminde, yuk dasa-
mak ya-da beyleki hojalyk maksatlary
Ugin) baglylykda, atlaryn saylama ko-
peldilmegi eldekilesdirilien haywan-
laryit dirlG hil tapawutlylygyna goéra
boliinmegine getiripdir. Oba hojalygy-
nyh Osmegi atlaryn iymlerinih gowu-
lanmagyna we has berk bedene eye
bolmaklaryna yardam edipdir. Seyle
Osus atlaryn has calt kdpeldilmeginifi
baslangyjy bolupdyr. Netijede, atlaryn
bu goérnisinin genomy we morfologi-
yasy, seyle hem refkleri we o6zlerini
alyp baryslary Uytgesmelere sezewar
bolupdyr. Tiz bas éwrenyan atlar ayra-
tyn artykmaglykdan peydalanypdyrlar.
Halkara barlaglary atlaryri genomyn-
daky bu modifikasiyalaryni ¢aklerinif
adamyn tasirinifi netijesidigini subut
etdiler [8].

Eldekilesdirilen atlaryfi genomlary-
nyfi 13-den 60 goéterime cenlisi 6lUp
giden yabany haywanlaryn ata-baba-
laryna degislidir. Beyleki haywanlaryn
eldekilesdiriimegi babatda aydylanda,
onda bu goérnusler genetiki képdurlu-
ligin yitmegine getiripdir. Sol bir wagt-
da ulag hékmiinde minmek ya-da yik
dasamak ugin niyetlenen atlary segip
almagyn barsynda 125 sany genom
Uytgapdir. Olar ylrek we sink mus-
kullarynyni, ayaklaryi we sepisiklerin
Osusi bilen has kép bagly bolupdyr.
Genetiki taydan Gytgemegin netijesin-
de atlaryn gorky duygusy azalypdyr,

period is a matter of great contention.’
The study on bone remains of horses
discovered in the burial places proves
this fact.

The following animals (goats, sheep,
pigs and oxen) which meats were
used in meal were domesticated prior
to the horse and that’s why utilization
of horses as meat reserves, was not of
great importance. Probably, the factor
of horse domestication motivation was
the usage of horses for ridding pur-
poses (monitoring herds of cows and
sheep and hunting as well) and home
needs. This, however, is an issue for
later times (end of second millennium
BC), linked with nomadic life of popu-
lation, which deserves to be dealt with
separately [11].

One of the essential questions that
scholars still ask is: what is a «<Domes-
ticated horse» [1]. Until the 2000s, the
origins of the domestic horse were
studied by synapomorphy (in biolog-
ic systematics: similarity of several
groups, which is compared on derived
condition of features). Since domes-
tication was carried out in «stages»,
human control was established over
births; this can be detected on discov-
ered skeletons, by looking at changes
in size. Harnessing and military use of
horses came later, and certifying the
features, revealed on skeletons and
teeth. Nevertheless, domestication
also modified the horse’s genome.
Thus, progress in genetics now ren-
ders possible another approach, since
the number of genes between the vari-
ous species of horse is variable, while
domestication led to horse genome
changing [7]. The similarity between
the species of Equus caballus leads
to the thought that domestication was
recent process and the numbers of
horses were limited in comparison
with wild mares captured in order to
restock domestic breeding.

Depending on purposes of the fol-
lowing use of horses (for ridding, har-
nessing or any other home needs) and
their breeding resulted in differentia-
tion of the domesticated horses. The
development of agriculture enabled
humans to better-feed horses and
helped them acquire a more robust
constitution. Such a progress gave a
start for intensive breeding. The spe-
cies was transformed via the actions
Tt is necessary to note that the number of

horses from this areas identified completely are
few.

Sur. 5. Alebastrdan yasalan atyn heykeljigi.
Pic. 5. Alebaster statuette of a horse.
Puc. 5. Ane6acmpoegasi cmamyamka KOHS.

Ot 13 po 60 nNpoueHTOB reHOMOB
OLOMALLUHEHHbIX IOolagen BOCXOOAT
K npegkamMm AWKUX BbIMEPLUMX XKNBOT-
HbIX. UTO Kacaetcsa npupy4veHuss apy-
MMX XXMBOTHBIX, TO 3TO MPMBENO K NO-
Tepe TreHeTMYecKoro pasHoobpasus
Bnga. OgHOBpEMEHHO B npoLecce oT-
Oopa nowagen, npegHasHa4YaBLUNXCS
Ons1 BEpXOBOW €3[bl NN KaK ry>kesom
TpaHcnopT, naMmeHunuck 125 reHomos,
KoTopble Gonblle Bcero 6binn ceasa-
Hbl C pasBUTUEM CepaeyHOW M CcKe-
NETHOM MYyCKynaTypbl, KOHEYHOCTEW U
couneHeHnn. PesynstatoM reHeTude-
CKOM MyTauuu SIBUNOCb YMEHbLLEeHWe
y Nnoluagen YyBCTBa CTpaxa, M3MeHe-
HMEe MX NoBedeHUs U CNOCOBHOCTM K
apeccupoBke. Bcé aTo cbirpano Bax-
HYIO POrlb B MCMOSb30BaHUN 3TUX XMU-
BOTHbIX B pasnuyHbIX chepax >KU3HK
yenoseka.

lNepeasi odomawiHeHHas1 nowadb 8
loHyp-Oene Ha meppumopuu
cospemeHHo20 TypkmeHUucmaHa.

B xoge packonok, npoBenéHHbIX
B [oOHyp-goene MapruaHckon apxe-
OnorM4yeckor akcneguuuen nopg py-
koBoacTtBoM Buktopa CapuaHugu,
B [PEBHEM LAPCKOM 3axOpPOHEeHUn
obHapyXeHbl [Joka3aTenbcTBa Ofo-
MalUHMBAHUA fowagen Ha TeppuTto-
pun coBpeMeHHOro TypKMeHUCTaHa
[25; 26]. Kpome ToOro, B TypKMmeHU-
CTaHe UMmeeTcs AOBOMbHO OBLMpHas
ocTeonormyeckasl  KOmnnekuusi pas-
FNINYHBIX KMBOTHBIX, KUBLUMX B Nepuos
oT HeonuTta (okono VIl TeicaueneTus
00 H. 3.) oo xankonuta (okono 1V — lli
ThiCAYeNeTua A0 H. 3.) n aanee Ao
OpoH30BOro Beka (B AaHHOW cTaTbe
Mbl XOTMM aKUEHTUPOBaTb BHUMaHUe
MMEHHO Ha 3TOM MCTOPUYECKOM ne-
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olaryfi 6zlerini alyp baryslary we bas
owrenmek ukyplary tiytgapdir. Bularyri
ahlisi atlary adam durmusynyn darli
ugurlarynda ulanmakda moéhim orun
eyelapdir.

Hazirki Tirkmenistanyn Goriurdepe
caklerinde ilkinji eldekilesdirilen at.

Wiktor Sarianidinii yolbasgylygyn-
daky Margiana arheologik ekspe-
disiyasy tarapyndan Goriurdepede
gegirilen gazuw-agtaryslaryn  bar-
synda gadymy patysa mazaryndan
Tdrkmenistanyn  c¢aklerinde atlaryn
eldekilegdirilendiginifn  subutnamalary
tapyldy [25; 26]. Mundan basga-da,
Tldrkmenistanda neolitden (miladydan
onki VI manyyllyklar tdweregi) halkolit
déwriine (miladydan onki IV=IIl man-
yyllyklar téweregi) we sorira burling
asyryna ¢enli yasan durli haywanlaryri
diysen uly osteologik toplumy bar. (Su
makalada biz hut su taryhy déwre tns
bermek isleyaris). Kada bolsy yaly,
arheolog-paleozoologlaryn arasynda
sufk galyndylarynyn atlara ya-da gu-
lanlara (yabany eseklere) degislidigi
barada ylalasyk gazanmak kyn bol-
yar. Gohurdepeden azyndan alty sa-
ny atyn (olaryn biri bitewi) we mundan
basga-da ona golay esegif galyndyla-
ry tapylyp, olar barlaggylar tarapyndan
tassyklandy [5; 6].

Ylym Ugin ii ahmiyetli galyndylaryni
biri-de Ne 32002 patysa mazarynda
yuze ¢ykarylan doért tigirli arabanyn
(arabanyn tigirlerinif dagyna buring-
den gursaw kakylypdyr) Ustiinde ya-
tan taycanagyn bitin sufik galyndy-
larydyr. Atyni yik dasayan hem-de
patysa masgalasyna degisli bolmagy
mumkindir (1-nji surat). Bu gaklama
yol bererliklidir, sebabi arabanyh ya-
nynda itin stnkleri hem yatyr (onun
gurban kesilen bolmagy mumkindir).
Bu tapyndylar gadymy Margiananyn
yasayjylarynyii at gosulan arabadan
peydalanandyklaryndan habar beryar.

Arabalar we tigirler baradaky maglu-
matlar has gadymy hasap edilyar we
olar Gunorta Turkmenistanda orta hal-

2 Galan iki sany mazar (Ne3225 we Ne3240)
— tigirlerine buring gursaw kakylan arabalar
bolup, olaryn hersi dort sany tigri herekete
getiripdir. Olar hem Ne3200 mazardan tapylan
arabalara merizesdir.
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of humans, that’'s why its genome and
therefore its morphology changed, as
well as its colour (coat) and behav-
iour. Such advantage had the animals,
which easily reproduced in captivity.
linternational studies certify the frame
of this modification in genome of hors-
es because of men’s action [8].

Between 13 and 60 percent of do-
mesticated horse genomes comes
from now extinct wild ancestors. As
for many other domesticated animals,
this caused a loss of genetic diversity
in the species. At the same time, horse
selection process aimed at ridding or
using as transport resulted in chang-
ing 125 genomes that are linked in
most cases with heart muscle devel-
opment, libs and articulations. A ge-
netic mutation resulted in a decrease
in fear, as well as a change is social
relationships and training capabilities.
It seems to have played an important
part in putting these animals in the
service of humans.

The first domesticated horse in
Gonur-Depe at the territory of modern
Turkmenistan.

In the course of Margian archaeo-
logical expedition led by Victor Sari-
anidi carried out in Gonur-Depe the
evidences of horse domestication at
the territory of modern Turkmenistan
in ancient royalty burial were revealed
[25; 26]. Moreover in Turkmenistan,
there is quite broad osteological col-
lection of faunal bones, which covers
the period from Neolithic (nearly VIII)
to the Chalcolithic (nearly IV — Il mil-
lennium BC) and further to Bronze
Age (In this article, we would like to
focus on this historical period). It is of-
ten difficult to find a consensus among
archaeologies-paleozoologists on the
issue: whether the osteological re-
mains belong to horse or kulans (wild
asses). At Gonur-Depe, one finds the
remains of at least six horses (one of
them complete), and some ten proven
asses [5; 6].

The most important remains for sci-
ence were no doubt the almost com-
plete skeleton of a foal resting on
a four-wheeled chariot (the wheels
circled with bronze bands) which was
found in royal grave Ne3200.2 Prob-
ZTwo other graves (Ne3225 end Ne3240) of the
necropolis each yielded four chariot wheels with

bronze wheel bands, of the same type as those
unearthed in grave Ne3200.

puoae). Kak npaBuno, 3ayacTyto He-
Nerko HamTWM KOHCEHCYC cpean apxe-
ONoroB-naneo3oo0noros MO BOMPOCY
NPUHAANEXHOCTN KOCTHBIX OCTaHKOB—
nowagu wnu Kyrnaly (guMkomy ocny).
B ToHyp-gene HangeHbl OCTaHKW,
Nno KpawmHen mepe, LLIECTU nowiagen
(oAMH M3 HUX UenbIi) U OKono gecs-
TN OCTaHKOB OCIOB, NPUHAOJIEXHOCTb
KOTOpbIX MNoATBEpXAeHa uccnenosa-
Tenamu [5; 6].

Cawmble 3HauuMmble NS Hayku ocTaH-
KM — 3TO UenbIn ckenet xepebéHka,
nexawiero Ha YeTbIpEXKONECHOW mMno-
BO3Ke (Konéca Obinn OKOMbLOBaHbI
6poH30BbIMU  060AbSIMU),  KOTOPbLIV
Obin BbISIBIIEH B LLIAPCKOM Hekpornorne
Ne 3200.2 Mo Bcel BEpPOATHOCTH, FO-
wagb Obbina TArMOBOMW, NpuHagnexa-
na uapckon cembe (puc. 1). JaHHasd
rmnoTesa BrofHe AONYyCTMMA, Tak Kak
PSILOM C MOBO3KOW feXanun KoCTU co-
6akn (BO3MOXHO, XXEpPTBEHHON). 3Tu
HaxoOKW rOBOPAT O TOM, YTO XuUTe-
nn pgpeesHen MaprmnaHbl nonb3oBa-
nncb  MOBO3KaMu,  3anpsbKEHHBIMU
nowaabmu.

CeefleHMss 0 nMoBO3Kax W Konécax
cuuTatotcst 6onee gpeBHMMU U B HKOX-
HOoM TypKMeHUCTaHe M [AaTupyloTcs
nepvogom cpegHero xankonuta (Ha-
maara Il), 4To gokasbiBaeTCst MarneHb-
KnMun Konecamu, obHapyXeHHbIMU B
MecTedkax Ak-gene, Anay, Kapa-ge-
ne, Anaxrady-gene, MbinrbiHnbl-gene
n ékcynp.

B nepuoabl xankonuTta v paHHero
OpPOH30BOro Beka MOBO3KM bObinn 4a-
CTO 3anpsbkeHbl Oblkamu, 3atem, B
cepeanHe GpoH3oBoro Beka unu Ha-
maara V, oueBugHo, Bepbnogamu [12].

MoBo3kn, obHapyxeHHble B [OHYp-
aene (puc. 2), onpoBeprarT rmnotesy
O MOSIBMIEHWM W pacnpoCTpaHeHun B
Baktpum n MaprmuaHe ogomallHEHHbIX
XXVMBOTHBIX 1 MOBO30K, AKOObI OTHOCSI-
LLIMXCH K CTEMHbIM KynbTypam AHOpO-
HOBO, B 4acTHOCTW, CUMHTaLLUTUHCKOW
Kynetype KOxHoro Ypana [9]. o atoro
HWKaKoro poga MOBO30K B OGLUMPHbIX
ctensx LeHtpanbHon Asum obHapy-
XeHo He 6bino [2]. K Tomy xe cnepy-
eT gobaBuTb, 4TO BO3pacT fowaamn u3
3axopoHeHus Ne 3200 B [oHyp-aene,
KoTopasi MMe€eT paguoyriepoaHyto aa-
2 Tlga ocTanmbHbiX 3axopoHeHns (Ne3225
n Ne3240) — 31O nOBO3kM C GPOH30BBIMU
oboapAMM  KOMEc, Kaxaoe U3 KOTOpbIX
npmeoauno B ABWXXEHWE MNOBO3KY. OHn Takoro

e Tuna, Kak 1 Te, KoTopble Bbinn packonaHbl B
morune Ne3200.



kolit déwri (Namazga Il) bilen senelen-
dirilyar, bu bolsa Akdepeden, Anew-
den, Garadepeden, Yalaiagdepeden,
Yylgynlydepeden we Goksiiyriiden ta-
pylan Kicijik tigirler bilen subut edilyar.
Halkolit we irki blrting asyry dowdir-
lerinde arabalara kdpleng dkuzler go-
sulypdyr, sofira buring asyrynyf orta-
larynda ya-da Namazga V dowrinde
duyelerif gosulandygy goérunyar [12].
Gonurdepeden tapylan arabalar
(2-nji surat), hamala, Andron sahra
medeniyetine, hususan-da, Gunorta
Uralyn Sintasta medeniyetine degisli
edilydn arabalarynn we eldekilesdiri-
len haywanlaryn Baktriyada we Mar-
gianada yayrandygy baradaky cak-
lamany ret edyar [9]. Sol déwre genli
Merkezi Aziyanyn gin sahralaryndan
hi¢ hili araba tapylmady [2]. Sonur ya-
ly-da, radiouglerod senesi miladydan
onki 2250-nji yyllara [5] degisli edilen
we Goflurdepedaki Ne3200 mazardan
tapylan atyn yasynyn miladydan 6nki
2100-1700-nji yyllara [9] degisli Sin-
tasta medeniyetinin mazarlaryndan bir
yarym asyrdan gowrak uludygyny bel-
lemek gerek. Soriky gurrtn Sintastada
edilen agyslaryd &hmiyetini birjik-de
kiceltmeyar. Sular yaly 20-a golay ma-
zar Sintasta we Pyotr medeniyetlerine
(Gunorta-Gunbatar Sibirifi we Demir-
gazyk-Gunbatar Gazagystanyn c¢akle-
ri) degislidir. Pyotr medeniyeti Sintas-
ta medeniyetinden has gi¢dir, emma,
gurrinsiz suratda, onufh dowamydyr.
Sintasta medeniyetinin mazarlyk-
larynyn birinden agag¢ araba we ma-
zaryh icinde, sol arabanyi yanynda
we Ustlinde yatan sekiz sany gurban
kesilen atyn galyndylary tapyldy. Su-
lar yaly arabalar Andron medeniyeti-
nin (miladydan onki XVII-IX asyrlarda
Gazagystany, Gunbatar Sibiri, Orta
Aziyanyn gunbatar bdlegini, Ginor-
ta Uraly 6z icine alan burin¢ asy-
rynyf biri-birlerine golay arheologik
medeniyetler toparynyn umumy ady)

Sur. 6. Ne 3310-njy mazaryn 9-njy béleginden gazylyp yiize ¢ykarylan tapyndylaryn ¢yzgysy:
1) goynurni yakylan siiriklerinden doldurylan kiiyzeler; 2) guzynyn bitewi skeleti; 3) diirli
yasdaky goyunlaryn gapyrgalarynyn yedi sany bélejigi; 4) itif bitewi skeleti; 5) taycanagyn
bitewi skeleti; 6) golanin bitewi skeleti; 7) goynun bitewi skeleti.

Pic. 6. Plan of grave Ne 3310, excavation 9: 1) jars half full of burnt sheep bones;

2) complete skeleton of a lamb; 3) seven fragments of sheep ribs of various
ages de mouton; 4) complete skeleton of a dog; 5) complete skeleton of a young horse;
6) complete skeleton of a calf; 7) complete skeleton of a sheep.

Puc. 6. MnaH 3axopoHeHusi Ne 3310, yuacmok 9: 1) Ky8wuHbl, Harno/IHEHHbIE 060XKEHHBIMU
KocmsiMu oeeuy; 2) nosiHbIl cKkeslem si2HEHKa; 3) ceMb ¢hpazcmeHmoe pébep oegey pasHbIX
go3pacmoes, MymoHoe; 4) nosiHbIl ckesiem cobaku; 5) NonHbIlU ckenem xepebéHka;

6) nosnHbIl ckeslem menéHka; 7) nosiHbIl CKeslem oeybl.

ably, the horse was belonged to royal
family (pic. 1). This hypothesis prob-
ably correct because the dog was
placed near chariot (it may probably
was sacrificed). These finds show
that the habitants of ancient Margiana
used chariots harnessed by the horse.

Information on chariots and wheels
is considered more ancient and in
Southern Turkmenistan dated to
the period of Middle Chalcolithic
(Namazga II). It is proved small terra-
cotta wheels revealed in Ak-Depe, the
northern-Depe of Anau, Kara-Depe,

TmpoBkKy 2250 r. oo H.3. [5], To ecTb 60-
nee nonyTopa Beka A0 3aXOPOHEHWUN
CVHTaLUTUHCKOW KynbTypbl, AaTUpYo-
wuxeca 2100-1700 rogamn go H.3. [9].
MocnegHuii hakT HMkoum OBpasom
HEe YMEHbLUAET BaXHOCTWU OTKPbITUNA
B CuHTawrTe. Moyt 20 3axopoHeHun
3TOro TMna npuHagnexar CMHTaWwTnH-
ckon u NeTpoBckor KynbTypam (peru-
OH, PacroNOXEHHbIN Ha TepputTopun
FOro-3anagHon Cubupn n Cesepo-
BanagHoro KasaxctaHa). [NeTpoBckas
Kynetypa 6onee nosgHss, yem CuH-
TalTMHCKas, 1, 6€3 COMHeHUs, ABns-
eTcs e€ nNpoJoImKEHNEM.
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Sur. 7. Hasanyn, demir paltalaryn, diirli
gorniisdéki atlaryn sekilleri bilen yasalan
yokarky bélekleri. Bir bélegi hdzirki wagtda
Parizin Luwr muzeyinde saklanyar.

Pic. 7. Upper parts of metallic axes and rods
with depiction of horses various
provenance. One part is currently
in the Louvre Museum in Paris.

Puc. 7. BepxHue Yacmu memaniu4eckux
mornopoe, mpocmu ¢ uzobpaxeHuem
KoHell pasnu4yHol ¢hopmbl. OOHa yacmsb 6
Hacmosiujee epemsi Haxooumcsi e Jlyepckom
my3ee 8 lNapuxe.

mazarlyklaryndan hem tapyldy® [19].
Andron medeniyetinitt ilaty hazirki
Tarkmenistanyf ¢aklerinde yasan ilat
bilen géni gatnasykda bolupdyrlar [13;
21]. Atlary araba gosup ulanmagyn il-
kinji alamatlary Ill munyyllygyn soriky
caryegine degigli edilip, olar Andron
medeniyetinin we Merkezi Aziyanyn
Demirgazyk boleginifi sahralyklaryn-
dan we biraz sorira (miladydan 6niki Il
munyyllygyn birinji ¢aryegi) demir es-
baplarynyri bolekleri tapylypdyr.
Tajigistandaky Zardga Halyf mazar-
lygyndan at sunklerinii bdleklerinif
we demir agyzzyrygyn bdleklerinifi tu-
tus bir toplumy, seyle hem 0Okiiz, di-
ye, esek we at gosulan arabalaryn

3 Sonky yyllarda Merkezi Gazagystanda edilen
birndce agyslar miladydan 6nki [l manyyllygyn
birinji yarymyna (Andron medeniyetine) degisli
bolup, olara dolulygyna araba gosulan dessur
atlary degiglidir ya-da basgaca aydylanda,
barly gatlaga degisli bolmagy mumkin bolan
merhumyn  mindurilen  arabasydyr. Bu
yagday Merkezi Gazagystanyn Tabyldy diyen
yerinde yanyn jaylanan iki sany atyn azy
dislerinin arasyndan atyn plankasynyn (psalia)
bélejiklerinin tapylmagy bilen baglydyr.
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Yalangach-Depe, lylgynly-Depe, and
Geoksyur.

In Chalcolithic period and early
Bronze Age the chariots were har-
nessed with bovines, and latter on
nearly in the middle of Bronze Age —
used camels [12].

The presence of chariots at Gonur-
Depe (pic. 2) disproves the hypoth-
esis of an appearance and spread in
Bactriana and Margiana of domestic
horses and chariots originating from
the steppe cultures of Andronovo, in
particular those of the southern Urals
belonging to the Sintashta culture [9].
Prior to it, no chariot was ever found in
the immense steppes of Central Asia
[2]. Moreover, it is necessary to add
that horse age from the burial Ne 3200
in Gonur-Depe, which has a radio-car-
bon dating 2250 BC [5], i.e. one and
half century prior to burial of Sintashta
culture dated to 2100-1700 years BC
[9]. The last fact made no impact on
the discovery made in Sintashta. Al-
most 20 burials of such types related
to Sintashta and Petrovski culture
(region located on South-West Sibe-
ria and North-Western Kazakhstan).
There is no doubt, that Petrovski cul-
ture is later than Sintashta’s and is its
continuation.

Wooden chariot and remains of
eight sacrificed horses, which are
placed inside, near and above the
grave, were revealed in one of the
burials of Sintashta culture. The same
chariots were discovered in burials of
Andronov’s culture (general name of
close group of archaeological cultures
of the Bronze age, and related to the
XVII-IX centuries BC and covered
the territory of Kazakhstan, Western
Siberia, Western part of Middle Asia,
South Ural)® [19]. The representatives
of Andronovo culture were in close
touch with population inhabiting the
territory of modern Turkmenistan [13;
21]. The first signs of using horses as
harnessed animal dated to the last
quarter of lll millennium were found in
the steppe districts of Andronovo cul-
ture and Northern part of central Asia,
3 Several discoveries relating to the first half
of second millenium (Andronovo culture) were
made within the last years in Central Kazakhstan,
with rithual horses harnessed completwly that is
burial chariots, which accompanied people who
died and belonged to the elite. This is a case
with dealing with finding of horses bar elements
(Psalia) between two teeth of two horses which

were laid down in the small town Tabyldy,
Central Kazakhstan.

B ogHOM u3 morunsHukoB CuHTaLL-
TUHCKOW KynbTypbl OobOHapyxeHa ae-
peBsiHHasA NMOBO3Ka U OCTaHKU BOCbMMU
XepTBEHHbIX foLanen, pacrnonoxeH-
HbIX BHYTPMW, pSAoM W Hag MOTUION.
Takue NOBO3KM HaWAeHbl Takke B 3a-
XOPOHEHUAX AHOPOHOBCKOW KyNnbTypbl
(obwee HasBaHue rpynnbl GIM3KMX
apxeoniornyeckmx Kynestyp OpoH30-
BOro Beka, oxBartbiBaBlwnx B XVII-IX
Bekax [0 H. 3. KazaxctaH, 3anaaHyto
Cwnbupb, 3anagHyto yactb CpepgHen
Asun, HOxHbI Ypan)® [19]. Tpen-
cTaBuTeENM AHOPOHOBCKOW KYmMbTYpbl
Haxogunucb B NPSIMOW CBA3M C Hace-
neHvem, NpoXuBasBWNM Ha TeppuTo-
puM coBpeMeHHoro TypKMeHucTaHa
[13; 21]. MNepBble NpusHakMm UCMNOb-
30BaHWS noLagen Kak ynpspkHblX, Aa-
TUPOBaHHbLIE MOCNEAHEN YEeTBEPTbIO
[l TeICAYeneTus, obHapyXeHbl B CTen-
HbIX pavioHax AHOPOHOBCKOW KyNbTY-
pbl 1 CeBepHon Yactu LieHTpansHon
A3uK, 1 4yTb NO3Xe (B NepBOM YeTBep-
1 Il ThicSYeneTus Ao H. 3.) HanaeHbl
3MNeMeHTbl MeTanIMyYeckon ynpspku.

B norpebeHun 3appya Xanuda B
TapxukuctaHe Obin OBHapyXeH Le-
nbln Habop pparmMeHToB NoWaanHbIX
KOCTEN M 3NEeMeHTbl MeTannmyeckux
yaoun, a Takke aptedakTtbl CuHTaLL-
TUHCKOM K BakTpuiicko-MapruaHckomn
KynbTyp, yKasblBalolue Ha ogHOBpe-
MEHHOe UCMOorb30BaHue MoBO30K, 3a-
NpskéHHbIX Kak 6blkamu, Bepbrioga-
MW U ocramu, Tak U nowagbmMu. 91O
AoKasblBaeT, 4TO nowagu wurpanu
Ba)KHYIO POfb B XW3HU NpeacTaBuTe-
neu atux kynetyp (puc. 3) [3]. Nogob-
Hble apxeornormyeckne aptedakThbl
HaLwwnM B NPOTOropoAcKOM MoceneHum
[bxapkyTaH B Y3bekuctaHe, KoTopoe
ABMANOCH LEHTPOM APEBHUX LIMBUMIU-
3aumn B baktpun* [27].

35 B nocriegHue rofbl HECKOMbKO OTKPLITUIA,
OTHOCALLMXCA K MEepBON MNOMOBMHE BTOPOrO
Tbicayenetus Ao H.9. (Andronovo culture),
6bino caenaHo B LleHTpanbHom KasaxctaHe
C MOMHOCTbIO BMNPAXEHHbIMU  PpUTYanbHbIMU
nowaapmu, T.e. 310 ObINM norpebanbHble
KOMNeCHWLbl, KOTOpblEe COMPOBOXAanu yMepLumx
niogen, npuHagnexatumx, no-suauMomy,
K 3HaTW. OTO M CcryyYal C Haxo4KoW 4YacTuy,
nnaHkn nowagu (psalia) mexagy KOpeHHbIMU
3ybGamu OByx nollageil, NOXOPOHEHHbIX CruHa

K cnuHe B MecTeuke Tabbingbl B LieHTpanbHom
KasaxcTtaHe.

4 B wmecteuke Tabbingpl B LleHTpanbHom
KasaxcraHe OoBHapyXeHbl dparMeHThbI
NOWAaAVMHON  YMPsKW,  BO3MOXHO,  OOHOro
BPEMEHN C TEMMW, O KOTOPbIX Mbl TOMBbKO YTO
YNOMSHYIN.



birbada ulanylandygyna sayatlyk ed-
yan Sintasta we Baktriya-Margiana
medeniyetinifi arheologik toplumyna
degisli artefaktlary tapyldy. Bu bolsa
sol medeniyetlerin ilatynyn durmusyn-
da atlaryii méhim orny eyelandiklerini
subut edyar (3-nji surat) [3]. Sular yaly
arheologik artefaktlar Baktriyanyn ga-
dymy medeniyetlerini merkezi bolan
Ozbegistanyin Jarkutan obasyndan
hem tapyldy* [27].

Mazarlyklaryfi arheologik gazuw-
agtaryslarynyn barsynda atlaryn ga-
lyndylaryndan basga-da olaryti mi-
ladydan oOnki Il mUnAyyllygyn birinji
yarymyna degisli edilen sekilleri we
heykeljikleri hem tapyldy [17]. Goriur-
depedaki gurply adamlaryn jaylanan
gonamgylygyndan (Ne 3210) derya
dagjagazlary bilen birlikde mdjegir
kellesi we kigijik eyerli at sekillendirilen
das heykeljikleri tapyldy. W. Sarianidi-
nif aytmagyna gora, olara araba gosu-
lypdyr (4-nji surat). Mundan basga-da,
Gorurdepanif demirgazyk bdleginden
eldekilesdirilen aty alebastrdan ya-
salan heykeljiginifi bdlegi tapyldy (5-
nji surat). Heykeljigi yasan ussanyn
dabaralar wagtynda atlarynn bezegle-
rinin, nagyslarynyf durli gorniglerini
gbrkezmek islan bolmagy mumkindir.
Miladydan 6nki Il muryyllykda atlaryr
Margianada gifden yayran doéwridir.
Muna garry ayalyn Ne 3310 kerpi¢cden
mazarynda (9-njy bdleginde) beyleki
haywanlar bilen birlikde jaylanan yas
atyn (6-njy surat) galyndylarynyn Go-
fiurdepeden tapylmagy hem sayatlyk
edyar.

Atlaryn sekillerinifi demirden 6nim-
lerin (hasalaryn, tayaklaryn, skipetr-
lerin we beyleki 6numlerifi) uglaryny
bezemek Ucin ulanylandygy Baktriya-
da we Margianada tapyldy®. Emma,
gynansak-da, mazarlyklaryn kop ta-
lanmagy sebapli seyle zatlar seyrek
dusyar® (7-nji surat) [14; 15]. Goriurde-
4 Merkezi Gazagystanyii Tabyldy diyen yerinden
at esbaplarynyn bdlekleri tapylyp, olaryf hem
yatlap gecen ddéwrumize degisli bolmagy
mumkindir.

5 Bu yagdayy barlaglaryr taryhy bilen bolekleyin
disindirmek bolar, sebabi gazuw-agtaryslar
we talangylyklar (ayratyn-da, Baktriyada) bu
sebitlerde murilerce mazary yuze g¢ykarmaga
mumekingilik berdi.

& Ayratyn-da, hazirki wagtda Luwrdaky muzeyde
saklanyan zatlar.

and a little bit later, (in the first quarter
of the Il millennia BC), the elements of
metallic harness were revealed.

In burial Zardja Khalifa, Tajikistan
the whole units of fragments of hors-
es’ bones and elements of metallic
bits have been discovered, and also
the artefacts relating to Sintashta
and Bactria-Margiana culture, which
proves that chariots harnessed with
oxeas, camels asses and horses were
used simultaneously. The fact given
above certifies the horses to have
been playing the important role in the
life of these cultures (pic. 3) [3]. The
artifacts of such kind were revealed in
Djarkutan settlement in Uzbekistan,
which was considered the center of
ancient civilizations of Bactria* [27].

While carrying out archeological dig-
gings of burials the images and statute
dated to first half of the Il millennium
BC were discovered [17]. In elite ne-
cropolis in Gonur-Depe (Ne3210), in
line with river pebble it was founded
the stone made statute which depicted
wolf's head and miniature horse with
saddle, which according to Sarianidi,
was harnessed (pic. 4). Moreover,
the fragment alabaster figurine of the
timed horse was found in the Northern
part of Gonur-Depe (pic. 5). The au-
thor of this figurine wanted probably,
to show various elements of ornament
of horse’s decoration during ceremo-
nies. In the second millennium BC the
horses were spread widely in Margian.
It is certified on the young stallion (pic.
6) remains revealed in Gonur-depe,
that was buried together with other
animals in a brick made sepulcher
Ne3310 of the old women (section 9).

Usage of horses images as a deco-
ration item from metal (capping baton,
sticks, scepters and other items) have
been found in Bactria and Margiana.®
However, one may come across very
seldom with this kind of finds due to
multi number lootings of burial places
(pic. 7)° [14; 15]. In Gonur-Depe, in
the grave Ne2380, group of archeolo-
gist have found the upper part of the

4In the settlement Tabyldy in Central

Kazakhstan, there was revealed the fragments
of the horse harness, probably, related to those,
which we have just discussed it.

5 This fact needs explanation relying on history
of reserarch, because the excavations and
looting in these region (in particuallaly in Bactria)
facilitated revealiong of several thousands
graves.

8 Particularly objects that are in the Louvre
Museum.

Sur. 8. Ne 2380 mazardan tapylan
biiriingden yasalan atyri kellesi gérniigdéki
skipetrin depesi.

Pic. 8. Bronze top of a sceptre, horse head
from grave Ne 2380.

Puc. 8. BpoH308as eepxywkKa ckuriempa —
20J108a KOHS1 U3 3axopoHeHusi Ne 2380.

B xoge apxeonorm4yeckux packonok
3aXOPOHEHWIA KPOME OCTaHKOB JloLLa-
nen obHapyXeHbl UX N3006paxxeHns u
CTaTyaTku, gaTupyemble MNepBon no-
nosuHon Il TeicaveneTnsa oo H.9. [17].
B anutHOM Hekponone [oHyp-gene
(Ne 3210) Hapsgy C pevHON ranbkomn
Obinn obHapyxeHbl KaMeHHble cTaTy-
3TKN C M306paxeHneM ronosbl BOrka
N MUHWATIOPHOM fowaan C Cenyiom,
KkoTopasi, cornacHo B. W. CapwuaHu-
an, 6eina 3anpsbkeHa (puc. 4). Kpome
TOro, B ceBepHOM yacTtu [oHyp-gene
HampgeH dparmeHT anebacTtpoBoi
CTaTyaTKU  MPUPYYEHHOW  fowagun
(pnc. 5). ABTOp cTaTyaTKn, BO3MOXHO,
XOTen nokasaTb pasfnuyHble 3NeMeH-
Tbl OpHaAMEHTa YyKpalleHusl noliagen
BO Bpems LepemoHunit. Bo Il Teicayene-
TWM OO H.3. Nowaaun, No Bcen BUANMO-
CTK, ObINN LLMPOKO pacnpoCTpaHeHbI B
MapruaHe. O6 3TOM CBUAETENLCTBYET
obHapyxeHue B [OHyp-Aene OCTaHKOB
MOnoaoro KoHs (puc. 6), norpebéHHo-
ro BMecte ¢ OpyrMMu XWBOTHbIMU B
KnpnmyHown rpobHuue Ne 3310 ctapon
XEHLWMHbI (Y4acTok 9).

VMcnonb3oBaHue n306paxkeHnsa no-
Wwagen B KadeCcTBe [OeKOpaTUBHbIX
YKpaLLeHu, n3genumn us metanna (ro-
FNOBOK XKe3110B, MOCOXOB, CKUMETPOB U
Apyrux usgenuin) obHapyxeHbl B bak-

MIRAS | 25



Sur. 9. Ortada: Baktriyadan tapylan metal
béleginirn yokarsynda atyn we
taycanagyn sekiljigi.

Pic. 9. In the middle: metallic made object in
the shape of horse and foal figurines
from Bactria.

Puc. 9. B cepeduHe: Hasepwue
Memasnnu4yeckoz2o npedmema e sude
¢huzaypku nowadu u xepebéEHKa,
o6HapyxeHHOo20 8 Bakmpuu.

pedaki Ne 2380 mazardan arheologlar
topary atyn yaly aydyn cekilen, atyn
kellesi gérnusindaki skipetrifi yokarky
bdélegini tapdy (8-nji surat).

Biring asyrynda atlary képeltmeklik
Baktriya we Margiana medeniyetleri-
nifl ilatyny”A durmusynda uly ahmiyete
eye bolandygyny bellemek gerek. Mu-
na Gornurdepede arheologik gazuw-
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scepters in the shape of horse head
with vivid depicted mantle (pic. 8).

It is necessary to note that in Bronze
Age the breeding of horses was of the
great interest in the life of Bactrian
and Margian culture. This is certified
on the unique artefacts, which were
found in the course of excavations in
Gonur- Depe (pic. 9) [15]. Cylindrical
stamp (2,5 sm x 1,3 sm) found in the
market of Kabul and depicted by V. I.
Sarianidi as an object influencing of
Mesopotamia, is of great interest (pic.
10)7 [23; 24].

Discoveries in Altyn-Depe and
Ulug-Depe.

The last region in Turkmenistan
that we wish to discuss is that of the
Kopet Dagh piedmont, where in the
upper levels of Altyn-Depe — coeval
with Gonur-Depe belonging to the
Bronze Age (2300-1900 BC) a terra-
cotta figurine of horse was found [22].
This horse, according to the author,
is wearing a ceremonial dress, with a
mane carefully cut in a semi-circle and
a conical headdress placed between
the ears (pic. 11). The figurine is made
of reddened clay of high quality and is
well fired, and on the exterior a light-
coloured slip was applied. The horse’s
head has a slightly humped profile,
with clearly prominent cheekbones,
frontal crests depicted in relief and
protruding ears [22]. The upper mane,
carefully modelled and slightly curv-
ing, shows a notch between the ears.
There is a perforation in the front part
of the muzzle, probably on the bridle.
Another similar and contemporaneous
horse head, wearing a conical head-
dress between the ears, but made in
a more schematic fashion, was dis-
covered by V. |. Sarianidi at the site of
Ulug-Depe.?

Still at Ulug-Depe, an almost com-
plete animal figurine that could have
been an equid with a tourniquet (pic.
12) was unearthed in 2007 in layers
of the Bronze Age. The limbs and tail
were broken in ancient times, but the
animal has a large and beautiful py-
ramidal head with a bulging forehead
(pic. 12.1). The left side of the body
seems to have painted in a reddish co-

" According to Mason view, the picture found is
an object of local origination.

8 Unfortunately, the picture of the image of
figutrine has not been preserved.

Tpuun n Maprunaxe.® Ho, k coxaneHutio,
n3-3a MHOTMOYMCMEHHbIX CNyyaeB rpa-
Oexell 3aXOPOHEHUI TaKMe HaxOOKu
BCTpevatoTcs peako (puc. 7)°¢ [14; 15].
B lNoHyp-aene B morune Ne 2380 rpyn-
na apxeornoroB 0OHapyXwuna BepXHIO
YyacTb ckuneTpa B hopme NnoLagnHom
ronoBbl C YETKO NMPOPUCOBAHHON Fpu-
BOW (puc. 8).

HeobxoouMmMo OTMETUTb, YTO B OpPOH-
30BOM BeKe pasBefdeHue noluagemn
umeno OonbLIOe 3HAYeHUE B XKU3-
HW npeactaBuTenen bakTpuirckomn
n MapruaHckon kynetyp. O6 3Tom
CBUAETENbCTBYHOT OOHapyXeHHble B
XO[e apXeonornyeckux packornok B
loHyp-Oene YyHUKanbHble apTedak-
Tbl (puc. 9) [15]. Bbi3biBaeT nHTEpec
uunuHgpudeckas nedvatb (2,5 cM x
1,3 cMm), HangeHHas Ha Gasape Ka-
6yna n onucaHHas B. . Capuanungu
Kak obbekT BnuaHWs Meconotamum
(pnc. 10)7[23; 24].

Haxo0ku u3 AnmsiH-Oene u
Yrnye-Oene.

MocnegHuin 06BLEKT, KOTOPLIA Mbl
xoTenu 6bl 06cyauTh, — 3TO ropoauLle
6poH3oBoro Beka (2300-1900 rogbl
00 H. 3.) AnTbiH-gene, poBecHuK [o-
Hyp-Aaene, y nogHoxbsa Konetgarckmx
rop, rae B BEPXHUX KYNbTYPHbIX CIOAX
Oblna HamgeHa TeppakoToBas cTaTy-
aTKa KoHs [22]. Mo mHeHuto CapuaHu-
ON, OH obnayéH B LepemMoHManbHoe
ogesHue, ero rpvMBa akkypaTHO Mof-
CTPWXKEHa MOMNyKPYrom, u KOHYCOO-
OpasHasi monoHa pacnonoXeHa Mexay
ywamum (puc. 11). 3Ta ctaTyaTka m3ro-
TOBMEHa M3 KPacHOM MMnHbI BbICOKOIO
Ka4yecTBa M XOPOLLO 00OXOKEHA, BHELL-
HSI CTOpOHa MOKpbITa ANMHHON Y3KON
CBETMNOW Nonockoun. lonosa KoHA nve-
€T 4yTb ropbatbii Nnpodunb, ¢ YETKO
BbICTYMaLWMMM CKyriamu, B penbede
n3obpakeHa nepenHsis xonka u Top-
vyawme ywwu [22]. BepxHsas rpusa, ak-
KypaTHO BbIfENneHHasa u cnerka 3asu-
Tas, AEMOHCTPUPYET BOPO3aKy Mexay
ywamu. B nepegHen 4actn mopabl
XVMBOTHOIO MMeeTCsl OTBEpPCTUE, Be-

5 OTOT pakT MOXHO 4YacTUYHO OBBACHUTL
UcTopuelt uccriefloBaHusl, MOTOMY YTO PaCKOMKY
M rpabexu B 3TUX permoHax (ocobeHHO B

BakTpum) cnoco6cTBoBanm BbISIBNIEHUIO
HeCKOMbKMX TbICSY MOTWI.
6 B o0cobeHHOCTM O0ObekTbl, KoTopble B

HacTosiLee BpeMsl HaxoaaTcs B My3ee JlyBpa.
7 Takke, no MHeHuto B. M. MaccoHa, aTtoT
npeameT SBHO MECTHOMO NMPOUCXOXKAEHWS.



agtaryslaryn barsynda yluze gykarylan
gadymy tapyndylary mysal hékmunde
aytmak bolyar (9-njy surat) [15]. Kabu-
lyfi bazaryndan tapylan we W. |. Saria-
nidi tarapyndan Mesopotamiyanyn ta-
siri yeten zat hkmuinde beyan edilen
silindr sekilli méhir (2,5 sm x 1,3 sm)
hem gyzyklanma déredyar (10-njy su-
rat)’ [23; 24].

Altyndepeden we Ulugdepeden
yuze gykarylan tapyndylar.

Bizifi aytmak isleyan soriky yerimiz
Kdpetdagynh eteklerindaki yokarky
medeni gatlaklaryndan atyh toyundan
heykeljigi tapylan Goriurdepe bilen
dowirdes buring asyrynyn saherijigi,
Altyndepe yadygarligidir (miladydan
Onki 2300-1900-njy yyllar) [22]. W. I.
Sarianidinin pikirice, ofia dabara lyba-
sy geydirilipdir, yaly yarym tegelenip
ykjam gyrkylypdyr we konus sekilli at-
kegesi gulaklarynyi arasynda yerles-
dirilipdir (11-nji surat). Bu heykeljik das
yuzine yukajyk toyun gatlagy bilen 6r-
tulen yokary hilli gyzyl toyundan yasa-
lyp, gowy bigirilen. Atyi kellesi biraz
egilen, ¢ekgeleri mese-malim bildirip
dur, relyefde gersi we jaytaryp duran
gulaklary sekillendirilen [22]. Atyn ya-
lynyn yokarky bodlegi eserderilik bilen
yelmenipdir we calaja burlupdyr, bu
bolsa gulaklaryfi arasyndaky zolajygy
gorkezyar. Atyn yuzindaki desigin jy-
law Ggin bolmagy mumkindir. Basga
bir sular yaly konus sekilli kege geydi-
rilen, ydne has Uytgesik ¢yzgy boyun-
¢a yasalan atyn kellesini W. I. Sariani-
di Ulugdepeden tapdys®.

Mundan bagga-da, buring asyrynyn
Ulugdepe arheologik yadygarliginir
medeni gatlaklaryndan 2007-nji yylda
agyzzyrykly aty yadyrfa salyan we go-
wy saklanyp galan haywanyni heykel-
jigi tapyldy (12-nji surat). Heykeljigin
gulagynyn uglary we yzky bdlegi gady-
my doéwlrde déwllpdir, ydone haywa-
nyh ullakan we piramida sekilli kellesi
we tinni manlayy bar (12.1-nji surat).
Bedenin ¢ep tarapy gyzylymtyl refike
(12.2-nji surat) boyalan yaly gorunyar,
kese-kesiginde yaly selgen tuyli, gys-
7Sonun yaly-da, W. M. Massonyri pikirige, bu
predmetini gérnetin yerli gelip gykysy bar.

8 Gynansak-da, heykeljigin sekili saklanyp
galmandyr.

Sur. 10. Silindr sekilli hloritden yasalan méhiirdéki atyri we basga bir haywanyn
(itin bolmagy miimkin) sekili.
Pic. 10. Image of a horse and other animal (may be dog) on cylinder seal chlorite.

Puc. 10. U306paxeHue KOHSI U Opy2020 )XU8OMHO20 (npednosioxumesibHO, cobaku)
Ha yunuHApuYeckoll neyamu u3 xJopuma.

lour (pic. 12.2), a mane with rare hair
with short and pointed ears (pic. 12.3).

The stylistic characteristics of this
set of figurines from the Kopet Dagh
indicate that the people who manu-
factured them had good knowledge

posiTHee Bcero, Ans ysgedvek. Opyras
nogobHas ronosa rfowagu, kotopas
obnayeHa B KOHYCOOBPa3HyHO MOMOHY
MeXay yLamMmu, HO U3roTOBMEHHas no
Oonee cxematuyHoMy hacoHy, Obina

Sur. 11. Altyndepeden tapylan terrakotadan edilen atyn kellesinin sekiljigi.
Pic. 11. Terracotta head of horse from Altyn Depe.

Puc. 11. Teppakomoeas 2osioea fowadu u3z AnmsiH [Jene.
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Sur. 12. Ulugdepeden tapylan terrakotadan edilen atyn sekiljigi.
Pic. 12. Terracotta figurine of an equid from Ulug Depe.
Puc. 12. Teppakomoseasi ¢pu2ypka sjowadu u3 Ynyz-dene.

gajyk we jaytaryp duran gulaklary bar
(12.3-nji surat).

Kdépetdagdan tapylan bu heykeljikle-
rifi toplumynyn stilistik hasiyetnamala-
ry olary yasan adamlaryn atlaryn yerli
tohumynyn gurlusyny gowy bilendikle-
rini gérkezyar. Bu atlar ekerangylyk is-
lerinde ulanylmandyr. Bu taze agyslar
bilen baglylykda, burin¢ asyry déw-
rinde Merkezi Aziyada eyyam atlary
kdpeltmek we olary segmek islerinifi
alnyp barlandygy stbhesizdir. Sol se-
bapli hazirki Turkmenistanyh cakleri
atlaryf kopeldilyan dinya merkezleri-
nifl biri bolupdyr. Biz W. |. Sarianidinin
bu yerde atlaryf eldekilesdirilendiginifi
ahli alamatlary bar diyen pikiri bilen
ylalagyarys: olara gowy ideg edilipdir,
Ustleri kege bilen ortllipdir we araba
gosulypdyr. Bu «dabara» atlary kosk-
lere barlanda, seyle hem durli dabara-
larda (yoriglerde, gurply adamlar atly
gezende we s.m.) ulanylypdyr [22].
Das kesbi hazirkizaman ahalteke be-
dewlerine merizes atlary idetmek bilen
mesgullanyan hunarmenler atlaryn
6z gozbasyny munyyllyklardan alyp
gaydyandygyny yatda saklamalydyr-
lar. Yiwriik, owadan,wepaly, gydamly
we dirli éwasginli refikleri bolan aja-
yyp ahalteke atlary Turkmenistanyn
gadymy we hazirkizaman taryhynyn
nysanydyr.

28 | MIRAS

of the animal’'s morphology, derived
from a familiarity with local horses.
These horses were not used for land
cultivating works. In the light of these
new discoveries, it is indisputable that
the breeding of horses was present in
Central Asia during the Bronze Age.
Turkmenistan was therefore one of
the world’s centres for the breeding
of horses. We can only agree with
V.l.Sarianidi, that we have here a
depiction of domesticated horses:
groomed with head-dresses and har-
nessed to chariots. These «ceremo-
nial» horses could participate in visits
to palaces and in various ceremonies.
They were horses for the parade, and
were conceived for the travels of local
elites [22]. One is dealing with thor-
ough breds, closely resembling the
famous horses of Akhal Teke of today,
and one should not dismiss the idea
that the «pedigree» of modern horses
goes back to several millennia. Swift,
enduring, robust, sober and tradition-
ally bearing a coat with metal reflec-
tions, the Akhal Teke horses is a cru-
cial animal-symbol in the ancient and
modern history of Turkmenistan.

obHapyxeHa B. L. CapuaHngn B me-
cTeuke Ynyr-gene.8

Kpome TOro, B KynbTYpHbIX CIlO-
AX  apXeosiorMyeckoro  namsTHUKa
OpoH3oBoro Beka Ynyr-gene B 2007
rogy Obina obHapyXeHa XopoLlo Co-
XPaHUBLLUAACA CTaTyaTKa >XMBOTHOIO,
KOTopasi HaNnoOMWHaEeT noliagb C yau-
namu (puc. 12). KOHeYHOCTM 1 XBOCT
CTaTyaTkn Obinn oTbuThl eLwé B ApeB-
Hee BpeMmsl, HO XXMBOTHOE MMeeT Borb-
WY M KpacuByl nvMpamMuganbHyo
ronoy c OGonblMM BbICTYNAKOLWMM
néom (puc. 12.1). JleBas yacTtb Tena
KaXXeTCsl OKpaLLEeHHOM B KpaCcHOBaTbIN
uget (puc. 12.2), rpuea ¢ peakummn Bo-
nocamv no BbIpe3y, BO3MOXHO, BMe-
CTe C KOPOTKUMU 1 TopYaLLMMK yLLaMK
(puc. 12.3).

CTunuctuyeckue  xapakTepucTUKu
aToro Habopa ctatyaTtok u3 Konetgara
yKasblBaloT Ha TO, YTO MacTepa Xopo-
LLIO 3HaNW CTPOEHME fnowaamn MeCcTHON
nopogpl. AT noLaamn He UCnonb3oBa-
nnck B 3emnegensyecknx paborax. B
CBETE 3TUX HOBbLIX OTKPbLITUA HEOCMO-
pUM TOT haKT, YTO B nepuog GpoH30-
BOro Beka B LleHTpanbHon Asuun yxe
3aHUManuCb pasBefeHUEeM U Ccernek-
umMen nowagen, noaTtomy Tepputo-
pusi  coBpeMeHHoro TypKmeHucTaHa
Oblnia O4HMM M3 MUPOBbLIX LEHTPOB NO
pasBegeHuto nowagen. Mol cornac-
Hbl ¢ B.N.CapuaHugm, 4Tto 3gech Bce
npu3HakM [OMeCTUKauuM rollagen:
OHU YXOXEHbI, MOKPbITbl MOMOHaMK U
BMpsKeHbl B MOBO3KU. T «Liepemo-
HUanbHbIE» KOHW  MCMOMNb30BaUCh
Kak Mpu MocelleHun ABOpLOB, Tak
M B pasnu4yHbIX LEpPeMOoHUsiX (napa-
Obl, BepxoBasi €34a MECTHOM 3HaTu
n T. 4.) [22]. Nobutenn n cneunann-
CTbl, 3aHMMalLWMecss pasBefeHUeEM
nowanen, BHELLHE CXOXWUX C COoBpe-
MEHHBLIMU  aXxanTEKUHCKMMMW KOHSIMMU,
OOIDKHBI MOMHUTL O TOM, YTO «JloLa-
ONHas popocnoBHasi» OepéT cBoé
Hayano wu3 rnyouHbl TbiCAYENeTUn.
BeicTpble, rpaumo3Hbie, BbIHOCIMBLIE,
Kpenkue, kpacvBble U TPaguLUMOHHO
MMetLLMe okpac C MeTanfMyeckum
OTNMBOM, axanTeKMHCKNE KOHW SIBMsi-
IOTCS1 CMMBOMaMu ApeBHEeN U coBpe-
MeHHoN uctopun TypKMeHUCTaHa.

8 K coxaneHuto, He CoOxpaHuIock n3obpaxeHve
CTaTyaTKU.
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Berkarar dowletimizifi bagtyyarlyk
doéwrinde turkmen dilini daypli dwren-
mage, 6sdurmage gifn mumkingilikler
acyldy. Hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedow taryhy
¢ykyslarynda déwletimizde ylmy bar-
laglary 6sdurmek Ugin milli ayratynly-
gymyzy, sol bir wagtyn 6ziinde dinya
ylmyny# 6susini gbz 6ndnde tutmaly-
dygyny aydyp, bu ugurdaky islerin il-
kinji nobatdakysy hékmunde, beyleki
ugurlar bilen birlikde, gumanitar ulga-
my O0sdirmek, esasan-da, tirkmen di-
lini curilagdyryp édwrenmek bilen bagly
mesela unsi ¢ekyar. Alym Arkadagy-
myz tirkmen halkynyfi kemala gelis
taryhyny, onuri dinya medeni Osusin-
daki ornuny ylmy nukdaynazardan
duypli éwrenmegin zerurdygyny tas-
syklamak bilen Turkmenistanyr Ylym-
lar akademiyasynda eden ¢ykysynda:
«Yurdumyzda ylmy# taryhy, onufi ha-
zirki yagdayy we geljegi Berkarar Wa-
tanymyzyn syyasy, ykdysady we me-
deni 6susi bilen ayrylmaz baglydyr»
[2, 18] diyip belledi. Seylelikde, bizif
Ondmizde turkmen dilinifl taryhy we dil
biliminif 6sUs yollary bilen bagly diyp-
li yimy barlaglary hazirki déwrin tala-
byna layyklykda alyp barmak wezipesi
duryar.

Dil halkyf ykbaly bilen berk baglany-
syklydyr. Halkyri ykbalyny bolsa onufi
dilininl taryhy bilen kesgitlemek mium-
kindir. Ene dili halkyh yasayandygy-
nyh kepilidir. Hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyri

In the epoch of Might and Happi-
ness, wide opportunities are opened
for thorough studying on improving
and developing of the Turkmen na-
tional language. Esteemed President
Gurbanguly Berdimuhamedov in his
historical speeches underlines that
for the development of research in the
Turkmen state it is necessary to take
into account our national peculiarities.
He also draws attention, as a priority
task in this direction, to the issue relat-
ed to the development of the humani-
tarian sphere, and, along with others,
to an in-depth study of the Turkmen
language, especially. The leader of the
nation, affirming the need for a tho-
rough study of the history of the forma-
tion of the Turkmen people, their role
in world cultural development from a
scientific point of view. In his speech
at the Academy of Sciences of Turk-
menistan, stressed: «Past, present,
and future of our science is insepara-
bly linked with the political, economic
and cultural development of Turkmeni-
stan» [2, 39-40]. Thus, the task is to
introduce fundamentally scientific re-
searches related to the history of the
Turkmen language and the ways of
developing Turkmen linguistics by the
requirements of the time.

Language is closely connected
with the fate of the people. And the
fate of people can be traced back to
the history of its language. The na-

Hezretguly Durdyyew,
Tirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar
institutynyn direktorynyn ylmy isler boyuncga orunbasary, filologiya ylymlarynyrn kandidaty.

Hezretguly Durdiyev,

B oanoxy Mmoryuwectsa M cvacTbs
OTKPbIIUCb  LLUMPOKME BO3MOXHOCTH
ONS OCHOBATENbHOrO WU3y4eHus, Co-
BEPLUEHCTBOBAHUSA N pa3BUTUSA TYpK-
MEHCKOrO si3blka. YBaxkaemblin [1pesun-
neHt TypbaHrynbl BepgbiMyxamenos
B CBOMX UCTOPMYECKUX BbICTYMIIEHNSX
NoAYEPKMBAET, YTO B TypPKMEHCKOM
rocyaapctBe B Hay4HbIX MccriegoBa-
HUAX HeOBXOAMMO y4UThbIBaTb HaLMO-
HanbHble 0COBEHHOCTN, aKUeHTUpyeT
BHMMaHMEe Ha BOMpPOCax, CBA3AHHbIX
C pasBUTUEM TrymaHuTapHon cde-
pbl, YrnyOGnéHHbIM M3y4YeHNEM TYpK-
MEHCKOro s3blka, ucTtopuen dop-
MUPOBaHNA TYPKMEHCKOIO HapoAaa,
€ro porbi B MUPOBOM KYIbTYPHOM
pas3BuTun. B CBOEM BbICTYNNeHun B
AkagemMun Hayk TypKMeHuUCTaHa rna-
Ba rocygapctsa ckasan: «[llpownoe,
HacTosilee n Byayuiee Hallen Hayku
HepaspblBHO CBHA3aHO C MOnUTU4e-
CKUM, SKOHOMWYECKMM W KYNbTYPHBIM
passutvem TypkmeHucTaHa» [2, 62].
Takum o6pasoMm, nepes Hamu CTOUT
3agaya BedeHusa dyHOAMeHTanbHbIX
Hay4HbIX WCCMNeAOBaHWUN, CBA3aHHbIX
C MWCTOpMEN TYPKMEHCKOro si3blka W
NyTAMU pasBUTUSA TYPKMEHCKOro A3bl-
KO3HaHWA B COOTBETCTBUM C TpeboBa-
HUSIMU BPEMEHW.

A3bIK TECHO CBsA3aH ¢ cyabbon Hapo-
na. A cyabby Hapoga MOXHO npocre-
OuTb NO UcTopum ero a3blka. PogHomn
S3bIK — 3TO rapaHTMsA CyLLECTBOBaHMWS
Hapoga. B ceoen kHure «[loknoHeHne
MaTepu — NpeKnoHeHve nepepn Css-

Deputy Director for Scientific Work of the Institute of Language, Literature and National Manuscripts
named after Magtymguly of the Academy of Sciences of Turkmenistan, Candidate of Philological Sciences.

Xespemeaynwi [Jypobies,
3amecmumenb Oupekmopa rno Hay4Hol pabome UHcmumyma si3bika, lumepamypbi U HaYUOHaIbHbIX
pykonucel umeHu Maxmymkynu Akademuu Hayk TypkmeHucmaHa, kaHoudam ¢husionio2uyecKux Hayk.
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«End tagzym - mukaddeslige tag-
zymy atly kitabynda: «Dowletli ilifi ene
dili hem yasayar. Ene dili — halkyn ru-
hy dowamydyr» [1, 115] diylip, kesgitli
netija gelinyar. Munun seyledigi dilimi-
zif Osus taryhy yzarlanylanda has-da
aydyn ylze ¢ykyar.

Gegmis taryhymyzda dilimiz darli
yagdaylary basdan gegiripdir. Ata-ba-
balarymyzyn guran beyik déwletlerinin
kopulsinde gadymy tirkmen dili ulany-
lypdyr. Oguz han Tlrkmenifi déreden
elipbiyi hem taryhy sebaplere gora,
birnage munyyllykdan sofi hereketini
togtadypdyr. Oguz elipbiyinif yitmegi-
ne bagyslanyp, yorite matam-mersiye-
lerify, gosgularyri yazylandygyny tary-
hy maglumatlar tassyklayar.

XVII-XVIII asyr tirkmen nusgawy
edebiyatynyn gérnikli wekili, glindo-
gar edebiyatynyn il tanymal wekilleri-
nif  biri Nurmuhammet Andalyp Ug¢
mun yyldan gowrak wagt oguzlara
hyzmat eden we oguz kowmunyh buy-
sanjy bolan turki hatyri yitmegini gos-
gy setirlerinde seyle beyan edyar:

Bir asmany-bela inip nahandan,
Yuwutdy ol durri-gymmat bahany.

Tiriklikde zerur ol bize jandan,
Oguz éwladynyn ruhy-rowany.

Ya-da:

Yasyh (ic miiiden asyp dérde miindi,
Bu yasda ¢cekmedin renji-yzany.

Oguz 6éwladyndan ayryldyn indi,
Ki bizlere goyup matam-
azany [18, 190].

Andalyp tarapyndan waspy yetirilen
gadymy tirkmen elipbiyi bilen bagly
basga-da maglumatlaryii bolmagy
meselani aydyrilasdyryar. Ony XVIII
asyr turkmen nusgawy edebiyatynyni
gornikli wekili Seydayynyn «Gozel
yigrim bas» gosgusy tassyklayar:

Yedisinden owaz ¢ykyp,

On sekizin tartar gekip,

Ug min yylda émriin yakyp,
Gegirdik gézel yigrim bas.

Seydayy diyr, bar beterler,

Senin Ugin yas tutarlar,

Bu wagyt kem-kas tutarlar,

Yiter sen, gdzel yigrim bas [20, 24].

tive language is a guarantee of the
people’s existence. In his book «Wor-
shipping Mother — Worshiping a Sa-
cred Person» the leader of the nation
Gurbanguly Berdimuhamedov comes
to the final opinion on this matter:
«The native language of prosperous
people acquires new and new facets.
Native language is continuation of the
peoples» [1, 207]. This is clearly mani-
fested when tracing the history of the
development of native Turkmen na-
tional language.

In the historical past, our language
has experienced various changes.
In most of the great estates built by
our ancestors, the ancient Turkmen
language functioned. The alphabet,
created by Oguz Khan, for historical
reasons, ceased to exist after sev-
eral millennia. Historical information
indicates that special elegies, poems,
were written about the loss of the al-
phabet of Oghuz Khan.

A prominent representative of the
Turkmen classical literature of the
XVII-XVIII centuries, one of the out-
standing representatives of oriental lit-
erature, Nurmukhamed Andalib in his
poems describes this loss of the Tur-
kic script, which served the Oghuz for
more than three thousand years and
became the pride of the Oghuz family:

Evil sorrow descended from heaven,
And swallowed this treasure.

He was dearer to us than life,
Spiritual support of the Oghuz clan.

Or:

Your age has exceeded three
thousand years
At this age, you did not know any
troubles.

You parted with the Oghuz clan,
Leaving us with tears like hail
[18, 190].

The presence of other information
related to the ancient Turkmen alpha-
bet sung by Andalib clarifies this prob-
lem. It is confirmed by the verse of the
prominent representative of the Turk-
men classical literature of the XVIII

TbiHen» Jlngep Haumu TypGaHrynbl
Bepabimyxamenos otmetun: «Y 6na-
rOOEHCTBYIOLWLENO  Hapoga  poOHON
A3blk 0OpeTaeT HOBbIE U HOBbIE FPaHM.
PoaHon s3bIk — 9TO NpoAomKeHue Ha-
poga» [1, 305]. 31O siIBHO nNposBnseT-
Csl B UCTOPUN PasBUTUSA TYPKMEHCKOIO
A3blKa.

B wucTtopuyeckom npownom Haw
A3bIK MpeTepnen pasnuyHble n3me-
HeHusi. B GonblUMHCTBE BENUKUX TO-
CYyOapcTB, MOCTPOEHHbLIX  HalMMu
npegkamn, @YHKLUMOHMPOBaN [ApeB-
HUA  TYpPKMEHCKMA 43blk. Andasur,
co3sgaHHbii Ory3s xaHom, no ucrtopu-
YeCKUM NpUYMHaM Yepe3 HECKOIbKO
TbiCAYENneTu npekpaTuin CBOE cylue-
CTBOBaHue. Victopnyeckue cBeneHus
CBUAOETENLCTBYOT O TOM, 4TO Oblnu
HanucaHbl cneumanbHble CcTuxu 06
yTpaTte andasuta Ory3 xaHa.

BuaHbIn KNaccuk TYPKMEHCKOW Nnn-
Tepatypbl XVII-XVIII Bekos, oguH n3
BblOaloLWUXcss npeacraBuTenen BocC-
TOYHOM nuTepatypbl Hypmyxamepq Ax-
4anub B CBOMX CTMXax Tak ONMCbIBaET
3Ty yTpaTy THOPKCKOW MUCbMEHHOCTH,
npocnyxuewen 6onee TPEX ThbiCsY
neT n cTaBLUEN ropaocTbio Ory3cKoro
poaa:

Cowwno c Hebec 3noe rope
W npornotunno aToT Knag.

OH ObInT HaM JOPOXE XKN3HMU,
[yxoBHas onopa ory3ckoro poga.

nn:

TBoW BO3pacT NPEBLICUN TPU
ThICAYN NeET,

B aTom Bo3pacTe Tbl He 3Harn
HUKaknx den,.

Paccrancs Tbl C Ory3sckum pogom,
OctaBuB Ham cnésbl rpagom [18, 190].

Hanuuve ppyrmx cBegeHwi, CBS-
38HHbIX C APEBHUM TYPKMEHCKUM an-
haBuTOM, BOCNETbIM  AHZannbom,
NPOSICHAET 3TOT Bomnpoc. BoT cTpoku
BWAHOro NpeAcTaBuUTENS TYPKMEHCKOWN
knaccuyeckon nutepatypbl XVIII Beka
Wengann «lNpekpacHble AgBaguaTtb
NSATbY»:

CeMb 13 HUX U3aarT MEenoauto,

A BoceMHadLUaTb 3ByYaT C HaTAroMm,
YTpaTuB Yepes Tpu ThiCs4N NeET,
JKnBém, npekpacHble aBaguaTtb NATb.

loBopuTt Lerganu, GeiBaet xyxe,
Mo TeGe GyayT ropeeatsb,
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Seydayynyn su sygrynda oguz elip-
biyinih bolandygy aydylyp, gadymy
elipbiyinn 3 mun yyllyk yasynyn bardy-
gy, onufl 25 harpdan duryandygy, sol
harplaryn turkmen dilinifi 7 ¢cekimli we
18 cekimsiz sesini anladyandygy yat-
lanylyar hem-de elipbiyiri sol déwirde-
de kem-k&s ulanylyandygy beyan edil-
yar.

Orhon deryasynyfi boyundan tapy-
lan das yazgylary hem taryhymyz bi-
len bagly gymmatly maglumatlardyr.
Arap elipbiyinifi milli medeniyetimizda-
ki tutan ornuna hi¢ wagt kembaha ga-
ramak bolmaz. Sebdbi on asyrdan
gowrak wagt icinde halkymyzyr dére-
den ruhy-medeni gymmatlyklary arap
elipbiyinde yazylypdyr.

Halkymyzyfi bagsdan gegiren ruhy
eyyamlarynyn her birinifn 6ziine mah-
sus maddy-medeni derejesine goéra
edebi dilinifn bolandygyny, olaryn stil
hem norma babatda birinifi beylekisin-
den tapawutlanandygyny taryhy ces-
meler tassyklayar. Meselem, XI asy-
ryn yazuw yadygarligi bolan Mahmyt
Kasgarlynyii «Diwan-u lugat-at tirk»
eseri garahanlylar déwrinifi hasiyetli
ayratynlyklaryny yize g¢ykarmaga
hem-de dil biliminifi taryhyna g6z yetir-
mage esas bolyar.

Beyik s6z ussatlary we tirkmen nus-
gawy edebiyatynyn wekilleri 6z eserle-
rinde halkyh geplesik dilini esas edip
aldylar. Tirkmenin beyik s6z ussady
Magtymguly we onuf yzyny dowam
etdirijiler tirkmen dilinde s6zln ulany-
lysynyn ajayyp nusgasyny galdyryp-
dyrlar. Bu dabif soriky doéwdrlerde
hem dowam etdiriimegi hem-de sahyr-
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century Sheydayi «Beautiful Twenty-
Five»:

Seven of them make a melody
And eighteen sound with an
interference,

Having lost in three thousand years,

We live, beautiful twenty-five.

Sheydayi says it may be worse

They will grieve for you

While you're still in progress

You will disappear, beautiful
twenty-five [20, 24].

Sheydayi speaks about the exis-
tence of the Oghuz alphabet, mentions
that its age was three thousand years,
seven letters of them are vowels, and
eighteen are consonants of the Turk-
men language, that this alphabet was
rarely used at that time.

The inscriptions on stones found
on the banks of the Orkhon River are
valuable information related to our his-
tory.

The role of the Arabic alphabet in na-
tional culture should not be underes-
timated either, since the spiritual and
cultural values of our people, created
by them for more than ten centuries,
were written in the Arabic alphabet.

Historical sources confirm the exis-
tence of the literary language of each
spiritual period, depending on its ma-
terial and cultural level, their differ-
ence in terms of style and norm. For
example, the «Dictionary of Turkic Di-
alects» by Mahmud Kashgarli, which
is a written monument of the Xl cen-
tury, serves as the basis for identifying
the characteristic features of the Kara-
khanid era and learning the history of
its linguistics.

The great masters of words and rep-
resentatives of the Turkmen classical
literature laid the basis for their works
of folk spoken language. The great
Turkmen word master Magtymguly
and his followers left excellent ex-
amples of the use of the word in the
Turkmen language. Further continua-
tion of this tradition, as well as the use
of linguistic means and their views on
language by our poets; retain their sig-
nificance to the present from a scien-
tific point of view.

When it comes to the history of the
study of the Turkmen language on

lNoka Tbl ewWwé B xoae.
McuesHeTe, NpekpacHble
pBaguatb naTtb [20, 24].

LWenpan roBoput O CyLLeCTBOBa-
HWUKM orysckoro andgasuTa, ynoMmHaeT
O TOM, YTO €ero BO3pacT HacuuTbIBan
TPU ThbICAYM NET, CEMb OYKB U3 HUX —
3TO rnacHble, a BOCeMHaguaTb — Co-
rmacHble 3BYKW, U 3TOT andasuT pea-
KO Mcnomnb3oBarncs B Te BpeMeHa.

Hagnucu Ha kamHsix, obHapyxeH-
Hole Ha Gepery peku OpxoH, npea-
CTaBnstoT OOMbLION HAyYHbIA WUHTe-
pec n cBs3aHbl C UCTOPUEN TYPKMEH.
Henb3sa HegooueHMBaTb Takke pPorib
apabckoro andasuTa B HauMOHarb-
HOW KynbType, TaK Kak QyXOBHO-KYIlb-
TYpPHbIE LEHHOCTW Hallero Hapopaa,
co3gaHHble UM bornee 4YeMm 3a OecsiTb
BEKOB, ObINM HanucaHbl Ha apabckom
andasure.

NcTtopuyeckne  UCTOYHMKM  Mog-
TBEPXOAKT CyLLEeCTBOBaHWE nuTepa-
TYPHOTO £3blka KaXXOOro AyXOBHOrO
nepuoga v €ero 3aBUCUMOCTb OT Ma-
TepuanbHO-KyrNbLTYPHOrO YPOBHS, pas-
nnyne ctunen n Hopm. Hanpumep,
«CnoBapb TIOPKCKMX Hapeuun» Max-
Myaa Kalirapnu, MMCbMEHHbIN NamsT-
HuK X| Beka, CNy>XMT OCHOBOM 451 Bbl-
SIBNEHNs1 XapakTepHbIX 0COBEHHOCTEN
KapaxaHWACKOM 3MOXM W U3y4YeHus
ncTopun e€ A3bIKO3HaHWS.

Benuvkne mactepa crnoBa v npegcra-
BUTENWU TYPKMEHCKOWM KNacCUYEeCKOM
nuTepaTypbl 3anoXunu B OCHOBY CBO-
UX MNPOV3BEAEHWUIA HApPOAHYK pasro-
BOPHYI0 peyb. Benukui TypkMeHcKun
MacTep crioBa MaxTymKkynu n ero no-
crnegoBaTenu OCTaBWMM MpeKpacHble
obpasubl UCMONb30BaHMS CrioBa B
TYPKMEHCKOM 3blke. [lpogorkeHue
3TON Tpaguuum nNpOCNeXMBaeTca B
nocrnegytowue nepnoabl, a UCrnonb30-
BaHHble HALUMMW NO3TaMU SA3bIKOBbIE
CpencTBa U ux B3rMsgbl O A3blKe CO-
XPaHSKT CBOE 3HA4YeHUEe C HaydHOW
TOYKM 3pPEHMS MO HACTosILLEee BpeMS.

Korga peyb 3axogut 06 nctopmm us-
YyYEHMs1 TYPKMEHCKOrO $3blka KOHUa
XIX Beka n B nepBble gecATUNeTus
XX Beka, Mbl ¢ GnarogapHoCcTbio ”
rnmyboKnUM yBaKeHMEM BCMOMUHAEM
Takux npoceetutenen, kak M. C. Ara-
oekoB, A. C. Anunes, N. A. benses,
cOenaBWMX MpaKTUYeckMe Lwarn B
3TOM OTHOWeHuM, a Takke M. lenb-
obleBa, . X. AnnapoBa, K.Bopuesa,
A. T1. MNouenyeBckoro, akTMBHO pabo-



larymyzyn eserlerinde ulanylan dil se-
risdeleri we dil hakyndaky garayyslary
ylmy nukdaynazardan ahmiyetini sak-
layar.

Yigriminji asyry orilisyrasynda we
ilkinji onyyllyklarynda tirkmen dilinifi
owrenilisinifi taryhyndan séz agylan-
da, M. S. Agabekow, A. S. Alyyew, .
A. Belyayew yaly ilkinji praktiki &dim-
leri aden magaryfgylardan baslap, M.
Geldiyew, G. H. Alparow, K. Bériyew,
A. P. Poseluyewskiy yaly 6z déwrinde
tirkmen dilini 6sdirmek ugrunda iseri-
nirlik gérkezen sahsyyetlerifi atlaryny
hormat bilen tutmak parzdyr. Olaryn
magaryfcylyk isleri, tirkmen dilini 6s-
dirmek bilen bagly bitiren hyzmatlary
yokary baha mynasypdyr. Tirkmen
dilgileri f.y.d. T. Tagmyradowyn we
f.y.d. akademik M. Soéyegowyn ilkinji-
lerifi hatarynda olaryf islerini kdpg¢u-
lige yetirmekde eden ayratyn tagalla-
lary belleniimage degislidir. Bu halypa
alymlar uly jogapkargiligi duyup, tark-
men dilinii éwrenilmeginde kdp igleri
bitiren sahsyyetler bilen halk képguli-
gini tanys etdiler, yagny olaryn edebi
mirasy hakyndaky ylmy garayyslaryny,
delilli pikirlerini kitap we onlarga maka-
la gornusinde yzygiderli okyjylara yeti-
rip durdular [19; 21].

Yigriminji asyry ilkinji onyyllyklaryn-
da turkmen dilinii dwreniligini agyp
goOrkezyan iglerin engemesi yerine ye-
tirildi. Muhammet Sadykbek Agabeko-
wyn «Y4eOHUK TYPKMEHCKOIo Hape4us
C npunoxeHvem cbopHuKa nocnosuy
M MOroBOPOK TYpKMeH 3akacrnunckon
obnactu» atly isi [22] yigriminji asyryn
basynda ¢apdan ¢ykyp, ol hem turk-
men dil bilimi G¢in ylmy taydan ahmi-
yetlidir. Onun birinji boliminde ahli tir-
ki halklar yaly, tirkmenlerii hem 33
harpdan ybarat arap yazuwyndan
peydalanyandygy aydylyp, harplaryri
sanawy berlipdir. Awtor arap yazuwy-
nyn harplarynyh okalysy we yazylysy
barada yatlap, yazuwda ulanylyan 33
harpdan basga-da, = (e), < (y, i), s (o,
0, u, U), ! (a) 4 harpyn cekimli sesleri
gorkezmek Ugin peydalanylyandygyny
aydyar hem-de ¢ekimlileri gérkezmek
Ugin astyn, Ustln, otur belgilerinif ula-
nylyandygyny belleyar. Seyle-de, ol bu
bélimde rus dilindaki seslere gabat
gelmeyan kabir seslerin; turki geplesi-
ginde jyns anlatmak meselesi; dyngy
belgilerifi we bas harpyn yokdugy; ba-
symyni, képleng, s6zuf sonky bognu-

the eve and in the first decades of
the twentieth century, we recall with
gratitude and deep respect such en-
lighteners as M. S. Agabekov, A. S.
Aliev, I. A. Belayev, who made the first
practical steps, as well as M. Geldyey,
G. Kh. Alparov, K. Boriev, A. P. Pot-
seluyevsky, who at one time actively
worked on the development of the
Turkmen language. Their educational
work, merits for the development of
the Turkmen language deserve the
highest appreciation. In this regard, |
would like to note the special merits of
Turkmen linguists, Doctor of Philology,
Professor T. Tachmuradov and Doctor
of Philology, Academician M. Soyegoyv,
who made an invaluable contribution
to the popularization of the heritage of
the scientists of the early XX century.
They were among the first to bring
their work to the attention of the pub-
lic. Books, brochures and dozens of
articles, at conferences are of a great
importance [19; 21].

In the first decades of the twentieth
century, many works were carried out
covering the study of the Turkmen
language. «A Textbook of the Turk-
men Dialect with the Attachment of a
Collection of Proverbs and Sayings of
the Turkmens of the Trans-Caspian
region» [22] by Muhamed Sadyk bey
Agabekov, published at the beginning
of the 20th century, is of scientific im-
portance for Turkmen linguistics. Its
first chapter says that, like all Turkic
peoples, Turkmens use the Arabic
script, consisting of 33 letters; a list
of these letters is given. The author
writes about the reading and writing of
the letters of the Arabic script, about
the use of the four letters - (€), < (y,
i), s (0, 6, u, 0), ! (a) to convey vowels,
except for the 33 letters used in writ-
ing, superscripts and subscripts, and
commas to convey vowels in writing.
Also, this chapter provides brief infor-
mation about some sounds that do not
correspond to the sounds in Russian;
discrimination of sex in the Turkic dia-
lect; about the absence of punctuation
marks and capital letters, stress falling
mainly on the last syllable, non-use
of the rule for transferring syllables.
The second chapter of the book, pre-
pared by S. Agabekov, tells about the
grammatical structure of the Turkmen

TaBLUMX B CBOE BPEMS Haj pa3BUTUEM
TYPKMEHCKOro 3blka. Mx npocsetu-
Tenbckad pabota, 3acrnyrm no passu-
TUIO TYPKMEHCKOIO £13blka [OCTOWHbI
CaMoON BbICOKOW OLleHKU. B cBsA3n ¢
3TMM XOTeNnocb Obl OTMETUTL OCOOLIE
3acnyrm TYPKMEHCKUX S13bIKOBELOB,
OOKTOpa PUINOMNOrM4ecknux Hayk, npo-
deccopa T. Taumypagosa n JoKTopa
UNonorM4yecknx Hayk, akagemuka
M. CoeroBa, BHECLUMX HEOLEHUMBbIA
BKNaa B Aeno nonynspusauun Ha-
cneacTBa YYéHblx Havyana XX Beka.
OHKM ogHUMKM U3 NepBbIX NPeacTaBUu
LUMPOKOWN OBLLECTBEHHOCTU pesynbra-
Tbl CBOUX MCCregoBaHWMA, O3HAKOMMU-
1N C XU3HbBIO N TBOPYECTBOM YYEHbIX,
paboTaBlWMX Hag M3yYeHnem n aanb-
HENWMM pPasBUTMEM TYPKMEHCKOIO
A3blka. KHuru, Gpolopbl U OecaTky
cTaTten, BbICTYNNIEHNS HA BblE€3OHbIX
KOHbepeHUMsiX NpeacTaBnsioT UX Ha-
YYHbI€ B3rMsgbl U aHanus3 nureparyp-
Horo Hacneausa [19; 21].

B nepBble gecatnnetna XX Beka
ObINIO BLIMNONTHEHO MHOro paboT, oc-
BELLALWNX UCTOPUID U3YYEHUS TYpK-
MEHCKOro si3blka. «Y4YebHUK Typk-
MEHCKOIo Hapednsi C MpUIoXEHNEM
cOOpHMKa MNOCNOBML, M MNOrOBOPOK
TypkmeH 3akacnuickon obnactuy
[22] Myxamena Cappbik 6eka Arabe-
KoBa, OnyOnMKOBaHHbIA B Hadvane
XX Beka, UMeeT HayyHoe 3HayeHue
Ons TYPKMEHCKOro $3blkO3HaHus. B
€ro rnepBoW rnaese roBOPUTCS O TOM,
4YTO TYPKMEHbI, KaKk U BCe TIOPKCKMNE
Hapoabl, NONb3ytTCs apabCckon NUCh-
MEHHOCTbI0, cocTosilen u3 33 Byks,
AaH nepeyveHb aTux 6yks. ABTOp nu-
WEeT O YTeHUM W HanucaHum OykB
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na disyandigi hem-de bogunlary setir-
den setire gecirmek duzguninif
ulanylmayandygy dogrusynda gysga-
jyk maglumat beryar. S. Agabekowyn
tayyarlan kitabynyn ikinji boliminde
tirkmen dilinifi grammatik gurlusy ha-
kynda guirrtn edilyar. Onda atlar, san-
lar, sypatlar, galysmalar, islik hem iglik
formalary, hallar we s6zsorular (pos-
leloglar) barada ginisleyin maglumat
berilyar. Sonun yaly hem, gollanmada
turkmen dilindaki alty digumif gosul-
malary, olaryn durli s6z toparlaryna
gosulys kadalary dogrusynda ayratyn
durlup gegilyar.

Turkmen dilinii dwreniliginin  tary-
hyndan gurrifi gozgalanda, Iwan
Aleksandrowi¢c Belyayewinn «[pam-
MaThKa TYpPKMEHCKoro ssblka» diyen
isini-de [24] yatlamaly bolyar. S. Aga-
bekowyr isinde agzalmadyk kabir me-
sele, yagny, tirkmen dilinde basymyri
disyan orny ya-da éwrenilyan dildaki
at we iglik yasayjy gosulmalaryn ayra-
tynlygy baradaky mesele ylmy maglu-
matlar arkaly aydyn edilyar.

Kitapda tiirkmen dilinde arap hatyn-
daky 32 harpdan peydalanylyandygy
bellenilyar. Isde ulanylyan elipbiydaki
' 5 & harplaryn birlesip, yagny ! bilen
birlesip, o, 6, u, U; ! bilen « birlesip, v, i,
ey hem-de s bilen s birlesip, yu ya-da
yo uzyn cekimlilerini hasyl edyandigi
aydylyar. Seyle-de, awtor ¢ekimli ses-
leri uzyn, yarym uzyn, gysga, gifi we
dar ¢cekimlilere bolyar hem-de tirkmen
elipbiyindaki kabir rus dilindaki seslere
mefizemeyan fonemalaryh hasiyetleri
dogrusynda gurrin edyar. |. A. Belya-
yewin isinde tlrkmen dilindaki atlar,
sanlar, sypatlar, calysmalar, islik we
onun durli formalary hakynda durlup
gegcilip, olaryn ybfikeme hem dusum
bilen Gytgeyisleri anyk mysallar arkaly
dusundirilyar.

Jemlap aydylanda, S. Agabekowyri
we |. A. Belyayewin islerinde sol do-
wurde peydalanylan arap hatyndaky
elipbiyin ulanylysy barada gyzykly
maglumatlar berlipdir. Bu islerde s6z
toparlary hem belli bir derejede derrie-
lipdir. Sézleri toparlara bélmekde lek-
sika-semantik, morfologik, sintaktik
yorelgeler goz 6ndnde tutulypdyr. Sol
esasda turkmen dilinde ulanylyan at,
sypat, san, gcalysma, islik, hal, dmlik
s6z toparlary biri-birinden tapawutlan-
dyrylypdyr. Olaryn morfologik ayratyn-
lyklary gorkezilipdir. Meselem, tlrk-
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language. It provides extensive infor-
mation about nouns, numerals, adjec-
tives, pronouns, verbs and verb forms,
adverbs and postpositions. The man-
ual especially notes about the end-
ings of the six cases of the Turkmen
language, the rules for adding them to
various parts of speech.

When it comes to the history of the
study of the Turkmen language, it is
necessary to mention the work of lvan
Aleksandrovich Belyaev «Grammar
of the Turkmen language» [24]. He
has covered some questions, such
as the place of stress in the Turk-
men language or the peculiarities
of the endings forming nouns and
verbs, not mentioned in the works of
S. Agabekov, proved by scientific
facts.

I. A. Belyaev’'s book notes the use
of 32 letters in the Turkmen language
based on the Arabic script. It also says
that the combination of the letters of
the alphabet used is 1’5 s, i.e. and 5
form o, 6, u, 0; ' and « form vy, i, ey, «
and s form long vowels yu or yo. At the
same time, the author divides vowels
into long, semi-long, short, wide and
narrow and talks about the properties
of some phonemes of the Turkmen
alphabet that have no resemblance
to the phonemes of the Russian lan-
guage. In the work of I. A. Belyaey,
data on the names of nouns, numer-
als, adjectives, pronouns, verbs and
its various forms are given, and their

apabckol MMCbMEHHOCTU, 06 MCMonb-
30BaHNM YeTbIPEX BYKB ¢ (€), ¢ (Y, i), »
(o, 6, u, 0), ) (a) ana nepegaym rmac-
HbIX, Kpome 33 OyKB, MCMONb3yeMbIX
Ha NUCbMe, HAaACTPOYHbIX U NOACTPOY-
HbIX 3HaKax 1 3andATon Ans nepegayu
rmacHbIX Ha nucbme. Takke B 3TOM
rmaee NPUBOASITCA KpaTKNE CBEOEHUS
O HEKOTOPbIX 3ByKax, HE COOTBETCTBY-
IOLLMX 3ByKaM PYCCKOro A3blka; O pas-
nYeHMM nona B TIOPKCKOM Hapeyuu;
00 OTCYTCTBUM 3HAKOB MPENUHaHUS U
3arnaBHoOM OyKBbl, yOoapeHuu, nagato-
LLileM B OCHOBHOM Ha MOCIeaHWUA Chor,
Hencnonb30BaHUM NpaBuna nepeHoca
cnoros. Bo BTOpoK rmaee KHUrM, noa-
rotoeneHHon C. ArabekoBbIM, paccka-
3bIBAETCA O rpaMMaTU4YecKoM CTpoe
TYPKMEHCKOro s3blka. B Hen patot-
cs obLwMpHble cBeaeHnst 06 MMeHax
CYLLECTBUTENbBHbIX,  YUCIUTENbBHbIX,
npunaraTenbHbIX, MECTOUMEHMUSX,
rmaronax n ero gopmMax, Hapeymm u
nocnenorax. B nocobun ocoboe BHU-
MaHWe yOensieTCsl CKIOHEHMWIO cylie-
CTBUTEMbHbIX, OKOHYAHWUSIM  LUECTU
nagexen TYPKMEHCKOro s3bika, npa-
BUNaM mx npubaBneHns K pasnmyHbIm
yacTam peuyu.

Korga peyb ngét ob ncropum nsyde-
HUA TYPKMEHCKOro A3blka, Heobxoau-
MO ynomsiHyTb paboTty VBaHa Anek-
caHgposuva bensesa «[pammatuka
TYPKMeEHCKOro a3blka» [24]. OH 3aTpa-
rMBaeT HEeKOTopble BOMPOCHI, Takue
KaKk MeCTO yoapeHus B TYPKMEHCKOM
A3blke, 0COOEHHOCTU OKOH4YaHWI, 0O-
pasyloLMX NMEHA CyLIECTBUTENbHbIE
W rmarornbl, He YyNoMmsiHyTble B paboTte
C. ArabekoBa, n 060CHOBbBIBaET UX Ha-
YYHbIMU haKkTamu.

. A. bensieB nuwet 06 ncnonb3o-
BaHUWN B TYPKMEHCKOM sA3blke 32 OyKB
Ha ocHoBe apabckon rpadmku. Takke
B HeW roBOPUTCH, YTO COeAUHeEHue
OykB Mcnonb3yemoro andaesuta s ¢
P, T.e.'n sobpasyoT 0,06,u,U;'ns
obpasyloT y, i, ey, ¢ 1 s 0bpasytoT gon-
rme rnacHble yu unum yo. ABTop genut
rmacHble Ha gonrue, nonygonrue,
KpaTkue, LUMPOKUE U Y3KME U paccKa-
3blBaeT O CBOMCTBAX HEKOTOpPbIX ho-
HEM TypKMEHCKOro andasuTta, He
UMEILLMX CXOACTBa ¢ POHEMaMu pyc-
ckoro fa3blka. B pabote UN. A. bensaesa
NPUBOAATCA OaHHble 006 MMeHax cy-
LLECTBUTENbHbIX, YNCIUTENbHbIX, MPU-
naraTenbHbIX, MECTOMMEHUSX, rnaro-
nax u ero pasHblx dopmax, a Wux



men dilinde alty disimifi we olaryn
basisine degisli bolan gosulmalaryr
bardygy, atlarynn disim, yorikeme bi-
len Uytgeysinifi has hem gyzyklydygy,
yagny gosulyan degislilik gosulmasy-
nyn, bir tarapdan, sol s6zden arnlanyl-
yan dusinjanif gepleyan, difleyan ya-
afiladyandygy, ikinji tarapdan, olaryf
birligini we kdpllgini anyklasdyryandy-
gy bellenilipdir. Sypatlara hasiyetli ay-
ratynlyklar hékminde olaryii basga
s6z toparlaryndan sypat yasayan we
sypatdan sypat yasayan gosulmalaryri
(sypat derejeleri) bardygy bilen tapa-
wutlandyrylyandygy gorkezilipdir. Iglik-
lerin morfologik ayratynlygy hékmiin-
de igligifi zaman gosulmalary we sahs
afladyan igligin yonkeme affiksleri ay-
ratynlykda berlipdir.

Alysbek Slleymanowi¢c Alyyewir
«TypKMeHckas pedb. 3ByKOBOW MeToz
0By4eHus B TYPKMEHCKOM Likoney atly
kitabynda [23] sol déwurde ulanylyan
elipbiyin 34 harpdan ybaratdygy belle-
nilyar. Onda sol harplaryfi hemme gor-
ndslerinin yazylys dizgunleri ayratyn-
lykda gorkezilip, olar mysallar bilen
berkidilipdir. Onda ¢ekimli seslerins'
I yaly belgiler bilen arladylyp, olary
hem, esasan,' -,a e, 4; 50,0, u, U; s Y,
i sesleri beryandigi bellenilipdir. Isde
cekimli sesleri afilatmak Ugin astyn we
Ustlin belgilerinden peydalanylyandy-
gy malim edilipdir. Seyle-de, kitapda
cekimsiz seslerif 31 belginifi Usti bilen
anladylyandygy aydylyar.

Tarkmen dilinde arap haty esasynda
belli bir derejede diizglnlesdirilen il-
kinji elipbiy 1920-nji yylda A. S. Alyyew
tarapyndan «In taze tirkmen elifbasy
we ilki okuw» diyen at bilen [5] nesir
etdirilipdir. Onda c¢ekimli sesler elip,
biy, waw, iyya harplaryna durli belgiler
goymak bilen anladylyandygy ayratyn-
lykda gorkezilyar. Seyle hem, gekimli
sesleri gorkezmek dgin 3 belgiden,
yagny hereketlerden-de peydalanyl-
yandygy yatlanylyar. Bu elipbiyde ce-
kimsiz sesler 29 belginifi ulanylmagy
bilen anladylypdyr.

A. S. Alyyewif 1921-nji yylda sol at
bilen ¢ap edilen kitabynda [6] yokarda
agzalyp gegilen harplaryn Ustline ye-
ne-de 4 harp gosulypdyr. Olaryn ince
cekimliler bilen gelyan k, g hem-de n
we gosa yu seslerdigi dusundirilyar.
Elipbiyde harplaryn difie iki goérnisi,
yagny Ozbagsdak we sézln basynda

declension and conjugation are ex-
plained using specific examples.

In the works of S. Agabekov and
I. A. Belyaeyv, interesting materials are
presented on the use of the alphabet
based on Arabic graphics in those
years. In them, to a certain extent,
the parts of speech are also studied.
When classifying words, the lexico-
semantic, morphological and syntactic
principles are taken into account. On
this basis, such parts of speech used
in the Turkmen language are distin-
guished: nouns, numerals, adjectives,
pronouns, verb; adverb and interjec-
tions, their morphological features are
revealed. For example, these works
speak about the presence of six cases
in the Turkmen language, and five of
them have their own endings, about
the presentation of greater interest in
changing nouns by cases and per-
sons, i.e. about the affix of belonging,
which, on the one hand, expresses
the attitude of the speaker, listener or
who is nearby to the concept that con-
veys the word, and on the other hand,
specifies their singular or plural. End-
ings that contribute to the formation of
adjectives from other parts of speech
and the adjectives themselves (types
of adjectives) are indicated as charac-
teristic features of adjectives. Sepa-
rately, the time endings of the verb are
given as its morphological features
and the affixes of personal verbs ex-
pressing faces.

In  A. Aliyev’s book «Turkmen
speech. The sound method of teach-
ing in the Turkmen school» [23] states

CKITOHEHWE U CnpsbkeHne OOBbSACHAIOT-
CS Ha KOHKPETHbIX NpuMepax.

B pabotrax C.ArabekoBa mu
N.A.BenseBa npuBOAATCA WHTEpec-
Hble MaTepuansl 06 UCNonbL30BaHUN B
Te rogbl andaenta Ha ocHoBe apab-
ckon rpadpukn. B HMX mccnepnoBaHbl
n vactn peuun. lNpu knaccudpukaumm
CroOB  YYTeHbl JIEKCUKO-CEMaHTUYe-
CKnin, MOPONOrM4YECKNin U CUHTaKCK-
Yeckuin npuHuMnbl. Ha aTtonm ocHoBe
pasrpaHMYeHbl UCMOMb3yeMbIE B TYpK-
MEHCKOM $3blKe 4acTu peyvn: MMeHa
CyLWIeCTBUTENbHbIE,  YUCNUTENbHbIE,
npunaraTternbHble, MECTOUMEHMS, rna-
ron, Hapeunsi 1 MexxgoMeTUs, packpbl-
BalOTCS MX MoOpponornyeckne oco-
6eHHocTu. Hanpumep, B aTnx paborax
rOBOPUTCHA O HanNMyun B TYPKMEHCKOM
A3blke WEeCTN nagexen, a y natym u3
HUX MMEKTCS CBOU OKOHYaHus. bonb-
LION MHTepec NpeAcTaBnsAeT CKIOHe-
HVEe CyLeCTBMTENbHbIX MO Nagexam un
nuuam, a Takke addumkc NnpuHagnex-
HOCTW, KOTOpbIV omnpedenser nvuo
n ymucno. B kavecTBe CBONCTBEHHbIX
MPW3HAKOB NpunaratenbHbIX yKa3aHbl
adukenl, koTopble cnyxat obpaso-
BaHWIO NpunaraTenbHbIX OT ApYrux Ya-
CTeN peyn n cammx npunaratenbHbIX
(Tvnbl  npunaratenbHbixX). OTAENbHO
OaHbl BPEMEHHbIE OKOHYaHWsA rraro-
na B Ka4ecTBe ero Mopdonorm4eckmnx
ocobeHHoCcTEN U adUKCbl NTUYHBIX
rnaronos, BblpaxaroLmx nuua.

B kHure A. Annesa «TypkmeHckas
peyb. 3BYKOBOW MeTOA OOyyeHus B
TYPKMEHCKOM LKone» [23] roBoputcs
0 Hanu4ymm 34 GykB B UCMONb3YEMOM B
To Bpemsa andasute. B Hel npuso-
OWUTCA MpaBonMcaHve BCEX BWOOB
3Tnx ByKB 1 Npumepsbl. [MacHble 3BYKM
0603Ha4alTCs  TakMMKU  3HaKamu
Kak s < I, KoTopble nepedalot, B
OCHOBHOM, TaKue 3ByKU Kak ,- 'a e, &;
5 0,06,u,U; s v, i. B paboTte otmeva-
€Tcsl, YTO ANsA nepefaym rmacHbIX 3BY-
KOB WCMONb3YyTCA HaACTPOYHbIE U
NOACTPOYHbIE 3HakKW, a cornacHble
3BYKM MepedarTcsa C nomollbo 31
OyKBbl.

MNepBbIi andaBuT, B onpeaeneHHomn
CTeneHn yperynmpoBaHHbIN Ha OCHO-
Be apabckon rpadpmku, Obin onybnu-
koBaH B 1920 rogy A. C. AnneBbim
nog HasBaHuem «In taze tirkmen
elifbasy we ilki okuw» («Cambii HO-
Bbl TYPKMEHCKMIN andaBuT 1 Havanb-
Hoe oby4yeHue») [5]. B HEM oTaenbHO
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ya-da difle basda geligleri berlipdir.
Her sesin belgisi berlenden son, olara
sadaja sOzlerden mysallar getirilipdir.
Sorira olar s6zlemler, matallar we ata-
lar s6zi arkaly berkidilipdir. Elipbiy bi-
len tanys bolanynda, awtoryn ¢ekimli-
leri afllatmak yorelgesini ahyryna cenli
berjay edip bilmandigi malim bolyar.
Meselem, uzyn i: cekimli sesi elipbiyin
dife 10-njy sahypasynda agzalyp ge-
cilyar, basga yerde oria gabat gelin-
meyar. Isif kabir yerinde sol belginiri e
harpyny afilatmak dgin ulanylandygy
belli edilyar.

Awtor kitapda kabir yagdaylarda ce-
kimlileri afillatmak Ugin 6fiden gelyan
yorelgd mahsus bolan astyn we Ustiin
belgilerden hem peydalanypdyr. Sey-
le-de, esasan, arap dilinden gecen
sOzlerde ulanylyan & (ce), #(he), u=
(sad), o= (zad), & (zay), ¢ (ayn) yaly
harplar-da sol elipbiye girizilipdir. Ce-
kimsiz sesler dogrusynda aydylanda
bolsa, elipbiye kabir 5’ <X yaly harplar
girizilipdir diydymesen, ol orki ulany-
lan kéne arap hatyna, esasan, mefi-
zesdir. Ozi hem bu elipbiyde-de bir
ses ugin birnage belgi ulanmaklyk dabi
yoéredilipdir. Umuman, bu elipbiy kita-
by 6nki 1913-nji yylda nesir edilen gol-
lanmadan tapawutlanyar. Is 6nkiden
biraz kamillesdirilipdir, harplar belli bir
derejede tertibe salnypdyr.

Barlaglardan gornusi yaly, yigriminji
asyryn ilkinji onyyllyklarynda S. Aga-
bekow, A. S. Alyyew, |. A. Belyayew ta-
rapyndan tirkmen dilini wrenmek bo-
yuncga kabir igsler capdan ¢ykypdyr we
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that there were 34 letters in the alpha-
bet used at that time. It specifies the
spelling of all types of these letters
separately, and they are demonstrat-
ed by examples. The book notes that
vowel sounds are denoted by signs
such as 5 « ' and that they convey
mainly sounds such as ' -, a e, &; s o0,
0, u, U; s Y, i. The paper reports that
superscripts and subscripts are used
to convey vowels. It is also noted that
consonants are transmitted using 31
letters.

The first alphabet, to a certain extent
regulated on the basis of the Arabic
script, was published in 1920 by A.S.
Aliyev under the title «If taze tirkmen
elifbasy we ilki okuw» («The Newest
Turkmen Alphabet and Primary Edu-
cation») [5]. It separately indicates
that vowel sounds are transmitted us-
ing various signs to the letters elip, biy,
waw, iyya. It is also reported that three
action letters are used to convey vow-
els. In this alphabet, consonants are
conveyed using 29 letters.

In the book by A. S. Aliyev, published
under the same name in 1921 [6], four
more letters were added to the above
letters. It is explained that these are
the sounds: «k, g, fi», and the double
vowel «yu» paired with soft vowels.
There are only two types of letters in
the alphabet, i.e. their use alone and
at the beginning of a word or only at
the beginning. After the transmission
of the sign of each sound, examples
are given in sentences, riddles, and
sayings. When you get acquainted
with the alphabet, it becomes clear
that the author failed to fully comply
with the principles of vowel designa-
tion. For example, about the long vow-
el «I»: it is told only on the 10th page
of the book, in other places no infor-
mation is found. In some places of the
work it is reported that this sign is used
to convey the letter «e».

In some cases, the author used su-
perscripts and subscripts in the book,
characteristic of the principle used for a
long time to designate vowels. Also in-
cluded in the alphabet are letters such
as < (ce), ¢ (he), u= (sad), o= (zad),
L (zay), ¢ (ayn), used mainly in words
that have been transferred from the
Arabic language. As far as consonants
are concerned, with the exception of

YKa3blBaeTCs, YTO IMNacHble 3BYKU Mne-
penarTcs UCNonb3oBaHWEM pasnny-
HbIX 3HaKoB K BykBam elip, biy, waw,
iyya. Takke coobliaeTtcs, 4to AN
nepegayn rmnacHblX 3BYKOB WCMOMb-
3yloTcs Tpu BykBbl-gencTeus. B atom
andaBuTe cornacHble nepegarTcs C
nomoLLbto 29 GykB.

B kHure A. C. AnueBa, onybnuko-
BaHHOW MOA OOAHOMMEHHbIM Ha3BaHU-
em B 1921 rogy [6], K BblLLeHa3BaHHbIM
OykBam npubaBunuck eLwlé 4 Oyksbl: K,
g, 1 n gBOVHasA rmacHas yu, nayuue B
nape ¢ MArkMMu rnacHeimun. B anda-
BUTE JaHbl TONMbKO ABa Buaa OykB, T.e.
MX WCNONb30BaHME CaMOCTOSTENbHO
M B Hayane criosa Unu TOMNbKO B Ha-
yane. locne nepegayn 3HaKa Kax-
JOro 3Byka MpuBedeHbl NpuUmepsl:
NpeanoXeHns, 3aragkm U NOroBOPKMU.
Korga 3Hakomuwbecs c andaBuToOM,
TO CTaHOBUTCS SICHO, YTO aBTOpPY He
yaanocb A0 KOHLa COOnCcTU MpuH-
uunbl 0603Ha4YeHuss rnacHblx. Hanpu-
Mep, O [OSITOM [flaCcHOM 3BYKe i: Cka-
3aHO Nuwb Ha 10-1 cTpaHuue KHUMn, B
APYrmx Mmectax OH He BcTpedaeTcs. B
HEKOTOpbIX MecTax paboTbl coobuya-
€TCsl, YTO AaHHbIA 3HaK UCNoMb3yeTcs
ansa nepepayn Gykebl €.

B HekoTOpbIX crnyyasix aBToOp WC-
nonb3oBas B KHUre HagCTPOuYHble U
NoACTPOYHbIE 3HAKW, CBONCTBEHHbIE
n3gaBHa MNPUMEHSEMOMY MPUHLMMY
ana obo3HayeHus rnacHbIX. Takke
B andaBuT BKMNOYEHbI Takue OyKBbl,
kak & (ce), ¢(he), u= (sad), u= (zad),
L (zay), ¢ (ayn), ucnonb3syemble, B
OCHOBHOM, B Crfi0oBax, MpuLIeawwmnx 13
apabckoro fa3blka. YTo Kacaetcs co-
rmacHbIX 3BYKOB, TO 33 UCKIIIOYEHUEM
HEKOTOpbIX ByKB, Takmx kakS’ S, BKrto-
YEHHbIX B andasunT, OHWU, B OCHOBHOM,
CXOXW CO cTapon apabckon rpadm-
KOW, ncnonb3oBaHHon paHee. BmecTe
C TEM M B 3TOM andaBuTe UCMNosb30-
BaH NpUHUMN NepegaYm ogHoro 3eyka
C NOMOLLbIO HECKOMBKMX 3HAKOB. Tem
He MeHee, JaHHOEe M3daHue oTnn4a-
eTcsa OT Toro nocobus, kotopoe ObIno
onybnukoeaHo B 1913 rogy. Pabota
Bonee coseplueHHa, bykBbl B onpeae-
NEHHOW CTENEHW YNOpsiAOYEHbI.

B nepsble gecatunetua XX Beka
C. ArabekoBbim, A. C. AnuesBbiM "
U. A. bensieBbiM Gbinn oNyoNMKOBaHbI
paboTbl, kKacatoLumecsa obydYeHus TypK-
MEHCKOMY $3bIKY, U B HUX JaHbl HEKO-
TOpble CBeEHNS O 3ByKOBOM COCTaBe,



bu islerde tirkmen dilinifi ses ulgamy,
grammatik gurlusy boyunca kabir
maglumatlar berlipdir, seyle-de, turk-
men dilinde elipbiy duzmekdaki ilkinji
synanygyklar edilipdir.

Tarkmen dilinii grammatik gurlusy-
ny has-da duypli islemek XX asyryn
yigriminji yyllarynda grammatika bo-
yunga okuw kitaplaryny yazmak bilen
baglanysyklylykda alnyp barlypdyr.
Tarkmen mekdeplerini okuw kitaplary-
dyr gollanmalar bilen Upjin etmekde
Muhammet Geldiyewin bitiren hyzma-
ty uludyr. Ol 1923-1930-njy yyllarda
tirkmen mekdepleri tgin yeke 6zinir
we beyleki awtorlar bilen bilelikde, en-
¢eme okuw kitaplaryny, gollanmalary
tayyarlapdyr. Turkmen okyjylaryna dil
we yazuw éwrenmek Ugin okuw gram-
matikasy yigriminji yyllaryfi basynda
M. Geldiyewini G. Alparow bilen bilelik-
de tayyarlamagynda yazylypdyr. Ola-
rydi 1923-nji yylda nesir etdiren «Dil
sapaklygy» atly isinde [4] s6z, diyp
s6z, s6zlem, yogyn hem inge sdz,
gosma we alynma s0z, birlik we kop-
Uk afladyan s6z, ownuk s6z, bogun,
agyk we yapyk bogun, gosulma diyen
bdleklere bolunip, olaryi hersine sa-
daja gérnisde kesgitleme berlipdir. Ki-
tapda tlrkmen dilindaki s6z toparlary
isim, sypat we iglik diyen bdlimlere
bollnip gorkezilipdir. «Dil sapaklygy»
kitabynda sintaksis boyunga disunje
berlip, onda s6zlemiri eyesi we habary
barada gysgajyk maglumatlar yerles-
dirilipdir.

M. Geldiyew bilen G. Alparowyn
1926-njy yylda tayyarlan «Dil sapakly-
gy» okuw kitaby [7] hem 1923-nji yyl-
da cap edilen kitaba, esasan, merizes-
dir. Taze nesir edilen kitapda
s6zlemlerin duzulisi baradaky pikirler
has-da kamillesdirilipdir. Onda tirk-
men dilinifi morfologiyasy we sintaksi-
si dogrusynda gysgarak maglumat ay-
dylyp, olar sadaja mysallar bilen
delillendirilipdir.

M. Geldiyewin we G. Alparowyn
1929-njy yylda nesir etdiren «Tirkmen
dilinidn grammatikasy» [9] doly many-
daky saldamly is bolup, ol okyjylar
hem-de orta mekdep okuwgylary Ugin
niyetlenilip yazylypdyr. Grammatika Ug¢
bolime bdllnip, olarda tirkmen dilinif
fonetikasy, morfologiyasy we sintaksi-
si dogrusynda maglumat berlipdir, isifi
soflunda peydalanylan grammatik

some letters such as «¥ <Xy included
in the alphabet, it is largely similar to
the old Arabic script used earlier. At
the same time, in this alphabet, the
principle of conveying one sound with
the help of several characters is used.
However, this alphabet differs from the
manual that was published in 1913.
The work is more perfect, the letters
are ordered to a certain extent.

As it can be seen from the study, in
the first decades of the XX century S.
Agabekov, A. S. Aliev and I. A. Bely-
aev published some works related to
teaching the Turkmen language and
provided some information about
the sound composition, grammatical
structure of the Turkmen language,
and the first attempts to create the al-
phabet of the Turkmen language were
also carried out.

The fundamental development of the
grammatical structure of the Turkmen
language began in connection with the
writing of grammar textbooks in the
1920s. M. Geldyev’'s merits are great
in providing Turkmen schools with
textbooks and manuals. In the 1923-
1930s, he personally and in co-author-
ship prepared several textbooks and
manuals for Turkmen schools. Educa-
tional grammar for teaching Turkmen
language reading and writing was
written by M. Geldyev together with G.
Alparov. In their work «Dil sapaklygy»
(«Language Lessons») [4], published
in 1923, the word, root word, sen-
tence, hard and soft word, compound
and borrowed words, words denot-

rpamMmmMaTU4eCKOM CTPOE TYPKMEHCKOIO
A3blka, Takke ObiNMM OCYLLECTBMEHbI
nepBble MOMbITKU CO3daHust andaeu-
Ta TYPKMEHCKOrO si3blKa.

dyHoameHTanbHble pa3pabort-
KA rpaMmmaTuyecKkoro CTpos TypkK-
MEHCKOrO fi3blka Ha4anuncb B CBS3U C
HanMcaHnem y4ebHMKOB MO rpamma-
Tuke B 20-ble roabl XX Beka. Benuvku
3acnyrm M. TenbabieBa B obecnedve-
HAN TYPKMEHCKUX LUKOM y4YebHnKkamm
n nocodbuamn. B 1923-1930-e roabl
OH IIMYHO M B COABTOPCTBE NOArOTO-
BUMN ONS TYPKMEHCKMX LUKOM HECKOfb-
KO yyebHuMKkOB M nocobun. YuyebHas
rpaMmaTnka rno obyyeHuo TYpPKMEH-
CKUX YnTaTenen A3biKy U NnMcbMy Obina
HanucaHa M. [enbabieBbIM BMecCTe
c I. AnnapoebiM. B nx pabote «Dil
sapaklygy» («Ypokn no asbiky») [4],
ony6nukosaHHon B 1923 roay, Gbinu
KnaccmduumpoBaHbl CroBO, KOpHe-
BOE CIOBO, NpeanoxeHne, TBEpAOE U
MSIrKOe CIOBO, CMOXHOE U 3aMMCTBO-
BaHHOe CroBO, crioBa, 00o3Hauvato-
e eguHCTBEHHOE M MHOXECTBEH-
HOE YNCIIO, MESKME CroBa, OTKPbITbIN
N 3aKpbITbIA CNOrK, OKOHYaHWe 1 gaHo
onpegenexHve Kaxgomy u3 Hux. B
y4yebHUuKe 4YacTn peun pasgeneHbl Ha
UMeHa, npunaratenbHble U rnarosbl.
B nocobumn «Dil sapaklygy» («Ypoku
No A3blKy») OAHO MOHATUE O CUHTaK-
cuce, pasMeLleHbl KpaTkue CBeAeHMs
0 noanexatiem n ckasyemom B npeg-
TNOXEHUN.,

Mocobue «Dil sapaklygy» («Ypo-
KN NO 43blky») [7], NnoAroToBrneHHoe
M. lenbagbleBbiM 1 . AnnapoBbiM B
1926 roagy, B OCHOBHOM, CXOXe C W3-
OaHvewm, Bblweawem B 1923 roay. B
HOBOM NOCOOMM MbICIM O CTPOEHWUU
npeanoxeHust bonee CcoBepLUEHHbI.
B HéM npuBOOATCA KpaTKne cBeaeHus
0 MopdonorMm u CUHTaKcmuce TypK-
MEHCKOro  si3blka, MOoAKpPenEéHHblIe
NPOCTbIMU MPUMEPaMMU.

«paMmmaTtuka TyYpKMEHCKOrO S3bl-
ka» [9], onybnukosaHHas M. enbabl-
eBbiM 1 . AnnaposbiM B 1929 ropay,
ABNAeTca yHOameHTanbHonm pabo-
TOM B MOSIHOM CMbICIe 3TOro CrioBa,
1 OHa NpefHa3Ha4YeHa ans ymMrtarenen
N yvawmxca cpegHux wkon. Npamma-
TMKa OENUTCSA Ha TPWU 4acTu, U B Hel
OatloTCsl cBeAeHust 0 POHETUKE, MOop-
donorum 1 CUHTaKcmMce TYPKMEHCKOro
s3blka, B KOHLUE paboTbl AaH KpaTKui
TYPKMEHCKO-PYCCKMI  CroBapb  UC-
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adalgalaryii turkmenge-rusca soézlugi
hem getirilipdir.

Su yerde bir meselanifi, yagny,
grammatikanyni obyekti bolmadyk fo-
netika boéliminir isde berilmeginin se-
baplerini anyklamak zerurdyr. Bizif pi-
kirimizge, awtorlar baslangy¢ we orta
mekdeplerin yaiy agylan hem-de mu-
gallymlaryni yetmezgilik edyan doéw-
rinde gollanmany# iginde fonetika ba-
rada hem maglumat bermekligi has
zerur hasaplandyrlar.

Grammatikada o6nki agzalan kitap-
lardaky yaly, ses hem harp hakynda
disundiris berilyar. Onda tirkmen di-
linde 33 sesin, sonun yaly-da, solaryn
belgisi bolup hyzmat edyan 33 harpyn
kabul edilendigi yatlanylyar. Kitapda
sol seslerii 6zaralarynda hili, aydyly-
sy, orny tayyndan ¢ekimli we ¢ekimsiz,
ince hem yogyn cekimli, dodaklanyan
we dodaklanmayan, uzyn hem gysga
cekimli, agyk we dymyk ¢cekimsiz, sey-
le-de, bogaz dil diybi, dil orta we dil-
dis sesleri diyen toparlara bolinyandi-
gi bellenilyar hem-de olar mysallar
arkaly delillendirilyar. lsde tirkmen di-
linde 6 sany: —, |-, —|, |-, |-, |-l
(«—» ¢ekimlini, «|» ¢ekimsizi arfladyar)
bogun galypynyn bardygy ilkinji gezek
dogry ylze gykarylyar.

Umuman, grammatikanyf bélumle-
rinde:

a) turkmen dilinifi ses gurlugy, olaryn
yazuwda anladylysy;

b) bogun galyplary we olaryfh gor-
nasleri;

¢) s6z toparlary, olaryii Uytgeyjilik
hasiyetleri; dilimizdaki singormonizm
kadasy;

d) sbz toparlarynyfi her birine hasi-
yetli bolan séz yasayjy, s6z Uytgediji
we forma yasayjy gosulmalar hem-de
grammatik kategoriyalar;

e) sOz yasalys yollary;

8) s6z dizUmine we sdzlemlere ha-
siyetli bolan sintaktik ayratynlyklar
gorkezilyar hem-de olar belli bir tertibe
salynyar.

M. Geldiyewin dirli yasgaky ¢cagala-
ra we durli kardaki adamlar Ugin niyet-
lap, yeke 0Ozlinif tayyarlan «Elipbiy»
kitaby sol yyllarda yzygiderli nesir edi-
lip, mekdeplerin okuw kitaplarynyn Us-
tani yetiripdir [13, 14, 15, 16].

Gornukli tatar dilgisi Gibad Habibul-
lowi¢ Alparow tirkmen dili bilen bagly
okuw kitaplarydyr gollanmalary tay-
yarlamakda kop isleri bitirendigi yatla-
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ing singular and plural were classi-
fied, small words, a syllable, an open
and closed syllable, an ending and a
definition for each of them is given. In
the textbook, the parts of speech are
divided into names, adjectives and
verbs. In the manual «Dil sapaklygy»
(«Language Lessons») the concept of
syntax is given, brief information about
the subject and predicate of the sen-
tence is placed.

The manual «Dil sapaklygy» («Lan-
guage Lessons») [7], prepared by M.
Geldyev and G. Alparov in 1926, is ba-
sically similar to the manual published
in 1923. In the manual, published in
1926, thoughts on the structure of the
sentence are more perfect. It provides
brief information about the morphol-
ogy and syntax of the Turkmen lan-
guage, and they are shown in simple
examples.

«Grammar of the Turkmen Lan-
guage» [9], published by M. Geldyev
and G. Alparov in 1929, is a fundamen-
tal work in the full sense of the word,
and it is intended for readers and sec-
ondary school students. The grammar
is divided into three parts and provides
information on phonetics, morphology
and syntax of the Turkmen language;
at the end of the work there is a short
Turkmen-Russian dictionary of gram-
matical terms used in the work.

Here it is necessary to clarify the
reasons for the conveying of informa-
tion about phonetics, which is not an
object of grammar. In our opinion, the
authors considered it more necessary
to provide information in the work on
phonetics at a time when primary and
secondary schools had just opened
and there were not enough teachers.

In this grammar, as in the above-
mentioned works, an explanation of
sounds and letters is given. It men-
tions that 33 sounds are accepted
in the Turkmen language and 33 let-
ters are used to designate them. The
work notes that these sounds are di-
vided among themselves by quality,
pronunciation and place into vowels
and consonants, hard and soft vow-
els, rounded and uncorrupted vowels,
long and short vowels, hard and soft
consonants, into back-lingual, middle-
lingual and dental-lingual and fixed by
examples. For the first time, the pre-

nonb3oBaHHbIX B paboTe rpammaTu-
YECKMX TEPMUHOB.

30ecb HeobxoouMO YTOYHWUTL MNpU-
YMHblI nepedayn cBeAeHWn O (poHe-
TUKE, He gaBnawLllencd o0b6bekTom
rpaMmaTtuki. Ha Haw B3rnsg, aBTopbl
counu HeobxogumbiM aaTtb B paboTte
cBefdeHuss o (POHETUKE B TO BpPeEMS,
Korga TOMbKO OTKPbLIIMCh HadarnbHble
N cpegHue LLKOMbl U He XBaTano yyu-
Tenen.

B aToi rpammartuke, Kak 1 B BblLLe-
Ha3BaHHbIX paboTax, gaétcs obbsc-
HeHune 3Bykam u GykBaMm. B Hew yno-
MUWHAETCH, YTO B TYPKMEHCKOM S3bIKE
NpuHATHLI 33 3BYKa M Anst ux obosHave-
Hua 33 Gykebl. B pabote oTme4vaeTcs,
4YTO 3TU 3BYKM Mexay cobon gensTcs
MO Ka4yecTBY, MPOWU3HOLLUEHUD N Me-
CTy Ha rmacHble U cornacHble, TBEp-
Oble U MArkve rmacHble, orybreHHble
N HeorybrneHHble rnacHble, ponrue
N KpaTKue rmacHble, TBEpAbIE U MSr-
KMe cormnacHble, Ha 3agHesA3blYHble,
cpenHesisbldHble U 3yOHO-A3blYHbIE
N 3aKkpenngawTca npumepamu. Bnep-
Bble MpaBuUIbHO YyCTaHaBNuBaeTcH
HanMuMe B TYPKMEHCKOM £3blke 6
cnorosbIX popMm: —, |-, —|, |-|, =|-, |||
(«—» obos3HayaeT rnacHbele, «|» 0bo-
3Ha4yaeT cornacHble).

B pasgenax rpammatuvkm ykasbiBa-
tOTCS:

a) 3BYKOBOW COCTaB TYPKMEHCKOro
A3blka, 0603HaYeHNe 3ByKOB Ha NUCb-
me;

©) crnoroBble hOPMbI U UX TUMbI;

B) 4acTu peyun, UX U3MEHSEMOCTb,

npasuna CUMHrapMoHu3ma TYpK-
MEHCKOro A3bIKa;
r) cnoBooOpasoBaTenbHble, CIlo-

BOM3MeHUTENbHbIE M (hopmoobpasy-
towmne addUKCbl U rpammaTndeckmne
KaTeropuu, CBOMCTBEHHbIE Kaxaon 13
yacTten peun;

4) cnocobbl cnoBoobpasoBaHus;

€) CUHTaKcu4eckme ocobeHHOCTH,
CBOWCTBEHHbIE CMOBOCOYETAHUAM W
npeanoXeHnsam, KoTopble NPUBOAATCA
B OnpegenéHHoM nopsigke.

«AndaBunT», NOArOTOBMNEHHbIN NNY-
HO M. lenbableBbIM oA geTen pas-
HOro BO3pacTa W nogen pasHblX npo-
deccuin, B Te rogbl nepuogmyecku
nepevsgasarncsa U nonosHAn 3anacol
LUKOMbHbIX y4ebHukoB [13, 14, 15, 16].

[ocTonHbl ynoMunHaHua 6Gonbline
3acnyrm BUAHOIO TaTapCKoro SA3blKo-
Bega [umbapa Xabubynnosuuya An-



nylmaly yagdaydyr. Onuni M. Geldiyew
bilen bilelikde, tirkmen dilinifi gram-
matikasy bilen bir hatarda, «Elipbiy»
hem-de ululara okuw-yazuw Owret-
mek Ugin sapaklyk okuw kitaplarynyr
nesir edilendigini taryhy maglumatlar
gorkezyar [8, 10].

Yigriminji asyryn ilkinji yyllaryndaky
tirkmen dil bilimi barada gurrin edi-
lende, Kimusaly Bdriyewini tirkmen
dilini 6sdurmek bilen bagly islerde bel-
larlikli is bitirendigi yatlanylmalydyr. OI
sol déwdrdaki ulanylan elipbiyi kamil-
lesdirmek, latyn elipbiyine gecmek we
ony durmusa ornasdyrmak islerinde
goOrelde gorkezipdir. K. Boriyew M.
Geldiyew bilen bilelikde, latyn harpy
esasynda duzullen tirkmen elipbiyine
we sol elipbiyin yazuw duzgunlerine
degisli okuw kitaplaryny, gollanmala-
ryny tayyarlap nesir etdiripdir [11, 12].
K. Bériyewint A. Alyyew bilen bilelikde,
tirkmen we rus dillerini éwrenyan-
ler Ugin 30 cap kagyzlyk mdgberinde
«Orsga-tirkmencge soézligin» [3] nesir
edilmeginde-de hyzmaty uludyr.

Dilimizi éwreniliginifi taryhy hakyn-
da glrrin edilende Aleksandr Petro-
wi¢ Poseluyewskinin bitiren hyzmatla-
ry hem yatlanylmaga mynasypdyr.
Onun  «PykoBoacTBO Onist M3yyeHust
TYPKMeHCKoro a3blkax» [25] atly gollan-
masy Turkmenistanyn déwlet edarala-
rynda we jemgyyetgcilik guramalarynda
islap, kurslara gathnamaga mumkingili-
gi bolmadyk ya-da 6i bar bolan bilim-
lerinif Ustlni yetirmek, olary has anyk-
lasdyrmak isleyan dasary yurtlularyn
tirkmen dilini 6zbasdak éwrenmegini
yenillesdirmek zerurlygy bilen bagly
bolupdyr. Kitap 51 sany sapakdan
hem-de sapaklara degisli yorite go-
nikmelerden ybarat bolup, onuf ahy-
rynda elipbiy tertibindaki tlirkmenge-
rusga s6zIUk yerlesdirilipdir.
Gollanmada ilki bilen sozler, s6z du-
zimleri we sézlemler berlip, sorira so-
lary hasyl edyan belgilerifi — harplaryn
yazylysy, seslerin emele gelyan orny,
olaryn rus dilindaki harplara menzesli-
gi, sOzlerifi rusca terjimesi we anlad-
yan manylary gorkezilipdir. Sonun ya-
ly-da, isde sdzlerin dusim bilen
uytgeysi, at we degislilik calysmasy,
isliklerin gérnlsleri we derejesi, ortak
hem hal igligi, isligifi buyruk formasy,
islikden yasalan atlar, mukdar we ter-
tip sanlar, yorikeme gosulmalary ya-
da s6zun énunden gosulyan gosulma-

sence of 6 syllabic forms in the Turk-
men language is correctly established:
—|==L1=1,=1- |-l («-» indicates
vowels, «|» indicates consonants).

Grammar sections state:

a) sound composition of the Turk-
men language, the indication of
sounds in writing;

b) syllabic forms and their types;

c) parts of speech, their variability,
rules of harmony of the Turkmen lan-
guage;

d) word-formation, inflectional and
form-building endings and grammati-
cal categories characteristic of each
part of speech;

e) ways of word formation;

f) syntactic features inherent in
phrases and sentences, and they are
given in a certain order.

«Alphabet», personally prepared
by M. Geldyev for children of differ-
ent ages and people of different pro-
fessions, was periodically published
in those years, and it replenished the
stock of school textbooks [13, 14, 15,
16].

The great services of the prominent
Tatar linguist Gibad Khabibullovich
Alparov in the preparation of textbooks
and teaching aids related to the Turk-
men language are worthy of mention-
ing. Historical information shows that
he, together with M. Geldyyev, along
with the grammar of the Turkmen lan-
guage, published textbooks for teach-
ing adults to read and write [8, 10].

When it comes to Turkmen linguis-
tics in the early years of the twentieth
century, it should be noted the merits
of K. Boriyev in the development of the
Turkmen language. He set an exam-
ple in the improvement of the alphabet
used at that time, the transition to the
Latin alphabet and its implementation.
K. Boriyev, together with M. Geldyyev,
prepared for publication textbooks and
teaching aids related to the Turkmen
alphabet based on the Latin alpha-
bet and spelling [11, 12]. K. Boriyev
also made a great contribution to the
publication of the «Russian-Turkmen
dictionary» together with A. Aliev for
students of the Russian and Turkmen
languages in the amount of 30 quires
[3].

When it comes to the history of learn-
ing Turkmen language, the merits of

napoea B MOArOTOBKE Yy4ebOHMKOB
N y4ebHbIX MOocoOuiA, CBA3AHHLIX C
TYPKMEHCKMM $13bIKOM. cTopuryeckne
CBELEHUS MOKa3blBalT, YTO B COaB-
TopcTBe ¢ M. lenbableBbIM UM Hapsay
C rpaMmaTUKOM TYPKMEHCKOro A3blka
Obinn onybnukoBaHbl y4eOHUKM Ons
00y4eHns B3pOCIbIX YTEHUO U MUCH-
my [8, 10].

Korpa peyb uvaoer o TypKMeH-
CKOM $I13bIKO3HaHUW B MNepBble oAbl
XX Beka, To crnegyetr OTMETUTb 3a-
cnyrn K. bopuea no pasBuTUIO TYpK-
MeHckoro s3blka. OH  ycoBepLueH-
CTBOBan WUCNonb3yeMblll B TO BpeMms
andaeuTt, nokasan npuMep nepe-
X04a Ha naTvHUUY U e€ BHeOpeHus.
K. BopueB B coasTopctBe ¢ M. lNenb-
ObleBbIM MOATOTOBMUIT K NevaTn yyeb-
HUKM N y4ebHble Nocobus Ha OCHOBE
natmHuubl 1M paspabortan npasuna
npasonucanusa [11, 12]. Benukn 3a-
cnyru K. Bopmea u B onybnvkoBaHum
«Pyccko-TypkMeHCKoro crnoesapsa» co-
BMeCTHO ¢ A. AnveBbIM Ans usydato-
LNX PYCCKUMA U TYPKMEHCKUIN A3bIKM B
o6wéme 30 neyaTtHbIx nNucTos [3].

Korga peyb MOET 06 uctopmm nsyye-
HUSi TYPKMEHCKOTO £A3blKa, AOCTOWMHbI
ynoMuHaHusa 3acnyru A. [llouenyes-
ckoro. Ero «PykoBoacTteo Ans usyde-
HUSI TYPKMEHCKOTO si3blkay [25] 6bino
CBS3aHO C HeobxoauMmocTbio obner-
YEHUS1 CaMOCTOSITENBHOIO W3yYeHus
TYPKMEHCKOIO  f3blka WMHOCTpaHuUa-
MK, paboTalwumMm B rocygapCcTBEH-
HbIX U OOLLECTBEHHbIX OpraHM3aumsx
TypKMEHWCTaHa, He MMEKLNMN BO3-
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lar hem-de so6zlemlerdaki sozlerin
tertibi hakynda gysgarak maglumatlar
getirilipdir. Kitapdaky tekstlerifi dili we
dirs yazuwy tirkmen edebi dilinifi orta
mekdepler Ugin okuw gollanmalaryn-
da kabul edilen talaplar [12] esasynda
dizulipdir.

Seylelikde, yigriminji asyryn yigri-
minji yyllarynda tirkmen dilinifi gram-
matik gurlusy diypli islenip, sonun
esasynda grammatika boyunca okuw
kitaplary nesir edilip baslanypdyr. Sol
okuw kitaplarynda morfologiyanyn we
sintaksisifi obyekti kesgitlenilipdir, so-
lara degisli maglumatlar belli bir tertibe
salnypdyr, tirkmen diline hasiyetli bo-
lan grammatik ayratynlyklar yize ¢y-
karylypdyr. Bu bolsa, sol yyllardaky
gazanylan Ustinliklerin ondan sonky
déwirde 6sdurilip hem-de kamillesdi-
rilip, hazirki wagtda hem tirkmen dil
biliminde 6z mynasyp ornuny eyele-
megine getiripdir.

Yigriminji asyryfi ilkinji onyyllyklaryn-
da edebi dilimizifi amaly meselelerini
¢6zmekde «Turkmen bilim heyaty»
ady bilen doéredilen toparyh bitiren is-
lerinif-de uly bolandygyny hem belle-
melidiris. Bu topar 6z déwrlinde yerli
turkmen mekdeplerini okuw kitaplary-
dyr gollanmalar bilen Gpjun etmek bi-
len bagly islerde isennirlik gorkezipdir
[17, 110-111]. Ol 1925-nji yylda «Turk-
men bilim sowetinifi» diziminde bo-
lup, t& 1928-nji yyla g¢enli islap, arap
hatyndaky turkmen elipbiyini kamilles-
dirmek we sol esasda dirs yazuw ka-
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A. Potseluyevsky are worthy of men-
tioning. His «Guidance for Turkmen
language learning» [25] was associ-
ated with the need to facilitate the in-
dependent study of the Turkmen lan-
guage by foreigners working in state
and public organizations of Turkmeni-
stan who do not have an absolute op-
portunity to attend courses wishing to
replenish and more concretize their
knowledge of the Turkmen language.
The Guidance consists of 51 lessons
and special exercises for them, and at
the end there is a Turkmen-Russian
dictionary in alphabetical order. The
Guidance first gives words, phrases
and sentences, then shows the letters
denoting them, their spelling, places
of formation of sounds, their similarity
to the letters of the Russian language,
translation of words into Russian, and
their meanings. The work provides
brief information on the declension
of words, nominal and personal pro-
nouns, types and forms of the verb,
participles and adverbs, the impera-
tive form of the verb, nouns formed
from verbs, quantitative and ordi-
nal numbers, personal endings and
prefixes and the order of words in a
sentence. The language and spelling
of the texts in the manual are based
on the requirements [12] of the Turk-
men literary language, adopted in text-
books for secondary schools.

Thus, in the 20s of the twentieth
century, the fundamental develop-
ment of the grammar of the Turkmen
language began and, on its basis,
the publication of grammar textbooks
started. In these textbooks, objects
of morphology and syntax are deter-
mined, information related to them is
given in a certain order, grammatical
features characteristic of the Turkmen
language are revealed. And this led
in the future to the development and
improvement of the national language,
taking its rightful place in the Turkmen
linguistics at the present time.

It should be noted the great merits
of the commission, created under the
name «Turkmen Commission on Edu-
cation» for solving the applied prob-
lems of our literary language in the
first decades of the twentieth century.
This commission at one time actively
participated in providing Turkmen

MOXHOCTM MocellaTb Kypcbl, Xena-
IOLMMKU MOMNOSMHUTE CBOW 3HAHWS MO
TYPKMEHCKOMY A3blKy. PykoBoacCTBO
coctout 13 51 ypoka n crneuunaneHbIX
yrNpa)XXHEHUIN K HMM, B KOHLE npuBe-
OEH TYPKMEHCKO-PYCCKWUA CroBapb B
andaenTHOM nopsigke. B paboTte cHa-
Yyarna JalTcs Cnosa, CroBOCOYETaHNUS
N NpenriokeHus, 3artemM MnokasaHbl
OykBbl, UX obo3HavaroLwme, Hanuca-
HWe, MecTa 06pa3oBaHUSA 3BYKOB, WX
CX0ACTBO C ByKBaMm pycCKOro SA3bIKa,
nepeBo Ha PYCCKUIN A3blK CMOB U UX
3HayeHus. NprBedeHbl KpaTkue cse-
OEHWS O CKITOHEHUWU CFOB, UMEHHbIX
N NMYHBIX MECTOMMEHUSIX, BMAax U
dopmax rnarona, npuyacTumn n Hape-
yumu, NoBenuTenbHoON opme rnarona,
CYLLECTBUTENbHBIX,  0Opa30BaHHbIX
OT rnarofioB, KONMMYECTBEHHbIX U MO-
PSOKOBbLIX  YUCIUTENbHbLIX, FMYHBLIX
OKOHYaHMAX U NpUCTaBKax W Mopsigke
CrOB B NPeanoXeHnn. A3bik 1 NpaBo-
nMcaHme TEKCTOB B Nocobuu BbIMNOI-
HEeHbl Ha OcHoBe TpeboBaHun [12]
TYPKMEHCKOIo NMUTEPaTypPHOro A3blka,
NPUHATBLIX B y4ebHbIX nocobusx ons
CpedHuX LUKON.

Takum obpasom, B 20-ble roabl
XX Beka Hayanacb pyHaameHTanb-
Has paspaboTka rpammaTukm TypK-
MEHCKOro $3blka, W Ha eé OCHOBe
Hayata nybnukaumst y4ebHWMKOB MO
rpammaTuke. B aTnx yyebHukax onpe-
aeneHbl 06bekTbl  Mopdororum  u
CMHTakcuca, npvBedeHbl B onpefe-
NEHHbIM NOpsAOoK CBedeHUs, OTHOCS-
LUMECa K HUM, BbISBNEHbI rpaMmaTu-
yeckme 0cobBeHHOCTW, XapaKTepHble
AN TYPKMEHCKOrO si3blka. A 31O npu-
BENO B JalflbHeWeM K pasBuTUIO U
COBEPLLEHCTBOBAHUIO HaLMOHAIbHO-
ro si3blka, KOTOpbIA 3aHAN OOCTOMHOE
MECTO B TYPKMEHCKOM $13bIKO3HaHUN B
HacTosLlee BpeMS.

Cnegyer oTmeTutb Oonbline 3a-
CMyrM KOMUCCWMX, CO34aHHOM Mopg Ha-
3BaHNEeM « TypKMeHcKas KoMuccusi no
MPOCBELLEHNIO» AN pPeLleHns npu-
KnagHbIX 3agady Hawero nuteparyp-
HOro f3blka B MepBble AeCATUNETUS
XX Beka. [JaHHaa komuccusi B CBOE
BpeMsi akTUBHO y4acTBoBana B obe-
CneYeHnn TYPKMEHCKMX LUKON y4eb-
HUKaMKN 1 y4ebHbIMM nocobuamm [17,
110-111]. Ona, 6yayunm B cocTaBe
«TypKMEHCKOro coBeTta no npocseLye-
Huto», ¢ 1925 no 1928 rogbl ycnena
BbINOMHUTE paboTbl MO COBEpLUEH-



dalaryny tayyarlamak yaly isleri yerine
yetirmage yetigipdir. Sonuni esasynda
arap hatyndaky onki ulanylyp gelyan
elipbiy kamillesdirilipdir we tirkmen
mekdepleri tgin okuw kitaplarydyr gol-
lanmalaryn onlargasy nesir edilipdir.

Gorsumiz yaly, dilimizif taryhy gy-
zykly hem gylsyrymly yoly gecip, ol
dirli ayratynlyklara eyedir. Munun
seyledigini sol dowrun taryhy maglu-
matlary tassyk edyar. Her déwran 6su-
sini ygtybarly deliller esasynda yzarla-
maklyk bolsa tirkmen ylmynyn, sol
sanda tirkmen dil biliminifi gegen yo-
luny has-da aydynlasdyrmaga
esas beryar.

EDEBIYAT

schools with textbooks and teaching
aids [17, 110-111]. It, being a member
of the «Turkmen Council for Educa-
tion», from 1925 to 1928, managed to
improve the Turkmen alphabet on the
basis of Arabic script and the prepara-
tion of spelling rules on the same ba-
sis. The alphabet, previously used and
dozens of textbooks and teaching aids
for Turkmen schools were published.
As you can see, the history of the
development of the Turkmen language
has passed an interesting and difficult
path. Historical information of that time
testifies to this. Tracking the develop-
ment of each period on the basis of
reliable facts gives grounds to illumi-
nate the path traversed by Turkmen
science, including Turkmen linguistics.
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Milli bahar bayramy — Nowruz gini
gadymy gecmis taryhymyz bilen ayryl-
maz baglanysyklydyr.

1991-nji yylda Garassyzlyga eye bo-
lan tirkmen halkynyn taryhynda taze
sahypa agyldy. Ylymy, bilimi, medeni-
yeti 6sdirmage amatly sertler doredi-
lip. hakara gatnasyklary Ggin gifi mim-
kingilikler agyldy. Yurdumyzda milli
dap-dessurlarymyz dikeldilip, bayla-
syp, milli bayramgylyklarymyz gifiden
we dabaraly bellenilyar. Milli Liderimiz
Nowruz bayramy barada: «Munyyllyk-
laryfi dowamynda sinnalenen, ajayyp
dap-dessurlary 6ztne sifdiren Now-
ruz bayramynyi bu gin adamzady
parahatgylyga cagyryan halkara bay-
ramyna 6wrllendigine, halklary birek-
birege baglanysdyryan hem-de yakyn-
lasdyryan bitindiinyd medeniyetinin
ayrylmaz bolegi hékminde gymmaty-
nyf has-da artyandygyna biz 6ran gu-
wanyarys» [1, 198] diyip belleyar.

Nowruz bayramynyf umumadamzat
medeniyetinin  hazynasynda tutyan
ornuny ebedilesdirmek, dinya halk-
larynyfh  medeniyetlerininn  dirli-durld-
ligini gorap saklamak hem-de onuf
halklara bahbitli taraplaryny dinya
yaymak maksady bilen, 2009-njy yy-
lyfi 30-njy sentyabrynda 24 doéwle-
tin goldamagynda Nowruz bayramy
YUNESKO-nyi Adamzadyfi maddy
dal medeni mirasynyn sanawyna gi-
rizildi. Turkmenistanyn, Turkiyanin,
Azerbayjanyn, Ozbegistanyn, Gaza-
gystanyn, Gyrgyzystanyrn, Owganys-

Orazpolat Ekdyew,

The National Festival of Spring
Novruz is inseparably linked with the
history of Turkmen people.

With the adoption of independence
in 1991, a new page opened in the his-
tory of the Turkmen nation. Favorable
conditions were created for the devel-
opment of culture, science, education.
Wide opportunities for international co-
operation appeared. National holidays
are reborn and enriched, national holi-
days are widely and solemnly marked.
The leader of the nation notes: «We
are infinitely proud that today Novruz
absorbing the formed during thou-
sands years noble traditions became
international holiday calling peoples
for peaceful co-existence. We are glad
that the value of this holiday increased
considerably as the inseparable part
of world culture connecting and bring-
ing peoples together». [1, 172]

In order to perpetuate the place of
Novruz in the treasury of universal
culture, preserving the diversity of cul-
tures of the peoples of the planet and
popularization throughout the world of
its universal values, on September 30,
2009, with the support of 24 states of
the world, Novruz holiday was intro-
duced into the UNESCO’s list of non-
material cultural heritage of humanity.
Upon cooperation and on the proposal
of Turkmenistan, Turkey, Azerbaijan,
Uzbekistan, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Afghanistan, Iran and Tajikistan, in
February 2010, at the 64th meeting
of the United Nations General As-

HauunoHanbHbIn NpasgHnK BEeCHbl —
HoBpy3 HepaspbiBHO CBSi3aH C UCTO-
puen TypKMeH.

C npuHATMEM HE3aBUCMMOCTU B
1991 rogy OTKpbIIacb HOBasi CTPaHU-
Lua B UCTOPUM TYPKMEHCKOrO Hapoaa.
Bbinn co3gaHbl GnaronpusaTHble ycno-
BMS OIS pasBUTUS KYNbTYpbl, HayKu,
00pa3oBaHus, OTKPLIMUCL LUMPOKUE
BO3MOXHOCTM AN MEXAyHapOAHOro
coTpygHudecTBa. Bospoxpatotcs wm
oborawjaloTca HalMoHanbHble Tpa-
VUMM 1 obblyan, LUMPOKO M TOpXKe-
CTBEHHO OTMEYaloTCsl HauuoHarbHble
npasgHvku. Jlngep Hauum oTMevaerT:
«Mbl ©e3amepHO ropabl TeM, 4YTO ce-
rogHs Hoepy3s Gavipambl, BOGpaBLUniA
B cebsa cdopmupoBaHHble 3a ThiCs-
yenetusi GnaropogHble  Tpaguuuu,
cTan MexayHapoOHbIM Mpas3aHMKOM,
Npu3bIBalOLWLMM Hapoabl K MWUPHOMY
cocyulectBoBaHMO. Mbl pagbl TOMYy,
Kak 3Ha4MTemNbHO BblpOCNna LEHHOCTb
3TOr0 MpasgHuKa Kak HeoTbemIieMoWn
YacT MUPOBOW KyNnbTYpbl, CBA3YHO-
Len Opyr ¢ OpyroM n conmxkaroLlen
Hapoabi» [1, 202].

B uensx yBekoBeYMBaHWS MecTa
npasgHvka HoBpy3 B COKpOBULLHULE
o6LLe4enoBe4yeckon  KymnbsTypbl, CO-
XpaHeHnst MHoroobpasansi Kynetyp Ha-
POAOB MMaHeTbl M Nonynspusauun Bo
BCEM MMpe ero obLievenoBeyecknx
ueHHocTen, 30 ceHTsi6psa 2009 ropa
npv nogaepxke 24 rocygapctes mupa
npasgHvk Hoepy3 6bin BHeCEH B Cnu-
COK HemaTepuarnbHOro KynbTypHOro
Hacnegus 4YenoseyectBa HOHECKO.

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Taryh we arheologiya institutynyn esasy ylmy isgaéri,
taryh ylymlarynyn kandidaty.

Orazpolat Ekayev,

Leading Researcher at the Institute of History and Archeology of the Academy of Sciences of
Turkmenistan, Candidate of Historical Sciences.

Opa3snosiam Jkaes,

eedywuli Hay4HbIl compydHuKk MHcmumyma ucmopuu u apxeono2uu Akademuu Hayk TypkmeHUcmaHa,
KaHOuOam ucmopu4ecKux HayK.
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tanyn, Eyranyn, T§jigistanyri hyzmat-
daslygy we teklip etmegi netijesinde
bolsa 2010-njy yylyn fewral ayynda
Birlesen Milletler Guramasynyni Bas
Assambleyasynyfni 64-nji mejlisinde
her yylyfi 21-nji martyny Halkara Now-
ruz guni diyip yglan etmek barada Re-
zolyusiya kabul edildi. Rezolyusiya
layyklykda, Nowruz bayramy halkla-
ryfi arasynda parahatgylygy berkidyan
hem-de Gilindogar halklarynyn taryhy-
medeni dap-dessurlaryny dinya yay-
yan halkara bayram hokmiinde gifden
bellenilyar.

Nowruz bayramynyn tlrkmenlerde
we beyleki turki dilli halklarda belleni-
lisi barada taryha yizlensek, keramat-
ly «Awesta» kitabynda gifden beyan
edilisine goérd, bu bayram Merkezi
Aziyada, Owganystanda, Eyranda
yasayan halklaryd arasynda gifden
bellenilipdir. Kabir rowayatlara gora,
Jemsit patysa doéwlerifi kdmegi bilen
yedi min yyl mundan 6n tagt gurdu-
rypdyr, sol guni hem «Nowruz» diyip
bellapdir diyilyar. Gundogaryni beyik
akyldary Ferddwsi bolsa: «Jemsit 6zu-
nif gylyjyny azdarha uranda, ofia deg-
man dasa degip, ot sy¢rapdyr we sol
gln hem gindiz bilen gijanif derlesen
gini eken, sondanam Nowruz emele
gelipdiry [19, 21] diyyar.

Nowruz Eyran alymy Muhammet
Moininn «Pars dilinifi distndirigli s6z-
liginde» — «now» — «taze»; «ruz» —
«gun» s6zlerinden, gosma s6z emele
gelip, «Nowruz» — «Taze gln», diy-
mekdir. Seyle hem Muhammet Mo-
in:«Eyranlylaryii ifi uly bayramlaryn-
dan biri bolan Nowruz Semsi yylynyn
Ferwerdin ayynyn, yagny gije bilen
glndizin derilesyan wagty — Ferwerdin
bayramynyn, Bahar bayramynyni, ba-
harda baslanyan wagtydyr» [11, 1178]
diyyar.

Rowayatlarda nygtalysyna we kabir
alymlarymyzyn belleysine gora, Now-
ruz, yagny, Taze gun gadymy tirkmen-
lerde we beyleki turki dilli kowumlarda
sowhunly bayram edilen «Ergenoko-
nyh» dowamydyr. Miladynyn basyn-
da malim bolan tirkmen halk dessany
«Ergenokonda» Goktirkmenlerifi de-
mir daglary eredip, azatlyga ¢ykyslary
we 0z watanlaryna dolanyslary sohle-
lendirilyar. Olar azatlyga ¢ykan gin-
lerini «Ergenokon», yagny, «azatlyk
guni» diyip atlandyrypdyrlar. Sol gin

sembly, a resolution
was adopted on the
proclamation of the
21st March of each
year as International
Day of Novruz. In
accordance with the
resolution, Novruz is
widely marked as an
international holiday,
strengthening peace
between nations and
historical-and-cultur-
al traditions and cus-
toms of the peoples
of the East.

If we resort to the history of celebrat-
ing Novruz among Turkmens and oth-
er Turkic-speaking peoples, then we
shall learn that it was widely marked
by the peoples of Central Asia, Af-
ghanistan and Iran; this fact is stated
in the sacred «Avesta» book. One of
the parables tells that seven thousand
years ago, Padishah Jemshid built a
throne with the help of divs, and that
day he marked as Novruz. The great
thinker of the East Firdusi writes:
«When Jemshid brought his sword on
the dragon, it passed by and hit the
stone, wherefrom sparks scattered.
It was the equinox day, when Novruz
appeared» [19, 21].

Iranian scientist Muhamed Moon
in the «Persian Language Diction-
ary» explains the origin of the word
«Novruz»: from the combination of
the words «nov» which means «new»
and «ruz» day. Also Muhamed Moon
writes: «One of the big holidays of Ira-
nians Novruz is celebrated on the day
of the night and day spring equinox,
which falls on the month of Ferverdi of
the Shemsi year» [11, 1178].

As they say in the parables and
confirmed by some of our scientists,
Novruz or New Day is a continuation
of «Ergenokon», solemnly marked by
Turkmen and other Turkic-speaking
peoples. In the Turkmen People’s De-
stan «Ergenokon», known since the
beginning of our era, it is said how
Geokturkmen were freed from cap-
tivity and returned to their homeland,
melting iron mountains. They called
that day «Ergenokon», which means
«Day of Freedom Day», which falls on
March 21 [3, 51]. Great Turkish poet

MMpn coTpygHudectBEe M NO npea-
noxeHumto TypkmeHucTaHa, Typuwun,
AszepbangxaHa, Y3bekncraHa, Kasax-
ctaHa, KblprblsctaHa, AdpraHucTtaHa,
WpaHa n TapgxukuctaHa B cbeBpane
2010 roga Ha 64-m 3acepaHun [eHe-
panbHon Accambrnien OpraHusauum
O6beanHéHHbIX Hauui 6bina npu-
HATa Pesontouusa o npososrnalleHnm
21-ro mapta kaxgoro roga Mexay-
HapoaHbIM AHEM Hoepys. B cootBeT-
ctBun ¢ Pesontoumen, HoBpy3 LmMpo-
KO OTMeYaeTCs Kak MexayHapOOHbIN
NpasgHuK, YKpennsawLwmm Mup Mexay
HapodamMn U nponaraHaMpyoLWUn BO
BCEM MUPE UCTOPMKO-KYNLTYpHbIE
Tpaguumm n obblyan Hapogos Bocto-
Ka.

Ecnu obpatntbcsa K nctopum npasg-
HoBaHusA HoBpy3a y TYpKMEH U Apyrux
TIOPKOSA3bIYHLIX HAPOAOB, OH LUMPOKO
oTMmevancsa Hapogamu LleHTpanbHown
Asun, AdraHuctaHa n MpaHna, 06
3TOM W3NOXEHO B CBALLEHHOW «ABe-
cte». OgHa u3 NpUTY pacckasblBaeT,
YTO CEMb ThICAY NET Ha3aj naguviax
[bxemMng ¢ noMoLLbI0 A9BOB MOCTPO-
UN TPOH, U TOT AeHb OH OTMETUI Kak
Hospys. Benukun meicnutens Bocto-
ka ®uppoycu nuwert: «Korga [kem-
Wwung obpyLwmn CBoW MeY Ha OpaKkoHa,
TO OH MPOLWEN MMMO WU ygapwuica o
KamMeHb, OT Yero pasneTenucb UCKpPbI.
3OT0 ObiN AE€Hb HOYHOrO U AHEBHOrO
paBHOAEHCTBUS, U B TOT A€Hb BO3HUK
Hoepy3a» [19, 21].

UpaHckun y4yéHbin Myxamen MouH
B «TOMKOBOM CrnoBape MNepcuackoro
A3blkay OObACHSAET NpoucXoXaeHue
CrnoBa «HOBPY3»: OT CITOXEHMWS1 CIoB
«HOB» — HOBbIN U «py3» — AeHb. Tak-
xe Myxamen MowH nmwet: «OguH
13 6onblINX NPasgHUKOB UpPaHLUEB —
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bolsa, mart ayynyn 21-ne gabat gel-
yar [3, 51]. Beyik tirk sahyry Nyyazy
Yyldyrym Gengosman Ergenokon ody
bilen alawlanyp:

Ses wermez oguz illeri,

Niye susmus bilbilleri?

Ko, tutussun goénalleri

Ergenokon odu ile [4, XXX] — diyyar.

Gurgencde we Hindistanda yasap
gecen ildesimiz, beyik akyldar, alym
Abu Reyhan al-Biruny: «Horasanyn
ilaty Nowruzy adamlaryfi doremegi
bilen baglanysdyryar. Bu gin Ferwer-
din (ilkinji ay) ayynyn Hurmuz giini gije
bilen guindizifi defilesen guni hasapla-
nylyar. Bu bayram btin trki dilli halk-
laryri bayramydyr. Olar Nowruzdan iki
glin 6n dylerini arassalap, kegelerini,
halylaryny kakysdyryp, pakizelapdir-
ler. Difie sofky gun tagamly naharlar
tayyarlap, bir-birine &akidipdirler» [5,
5-13] diyip yazyar.

Kabir rowayatlara go6ra, oguzlar
uzak wagtlap dusman bilen séwesip,
0z yurtlaryna dolanan gunlerini mart
ayynyn ahyry bilen baglanysdyrypdyr-
lar. Sol gini «Erkin glin» hasaplapdyr-
lar. Olar uly ot yakyp, ofia demir gyz-
dyryp, c¢ekiclapdirler. Munuf 6zi odun
glyji bilen yere we suwa tasir edip,
yeri we suwy gyzdyryp, sowugy kow-
duklary bolyar. Yer janlanyp baslayar,
otlar gégeryar [2, 22-23].

Merwde yasap gegen beyik glindo-
gar sahyry Omar Hayyamyn «Nowruz-
nama» atly eserinde oguzlaryni-tirk-
menlerin  gynyk taypasyndan bolan
Beyik Seljukly déwletinifi soltany Ma-
liksanynt (1072—1092-nji yyllarda pa-
tysalyk eden) Nowruz bayramyna
kop Uns berendigi bellenilyar. Ondan
0n birnage hokimdarlar Taze guni 16
gun Oytgedipdirler, bu yagdayy Malik-
sa bilip, Beyik Seljukly tarkmenlerif
déwletindaki meshur alymlary yyg-
napdyr we onufi haysy gune gabat
gelyandigini takyklamagy buyrupdyr.
Alymlar, minejjimler (yyldyz, ay-gin
owrenijiler) yyldyzlary seljeris enjam-
laryny ulanyp, her taraplayyn éwrenip,
Nowruzyn Ferwerdin ayynyn birinji gu-
nine gabat gelyandigini anyklapdyr-
lar. Bu bolsa mart ayynyn 21-22-sine
gabat gelyar [6].

Omar Hayyamyh «Nowruznama»
eserini yazmagynyn hem 06zbolusly
taryhy bar. Bu beyik alym, sahyr Sel-
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Niyazi lldyrem Genchosman, inspired
by «Ergenokon», writes:

The Oguz tribes are not heard,

Why their nightingales keep silence?
Let their souls be embraced

By the Flame of Ergenokon [4, XXX].

Our compatriot, great thinker Abu
Reikhan Al-Biruni, who lived in Gur-
gench and India, writes: «Novruz is
compared with the population of
Horasan with the emergence of man-
kind. This day is considered the day
of the night and day equinox, the day
of Khurmuz of the Ferverdin month
(the first month). This is a holiday of all
Turkic-speaking nations. They swept
their dwellings two days before the
Novruz, cleaned the rugs and carpets
from dust. Only on the last day they
prepared delicious dishes and treated
each other» [5, 5-13].

According to some legends, Oguz
people considered the day of their re-
turn to homeland after a long war with
their enemies, with the end of March.
This day was considered the Day of
Freedom. They made a big fire and
melted iron on it, then beat the ham-
mer on it. This meant that people with
the help of fire warm land and water
and drew away cold. The land comes
to life, and the grass begins to grow
[2, 22-23].

Great thinker Omar Khayam, who
lived in Merv, in his work «Novruz-Na-
ma» notes that the ruler of the Great
Seljuk State Malik Shah (who ruled
from 1072 — 1092) from the Kynyk
tribe of the Oguz-Turkmen paid much
attention to the Novruz holiday. Sev-
eral rulers prior to him shifted this
day for 16 days. Knowing about this,
Mallik-Shah gathered all famous sci-
entists of the Great Senjuk state and
instructed them to clarify what day the
Novruz falls to. Scientists-astrologists,
using their stars observation devices,
have comprehensively studied the is-
sue and concluded that Novruz falls
on the first day of the Ferverdin month.
And it coincides with March 21-22 [6].

The history of writing «Novruz-Na-
ma» by Omar Khayyam is an original
one. This great scientist was close
to the ruler of Seljukids Malik-Shah
and to his vezir Nizam Al-Mulk and
enjoyed their support. Until 1074, he

HoBpy3 oTme4aeTcs B 4€Hb HOYHOMO U
OHEBHOrO BECEHHEro paBHOLAEHCTBUS,
4YTO NpMxoanuTcst Ha mecsay, Pepeepan
roga LWemcny» [11, 1178].

Kak rosoputcs B npuTtyax u nog-
TBEPXKOAETCA HEKOTOPbIMW  HaLUMMK
y4éHbimMK, HoBpys, unn HoBbI AeHb,
ABMAETCA NpPOAOIMKEHMEM «OpreHo-
KOHa», TOPXECTBEHHO OTMEYaeMoro
Yy TYPKMEH M OpYruxX THOPKOA3bIYHbLIX
HapogoB. B TypkmeHCKOM HapoOgHOM
aectaHe «OpreHoKOH», W3BECTHOM
C Hayana Hallen apbl, rOBOPUTCHA O
TOM, Kak [eoKTypkmeHbl ocBoboau-
NNCb M3 NfIEHA U BEPHYIUCL Ha CBOMO
pPOAMHY, pacnnaBuB XenesHble ropbl.
HeHb cBOero Bbixoda Ha cBoboay OHM
Ha3Banu «OPreHoKOH», YTO O3Ha4yaeT
«[eHb cBob6OabI», KOTOPbIA NPUXOAMUT-
ca Ha 21-oe maprta [3, 51]. Benukui
Typeukun noat Huasm MnbgbipbiM
[eH4YoCMaH, BOOXHOBMBLUUCH «3pre-
HOKOHOMY, MULLIET:

He nogatot ronoca orysckue pogel,
Moyemy monyat nx conosbu?
MycTb 06BbATHI OyayT ux oyLwm
lMnameHem QpreHokoH [4, XXX].

Benvkun mbicnutens ABy PeixaH
anb-bupyHn, xmewun B lNypreHye u
WHann, nnwet: «HaceneHme Xopa-
caHa HoBpy3s cpaBHMBaeT C BO3HUK-
HOBEHMEM YeroBeyecTBa. OTOT AEHb
cynTaeTca AHEM HOYHOMO M AHEBHOMO
paBHOOEHCTBUSA OHA XypMmy3 Mecs-
ua ®epBepauH (Nepsbit Mecsl). ITo
NpasgHUK BCEX THOPKOA3BIYHBLIX Ha-
popoB. OHK 3a AaBa AgHA 0o Hospysa
noameTanu CBOM XUNuilia, ouulianu
KOLWMbI M KOBPbI OT Mbn. Tonbko B
NnocrnegHun OeHb OHW TOTOBUITM BKYC-
Hble 6roaa u yrowanu apyr gpyra» [5,
5-13].

CormacHo HeKOoTopbIM fereHgam,
orysbl CBSI3blBanu AeHb CBOEro BO3-
BpaLLEHUS Ha pOaUVHY nocre AnuTernb-
HOW BOWHbI CO CBOMMM Bparamu C KOH-
LUomM MapTa. ATOT AeHb cunTanm [AHEM
csoboapbl. OHM passogmnu GonbLLON
KOCTEP M Ha HEM nnaBuUnM Xeneso,
3aTem GMnIM Mo HEMy MOJIOTKOM. JTO
03Hayarno, YTO NoAM C MOMOLLBIO OrHS
FPEOT 3eMIIK0 U BOAY M OTFOHSIOT XO-
noAd. 3emns oXvBaeT, U HaYMHaeT pa-
cTu TpaBga [2, 22-23].

Haw cooTeyecTBEHHUK, BENUKWIA
MbicniuTtens Omap Xansim, XUBLUWNIA
B MepBe, B CBOEM npousBegeHun
«HoBpy3-Hame» oTMeuvaeT, 4TO npa-



jukly soltany Maliksa we onun weziri
Nyzamylmulke yakyn adam bolupdyr
we olaryn goldawyndan peydalanyp-
dyr. Ol 1074-nji yyla ¢enli Merwde sol-
tan Maliksanyh obserwatoriyasynda
munejjim bolupdyr. Sorira bolsa Ma-
liksa Yspyhany 6zine merkezi sdher
edinyar we Omar Hayyamy-da ol yere
cagyryp, ofila obserwatoriya yolbas-
¢cylyk etmegi ynanyar. Maliksa bilen
Nyzamylmulk sol yylda sahere if ohat
astrologlary — manejjimleri yygnapdyr.
Ol alymlar bolsa Nowruz gunini, gog-
gocgarlar mage yyllarynyn baslangyc
nokadyna slysuripdirler. Ondan 6n
Nowruz bayramy Balyk yyldyzlar top-
lumynyn ortasyna gelende bellenilip-
dir.

Yspyhanda Maliksanyri ajayyp ob-
serwatoriyasynda meshur sahyr, yl-
myfi on dort pudagyna degisli darli
isleri yazan, uly agyslar eden gornukli
alym Omar Hayyamyn yolbascgylygyn-
da déwran guycli astronomlary Abul
Muzaffar al-Isfizary, Maymun ibn Na-
jyb al-Wasti we basgalar iglapdirler. Bu
obserwatoriya 495-niji hijri yylynda sol-
tan Maliksanyn olimine c¢enli dowam
edipdir [7, 57].

1079-njy yylda Maliksanyh ady bilen
baglanysykly Jelaly senenamasy do-
redilyar. Yspyhan obserwatoriyasyn-
da bitirilen iglerifi has esasysy Jelaly
senenamasynyn dizulmegidir. Bu se-
nenama layyklykda Nowruz bayramy
go¢ migce vyyllarynyfi basyna gabat
getirilyar.

1092-nji yylda Maliksa bilen Nyza-
mylmulk dinyeden 6tenden son, ob-
serwatoriyanyn maliyelesdiriimegi tog-
tadylyar. Obserwatoriyany saklamak
Ucin Seljukly soltanlaryndan goldaw
almak umydy bilen, Omar Hayyam
O0zunin «Nowruznama» eserini yaz-
maga girisyar. Ol 6z eserinde, semsi
(gun) senenamasynyn doredilisi we
onun durli Uytgetmelere sezewar edi-
lisinifl taryhy barada yazyar. Seljukly-
larda, Osmanlylarda Nowruz bayramy
dabaraly bellenipdir we bir wagtda iki
senenama yoredilipdir. Olar ay we glin
senenama ulgamlarydyr [8, 60-61].

Ay senenamasynyn Ozbolusly tary-
hy bar. Clnki, Yslam dininifi esasyny
goyan Muhammet Pygamber (570-
632) mukaddes saher Mekgede 6zu-
nifi buta ynanyan ildesleri tarapyndan
yzarlanma sezewar bolyar. Ol sondan

worked as an astrologer in Merve in
the ruler's observatory. Myalk-Shah
made Isfahan his main city and invited
Omar Khayam there, entrusted to him
to head the observatory. In the same
year, Malik-Shah and Nizam al-Mulk
collected in the city the best astrolo-
gists. These scientists shifted Novruz
to the starting point of the twelve-year
cycle, whereas before Novruz had
been celebrated in the middle of the
constellation of Fish.

In the magnificent Observatory of
Malik-Shah in Isfagan, under the lead-
ership of Omar Khayam, who wrote
a lot of works on fourteen branches
of science, famous astronomers of
their time worked. Among them were
Abul Muzaffar Al-Isfizari, Maymun Ibn
Nadzhib al-Vasti and others. This ob-
servatory functioned until the death of
the Malik-Shah ruler in the year 495th
of Hijra [7, 57].

In the year 1079, a calendar of Je-
lali was created, associated with the
name of Malik Shah. It became the
most important work performed in the
Isfahan observatory. According to this
calendar, the Novruz holiday coin-
cides with the beginning of the twelve-
year cycle.

In the year 1092, after the death of
Malik-Shah and Nizam al-Mulk, the
observatory financing was stopped. In
the hope of assistance for the main-
tenance from the Seljuk rulers Omar
Hayyam began writing «Novruz-Na-
ma». In his work he writes about the
history of the creation of a solar calen-
dar and changes introduced to it. The
Seljukids and the Osmanids solemnly
celebrated Novruz and at the same
time used two calendars — a solar cal-
endar and a lunar one [8, 60-61].

The lunar calendar has a peculiar
history. The founder of Islam - Prophet
Mohammed (570-632) in the sacred
city of Mecca was persecuted on the
part of his tribesmen who bowed to the
idols. Therefore, he, together with his
associates, moved to another city of
Saudi Arabia - Medina. It was on June
16, of the year 622. From that day, the
Muslim calendar begins. The lunar
calendar is based on the lunar year, as
the moon makes one full turn around
the earth in 29 days, 12 hours 44 min-
utes and 3 seconds. And this means
that one year equals to 354 days, 8

Butens Bennkoro CenbaXykckoro
rocygapctea Msnuk-wax (npaBuB-
wun B 1072-1092 rT.) n3 poaa KblHbIK
Ory30B-TYPKMEH  MHOMO  BHUMaHUsI
yoensan npasgHuky Hoepys. o Hero
HECKOINbKO MNpaBuTenen nepeHecnm
3Ty gaty Ha 16 gHewn. Y3HaB 06 aTom,
Msnuk-wax cobpan Bcex 3HaMEHUTbIX
y4éHbix Benvkoro CenbmKyKckoro ro-
cydapcTBa M MopyYnnt YTOYHUTb, Ha
Kakowv aeHb npuxoautcs Hoepys. Yué-
Hble-aCTpororu, UCNomnb3yst CBOW NMpu-
Oopbl MO HabnwageHWIo 3a 3Be3gamu,
BCE BCECTOPOHHE MU3YUYUIN 1 peLunnu,
4yTo HoBpYy3 MpuxoguTcs Ha MepBbii
OeHb mecsua depsepanH. A 310 Co-
Bnagaet ¢ 21-22 mapTa [6].

CBoeobpa3Ha uctopusa HanuMcaHus
Omapom Xansimom «HoBpy3-Hame».
OTOT BENMUKUIM Y4YEHbIN, MNO3T Obl
onu3ok k npasutento CenboXxyknaos
Manuk-waxy u ero Busupto Hwusam
anb-Mynbky 1 nonb3oBancd Mx nog-
nepxkon. [lo 1074 roga oH pabGotan
actporniorom B MepBe B obGcepBato-
pyun npasuTens. Manuk-wax cgenan
MchaxaH cBoMM rMaBHbIM roOpogoM
n npurmacun tyga Omapa Xansama,
JoBepvB emy BO3rnaenAtb obcepsa-
Toputo. B Tom xe rogy Msanuk-wax u
Husam anb-Mynbk cobpanu B ropo-
[e caMbIX Myyllnx acTpornoros. 3Tu
y4éHble oToaBuHynn HoBpy3 Ha Ha-
YanbHYl TOYKY [BEeHaguaTuneTHe-
ro umMkna, Torga kak paHblie Hopy3a
OoTMedYancsi B CepefuHe COo3Be3gus
PbiObl.

B BenukonenHon obcepBatopum
Msnuk-waxa B VcdaxaHe nog Haya-
nom Omapa Xarsma, HanmcasLUero
MHOro paboT no 4YeTbipHaguatu oT-
pacrnsaMm Hayku, paboTanu CunbHble
aCTPOHOMbI CBOEro BpeMeHu — Abyrb
Mysadpcap anb-Uchuzapu, ManmyH
WbH Hapxmb anb-Bactm n pgpyrue.
OT1a obcepBaTopus npopaboTtana go
camon cmepTun npasutensa Manuk-wa-
xa B 495-m rogy xumxpsl [7, 57].

B 1079 rogy 6bin co3gaH kaneHaapb
[xenanu, cBA3aHHbIN C MMeHeM Ms-
nuk-waxa. OH cTan camown BaXHOW
paboTou, BbinonHeHHon B Wcdharan-
ckon obcepsaTopun. CornacHo aTtomy
KaneHgapto npasgHuk Hoepya coBna-
[aeT ¢ Hayanom ABeHaguaTUNeTHEro
uukna.

B 1092 rogy, nocne KoHYuHbl Ms-
nuk-waxa n Husam anb-Mynbka, du-
HaHcupoBaHue obcepsaTopum MpUO-
cTaHoBunock. B Hagexae Ha nomoLb
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son ol yerde galmagyni 6ran hatarlydy-
gyna go6z yetirip, 6z egindesleri bilen
Saud Arabystanyn beyleki saheri bo-
lan Medina hijret (g6¢) edyar. Sol guin
bolsa, 622-nji yylyn iyun ayynyn 16-
syna gabat gelyar. Sol seneden bas-
lap, ayralyk, yagny, hijri ay (kamary)
hasaby— musulmanlaryf yyl hasaby
yoredilip baslanyar. Ay (kamary) sene-
namasynyn esasynda, ay yyly duryar,
yagny, Ayyni Yerifi dasyna bir ayda ay-
lanysy bolup, ol 29 gin, 12 sagat 44
minut, 3 sekunda dendir. Bu bolsa bir
yylyfi dowamynda 354 gin, 8 sagat
48 minut, 36 sekunda barabardygyny
afiladyar. Giin (semsi) yyly bolsa, Ye-
rin GUnun téweregine aylanysy — 365
gun, 5 sagat, 48 minut, 46 sekunda
dendir. Gadymy doéwdrlerde Merkezi
Aziyada, Eyranda Giin senenamasy
ulanylypdyr [9, 187-191]. Onui yu-
ze ¢ykmagy bolsa zoroastragylyk dini
bilen baglydyr. Cunki Glni esasy ke-
ramat hasaplan sol din bolupdyr. Sol
din 2800 yyl mundan 6n Margusda
dorap, sorira Merkezi Aziyanyf bey-
leki yerlerine, Eyrana, Owganysta-
na, Hindistana, Pakistana yayrapdyr.
Nowruz bayramynyf bellenilmeginif
esasy sebaplerinif biri, Omar Hayya-
myf «Nowruznama» kitabynda berlisi
yaly, Gln 6z okunyn dasyndan iki ay-
law edyar, GUn her 365 gunden we 6
sagatdan, takyk, minutma-minut 6zu-
nin bir yyl ozal terk edip, ¢cykyp giden
Guzy (Hamal) yyldyzlar toplumynyn
ginisligine dolanyp gelyar. Bu muddet
her yyl kemelmek bilendir. Jemsit bu
yagdayyn haysy gun bolup gegyandi-
gine akyl yetirenden soni, ol bu gini
Nowruz diyip atlandyrypdyr hem-de ol
guni bayramgylyk diyip yglan edipdir.
Soriky patysalar we adamlar, onuri bu
baslangyjyna eyeripdirler [10, 17-18].

Omar Hayyamyn beyan edyan Gu-
nan ikinji aylawy gije-gundiz bilen bag-
ly. Zoroastragylyk ekerangy halklaryn
dini hékminde GUndn kultunda we
sonun bilen yakyndan bagly ot kultu-
nyf esasynda emele gelipdir. Gadymy
tirkmen topragynda Giin Hudayynyn
kultuny emele gelmegi yone yerden
daldir. Tarkmenlerin ata-babalary Gi-
ne ¢okunypdyrlar we bu bolsa sol do-
wirdaki gadymy halkyn dunyagaray-
synyn esasyny dizipdir.

Hazirki Turkmenistanda gegirilen
arheologiki gazuw-agtarys islerinif
netijesinde, glinin gadymy ybadatha-
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Omar Hayyam.
Omar Khayyam.
Owmap Xausim.

hours 48 minutes and 36 seconds. The
solar year makes up 365 days 5 hours
48 minutes and 46 seconds, since dur-
ing this period of time the land makes
one turn around the Sun. In antiquity
in Central Asia and Iran, they used a
solar calendar [9, 187-191]. The emer-
gence of the solar calendar is associ-
ated with Zoroastrizm, since it was
the religion that considered the Sun
sacred. This religion arose 2800 years
ago in Margush, then spread along
the territory of Central Asia, Iran, Af-
ghanistan, India, and Pakistan. As it is
reported in the book «Novruz-Nama»
by Omar Hayyam, the main reason for
the Novruz celebration on this day was
the turnover of the Sun around its axis:
exactly 365 days and 6 hours sharp,
the sun returns to his space in the con-
stellation of Aries, which it had left a
year ago. This period is reduced from
year to year. Upon learning what day
this phenomenon happens, Jamshid
called this day Novruz and announced
it a festive day. The subsequent rulers
followed his suit [10, 17-18].

The second turnover of the Sun,
described by Omar Khayyam, is as-
sociated with the day and the night.
Zoroastrizm as the religion of farmers
arose on the basis of the cult of the
Sun and the close-associated cult of
fire. It is no coincidence that the oc-
currence of the cult of the God of the
Sun on the ancient Turkmen land. The

CO CTOpOHbI CenbaKyKCKUX npaBuTte-
nen Ha cogepxaHue obcepBaTopuu
Omap Xansam npucTynui K HanMcaHuio
«HoBpy3-Hame». B cBOEM npounsseqe-
HUX OH NULET 06 MCTopUN co3gaHus
COITHEYHOrO KaneHaapsi U BHECEHHbIX
B Hero nameHeHusx. Cenbokykmabl u
OcmaHugbl TOpXKECTBEHHO OTMevanu
HoBpy3 n oOHOBPEMEHHO MNONb30Ba-
nncb ABYMSA KaneHaapsiMy — COSHeu-
HbIM U NYHHbIM [8, 60-61].

Y nyHHOro kanengapsi csoeobpas-
Hast uctopusi. OcHoBaTenb ucnama
npopok Myxammezn (570 — 632) B cBsI-
LweHHOM ropoae Mekke noaeeprancs
npecrnegoBaHU0 CO CTOPOHbI CBOMX
COMMEMEHHNKOB, NMOKMOHSABLUNXCSA
ngonam. MNMoaTomy OH BMecCTe CO CBO-
UMK copaTHUKaMu nepeexan B 4pyron
ropog Caygosckon Apasuu — Meauny.
3710 6bINI0 16 MoHA 622 roga. C Toro
OHA M HayMHaeTcs MyCyrbMaHCKoe
netovcuncnexnve. B ocHoBe nyHHOro
Kanengapsa nNeXuT fyHHbIA rog, Tak
kak JlyHa coBepluaeT OAWH MOMHbIN
obopot Bokpyr 3emnu 3a 29 pgHen,
12 yacoB 44 MuHYTbI U 3 cekyHAabl. U
3TO O3HAYaeT, YTO OAMH rof PaBHSET-
ca 354 gHam, 8 yacam 48 muHyTam n
36 cekyHgam. ConHeYHbIV Xe rog co-
ctaBnset 365 gHen 5 yacoB 48 MUHYT
n 46 cekyHA, TaK Kak 3a 3TOT nepuog
BpeMeHn 3emnsd coBepliaeT oavH
obopot Bokpyr ConHua. B gpeBHoCTM
B LieHTpanbHon Asun n WpaHe nonb-
30BafnNCb COSIHEYHbIM KaneHOapém
[9, 187-191]. BoaHukHOBEHME con-
HEYHOro KaneHgapsi CBA3aHO C 30pO-
acTpM3MOM, Tak Kak MMEHHO 3Ta pe-
nurusa cuntana ComnHue CBALWEHHbIM.
OT1a penurua BosHukna 2800 net Ha-
3ag B Maprywe, 3atem pacnpocrtpa-
Hunacb no Tepputopun LieHTpansHon
Asun, B NpaH, AdraHuctaH, Hguwo n
MakuctaH. Omap Xanam B «HoBpys-
Hame» roBOPUT, YTO OCHOBHOW Mpu-
YMHOW Npa3gHoBaHua HoBpy3a B 3TOT
OeHb crtan obopor ConHua BOKpyr
CBOEN OCU: POBHO 4Yepe3 365 aHen u
6 4acoB MWHyTa B MUWHYTY CBETWUIO
BO3BpalLlaeTca B CBOE MPOCTPaHCTBO
B co3e3amm OBHa, KOTOPOE MOKUHY-
no roa Hasag. ATOT CPOK YMEHbLUIAET-
Csl C KaablM rogom. Y3HaB O TOM, B
KaKoW AeHb NPOMUCXOAUT 3TO SABMEHUE,
[bxemwng Hassan aTtoT AeHb Hospy-
30M M OOBSABWMA €ro npasgHUYHbIM.
Mocnepywowme npasuTenu nocrneno-
Banwu ero npumepy [10, 17-18].



nalarynyn birnagesi uly Balhanyn de-
pesinde, Amyderyanyi gadymy aka-
basy bola Uzboyda ylze gykaryldy.

«Nowruznamaday» beleniligsine gora:
«Beyik Allatagala we keramatly Yazd
Glne yerinden Uytgemegi buyruk be-
renlerinde, Gin Jedi yyldyzynyn kel-
lesinden cykypdyr, gararikylyk yagty-
lykdan bollnip ayrylypdyr, seylelikde
gije hem gundiz emele gelipdir» [10,
18-19]. Seydip bu dinyanin taryhy
baslanypdyr.

Jemsidin hoékimdarlyk eden dow-
rinde, kanlerden altyn, kiimus, mis,
gursun tapylypdyr. Sol tapyndylardan
onun Ugin tag, tagt, bilezik, yuzikler
yasalypdyr, olar safrandan, aloydan,
ambradan, muskusdan hosgboy yslary
almagy hem 6wrenipdirler. Jemsit ho-
kimdarlyk eden yyllarynda gaty ada-
latly we gecirimli hokiimdar bolupdyr,
ahli adamlar ony gowy gorupdirler.
Keramatly Yazd bolsa oria akyl, pay-
has beryar, ol bolsa adamlary altyna,
gymmat bahaly daglara, matalara we
mallara bayadyar [9, 135-145]. Omar
Hayamyn «Nowruznamasynda» bu
bayramgylygyr dap-dessury bilen dur-
li wakalaryn rowayatlary, taryhy haky-
katy beyan edilyar.

Tarkmenlerin dap-dessurlary, milli
oyunlary gecmisde hem 6z beyanyny
tapypdyr. Gin yasandan son, adamlar
ot yakyp, aydym aydyp, milli gurallarda
saz c¢alyp, bayramgylygyn dabarasy-
ny, sowhunyny artdyrypdyrlar. Bahar
bayramy bolan Nowruz — Taze gln
ayratyn hem yaslarda, gelin-gyzlarda
uly tasir galdyrypdyr. Gyzlar tysusip,
lale kakypdyrlar, aydysyklary aydyp-
dyrlar, monjugatdy oynuny oynap-
dyrlar. Bu oyny kemala gelen gyzlar
oynapdyrlar we bir-birlerinifi gizlin syr-
laryny, séygulerini, arzuwlaryny oynuf
Usti bilen joralaryna ayan edipdirler.
Gyzlar kasa durli refikdaki monjukla-
ry atypdyrlar. Kasanin iginden monjuk
alan gyz monjugatdyda seyle setirleri
aydypdyr:

Nowruz geldi bu gije,
Gyzlar atarlar bije,
Kimin bijesi ¢gyksa
Bayragy horaz-juyje.
Tarkmenlerde Nowruzda yagla-

ryn basyny birikdirip, toy tutmak dabi
yorgunli bolupdyr. Adat boyunca ahli

ancestors of the Turkmen worshiped
the Sun, and this was the basis of the
world outlook of the ancient people.

As a result of the archaeological
excavations in the present Turkmeni-
stan, several ancient places of worship
of the Sun on the top of the Bolshoi
Balkhan and in the ancient river-bed
of the Amudarya — the Uzboy were
found.

As it noted in «Novruz-Namay,
«When Allah the Almighty and the
Sacred Yazd commanded the Sun to
move, the Sun rose over the constel-
lation of Aries and the darkness sepa-
rated from the light. Thus, this is how a
day and a night appeared»[10, 18-19].
So begins the history of this world.

Gold, silver, copper, tin were found
in the mines during the reign of Jem-
shid. They made a crown, a throne,
bracelets and rings. They also learned
to get various incense from Saffran,
Aloe, Ambra, Muskus. Jemeshid was
a very fair and merciful ruler, so every-
one loved him. And sacred Yazd gave
him smart advices. In his reign, people
began to live richer and owned gold,
precious stones, fabrics and cattle [9,
135-145].«Novruz-Nama» has leg-
ends about historical events related to
the traditions of this holiday.

Traditions and customs of Turkmen,
national games came to us from the
past. After sunset, people made fire,
sang songs and played on national
musical instruments, adding fun to the
holiday. Novruz had large educational
impact on people, especially on young
people. The girls gathered and sang
folk songs, spent verbal competitions,
played monjukatdy. The girls who had
reached full age played these games
and opened their secrets, shared
about love, and their wishes. They
threw the beads of different colors into
a bowl. The girl, pulling out a bead
from the bow, recited the following
lines:

Novruz came this night,
Girls throw their beads
She, whose lot comes out,
Will get a cockerel reward.

By tradition, weddings took place
in the days of Novruz. Observing all
traditions, most respected people

BTopon 060poT conHua, onMcaHHbIN
Owmapom Xansmom, cBsi3aH CO CMEHON
OHs1 1 HouM. 30poacTpmaM Kak penu-
rMsi 3emreenbLeB BO3HUK HA OCHOBE
kynsta ConHua n 6nmsko cBA3aHHOrO
C HUM KyrnbTa orHs. Hecny4yanHo BO3-
HMKHOBeHWe kynbta bora ConHua Ha
ApeBHen TypkmeHckon 3emre. pen-
KN TYPKMEH noknoHsnucb ComnHuy, u
3TO COCTaBMsAN0 OCHOBY MWPOBO33pe-
HWUsi OPEBHEr0 Hapoaa.

B pesynbrate npoBeOéHHbIX ap-
Xeornornyecknx packonok B HbIHELU-
HeM TypkKMeHucTaHe OOHapyXeHO
HECKOMbKO [OPEBHMX MECT MOKIOo-
HeHnss ConHuy Ha BepwwuHe bBonb-
woro banxaHa u B ApeBHEM pycrie
Amynapbu — Y30oe.

Kak oTmevaetcsa B «HoBpys-Hamey,
«Korga BceBbIlWHUIA U CBSLLLEHHbIN
Wasn nosenenu ConHUy ABUraThes,
To CornHue B30LWMO Hajg co3Be3guem
OBHa n TeMHOTa oTaenunachb OT CBe-
Ta. Takum obpas3om, BO3HWUKIM OEHb
n Houb» [10, 18-19]. Tak HaunHaeTcA
ncTopus 3Toro Mupa.

B uapcrBoBaHuve [xemwmnga B pya-
HVMKax OblNM HaWdeHbl 30M0TO, cepe-
6po, megb, onoso. M3 Hux emy us3-
rOTOBUNIN KOPOHY, TPOH, OpacneTbl,
Konbua. Takke Hay4mnucb nony4varb
pasnunyHble GnaroBoHWs u3 wadpa-
Ha, ano3, ambpsl, Myckyca. [hxemwng
Obln OYeHb crnpaBegsiMBbIM U MUITO-
cepdHbIM npaBuTeneM, NodToMy BCe
ero nobunn. A cesileHHbln Ma3g aa-
Ban emy yMHble COBeThbl. B ero npas-
neHve nwgu ctanu xuTb Gorave u
BMagenu 30510TOM, [AparoueHHbIMU
KaMHSIMW, TKaHSIMWU 1 cKoToMm. [9, 135-
145]. B «HoBpys-Hame» wnsnaratotca
nereHabl 06 uMcTopudecknx cobbiTu-
SIX, CBSAA3@HHbIX C TpaguuMsiMu 3TOro
npasgHuka.

Tpaguumm 1 o6blMan TYPKMEH, Ha-
LUMOHanbHbIE UrPbl MPULLIM K HaM U3
npowrnoro. [llocne 3axoga conHua
NOAM pa3BoaWIM KOCTEp, Nenu n urpa-
NN Ha HaUMOHamnbHbIX My3blKalbHbIX
WMHCTpPyMeHTax, obaBnssa Becenbs Ha
npasgHuk. HoBpy3 okasbiBan 6o0rb-
lwoe BOCMUTaTENbHOE BO34ENCTBUE
Ha niogen, ocobeHHoO Ha MONOAEXb.
HeByLwkn cobrpanucb u nenn Hapog-
Hble MeCHW, MPOBOAUNN CIOBECHbIE
COCTSA3aHM1SA, Urpanu B MOHIKYKaTAbl.
B aTon urpe yyactsoBanu gocruriine
COBEpPLUEHHONETUSA OEBYLUKA U Yepes
He€ nepenaBanu Apyr Apyry cBou ce-
KpeTbl, noboBb M noxenaHus. OHu
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dapler yerine yetirilip, hormatlanyan
adamlar:

«Bir-birewe yapystynyz,
Soyuistiniz, tapystynyz.

Yagsy yasan, dmir sirin,

Uzak yasyp, yowluk korun
Ynjytmanlar bir-birewi,

Yetifiler maksat-myrata,

Tanrym yetir yagsy ada» [4, 454]

— diyip, Gorkut atamyzyii gutlaysyna
merizes setirleri aydyp, yaslara ak pa-
ta berip, yagsy arzuwlar edipdirler.

Gadym dowirde Nowruz giini ba-
har paslynda gije-guindizifi derilesen
guni hasaplanypdyr. Sol wagtda Giin
hereket edyar diyip ¢aklanylypdyr. Sol
sebapli Gun muige yyllarynyn atlary
yyldyzlar toplumy bilen baglanysdy-
rylypdyr. Merkezi Aziyanyh, Eyranyn,
Owganystanyn halklary yslamy kabul
etmek bilen, ay hasaby bilen birlikde
onden dowam edip gelyén Gun yyly-
nyfl senenamasyny-da yoredipdirler.
Sebabi Gin yylynyn hereket edis wag-
ty Gytgemandir, takyk bolupdyr. Sonun
ucin hem ekerangylykda ol peydaly
bolupdyr. Ay hasaby bolsa, yokarda
bellap gecisimiz yaly, 11 gin gysga
bolupdyr. Ay hasaby dini bayramlary
we dini seneleri bellemekde ulanylyp-
dyr. GUn senenamasy bilen bilelikde
Nowruz Taze gin 1400-nji yylyn 1-nji
Ferwerdini 2021-nji yylyfi mart ayynyn
21-ne, Ay yyly bolsa 1442-nji yylyn
Meret ayynyn 8-ine we hepdanin yek-
senbe glnlne den gelipdir.

Omar Hayyam 6lenden 100 yyl ge-
¢cenden son, beyik sahyr Sagdy (1213-
1292) 1258-nji yylda Gin yylynyn
ulanys senenamasy barada 06zunin
«Gulustan» eserinde:

Jelal déwrinde Ordubehist geldi,
Bilbiller sayrayar minber tstinde.
Gyzma gozelifi yanagyndan der akyar,
Gyzyl gule gacan dur damjasy yaly
[12, 23] diyyar.

Nowruz glUnine bagyslap ajayyp
eserler, gosgular yazan nusgawy ede-
biyatyri wekilleri Firdéwsini, Aburey-
han Birunyny, Omar Hayyamy, Yunus
Emrani, Jelaleddin Rumyny, Sagdy
Sirazyny, Bayram han Tirkmeni, Mag-
tymguly Pyragyny, Mollanepesi, Sey-
dayyny, Sabendani, Muhammet $Sah-
riyary we basgalary yatlamak zerur.

48 | MIRAS

blessed young couples wishing them
all the best, Dade Corkut in the Epos:

«You followed one another,

Fell in love, found each other.

May you live well and long

And see your great-grandson.

Do not hurt each other,

Get your goal.

Let the Almighty Bless you» [4, 454].

In the olden days people noticed
that Novruz is the Day of Spring Equi-
nox and on this day the Sun moves.
Therefore, the names of the year of
the solar cycle were associated with
certain constellations. The peoples of
Central Asia, Iran, Afghanistan, who
accepted Islam, along with the lunar
calendar used the previously accepted
solar calendar. The solar calendar did
not changed and was exact, so it was
used in agriculture. A lunar calendar,
as noted above, was shorter and took
into account celebrations of religious
holidays and dates. According to the
solar calendar, Novruz the new day
of the 1st Ferverdin month of the year
1400 coincides with the 21st of March
2021, and the lunar year - with the 8th
of Meret month of the year 1442 and
with Sunday.

One hundred years after the death
of Omar Hayyam, the Grand Poet
Saadi (1213-1292) in 1258 in the work
«Flower Garden» («Gulistan») wrote
about the use of solar calendar:

In the era of Jelala, Ordubekhisht

came,
Nightingale sing on the podium.
Sweat flows on the cheeks of a beauty
Like pearl on red flower [12, 23].

It is necessary to mention here the
representatives of classical literature
Firdowsi, Abu Reykhan Biruni, Omar
Khayyam, Yunus Emre, Jalal-Ad-
Din Rumi, Saadi Shirazsky, Bayram
Khan Turkmen, Magtymguly Pyragy,
Molinepes, Sheydayy, Shabende,
Muhamed Shahriyar and others, who
wrote splendid works and poems dedi-
cated to the Novruz. For example, Fir-
doysi compared the most beautiful girl
with blooming spring:

Sukhrak fixed his eye on the beauty,
She was like the garden of Edem,

Gpocanu B nuanyLuky 6yCUHKM pasHo-
ro ugeta. [leByLLKa, BbITalWUB BYCUHKY
M3 nuanywku, Aeknamuposana crne-
ayloLye CTPOKU:

HoBpy3 npuLén B 3Ty HOYb,
HeyLukn 6pocatoT Xpedui.
Yelr xxpebun BbIngeT,

Ton B Harpagy NETYLUOK.

Mo Tpaguuunn B AHM HoBpy3a cnpas-
nanucb  ceagbbbl. Cobniogas Bce
Tpaguuun, yBaxaemble nogn 6naro-
CNoBMANM MonoApix A06pbLIMK NoXxe-
naHuamun, kak geg KopkyT B anoce:

«pyr 3a gpyrom xogunw,

Bntobunuck, Haxogunu.

XKueute xopoLuo 1 gonro

W yBugute npaBHyka.

He obwxaiite opyr gpyra,

[obenTech Bbl CBOEW LIENN.

MycTb BeeBbiwHMI Bac GnarocnasuT»
[4, 454].

B crapuHy sameTtunu, yto Hospys
ABNAEeTCA AHEM BECEHHErD paBHOOEH-
cTBUs M B 3TOT AeHb ConHue asura-
ercs. MoaTomy cBA3bIBaNM Ha3BaHUA
rogoB COSTHEYHOrO UMKna € onpege-
néHHblMM  co3se3guamu.  Hapogbl
LleHTpanbHon Asuun, MpaHa, AdraHu-
CTaHa, NpUHSABLUME MCnaMm, Hapsiay C
NyHHbIM KaneHgapém Monb30Banmchb
W paHee [eWCTBOBAaBLUMM COJSTHEY-
HbIM KaneHgapém. Bpemsi gencrteus
COITHEYHOro rofja He W3MEHANOCb U
ObINI0 TOYHbIM, MO3TOMY €ro NPUMEHS-
nvn B 3emnegenuu. A nyHHbIN KaneH-
Aapb, Kak oTMeYanock Bbiwe, Obin Ha
11 OoHen Kopo4ye K yuyuTbiBancs npu
npasgHOBaHUM PEMUIMO3HbIX Npasa-
HUKOB 1 aart. o conHeyHoMy KaneH-
napto, HoBpys — HoBbIi geHb —
1-oe ®epsepanH 1400 roga cosnaga-
et ¢ 21-m mapta 2021 roga, a JlyHHbIn
rog — ¢ 8 uucnom mecsua Mepepn 1442
rofa n C BOCKPECEHBLEM.

Yepes 100 net nocrne cmeptn Oma-
pa Xanama Benukui nost Caagu
(1213-1292) B 1258 rogy B npousBse-
neHun «UseTHuk» («lynuctaH») Ha-
nncan o6 MCnonb3oBaHWM CONTHEYHOTO
KaneHgaps:

B anoxy [xenana npuwén
OpaoybexnwT,

ConoBbu NowoT Ha TpubyHe.

Mo wekam kpacaBuLibl NOT TEYET,



Olardan Firdéwsi i owadan gyzy giil
acgan bahar bilen denapdir:

Suhrab ziba gyza aylady nazar,
Ol misli Eremdi, giil agan bahar.
Perin gorki ony eyledi bendi,
Kalbynyn térinde kussa gizlendi
[18, 25].

XV asyrda patysalyk eden Akgoyun-
ly, Garagoyunly tlirkmenlerifi dowletle-
rinde hem Nowruz Taze gin hékmun-
de bayram edilipdir.

«Olmeli bolsa ten dler, Janlar 6ime-
li daldir» diyen XIIlI asyrdan su gine
¢enli tirkmen-tirk halklarynyn yure-
ginde yasayan, omrini bakylyk ha-
saplayan, ynsanlara bolan her bir inge
duygularyny, dusunjelerini, it mahirli
soygusini 6z gosgularynda doly agyk-
lyk we sadalyk bilen beyan eden Yu-
nus Emre hem Nowruz ginuni, tebiga-
tyn gozelligini baharyn sayrak bilbilinify
dili bilen wasp edipdir:

Yasyl don geydi agaglar
Perwaz urup ugar guslar
Nebsin janlar bagyslar

Sdyle, Bilbiljigim soyle! [20, 22]

XVII-XIX asyr tirkmen nusgawy
sahyrlary hem 6z gosgularynda Ta-
ze guni wasp edipdirler. Mufia mysal
edip, beyik akyldar Magtymguly Pyra-

blooming spring.
Her beauty captured him
And sadness held the depths of

his soul [18, 25].

In the Turkmen states Akgoyunly
and Karagoyunly, who ruled in the XV
century, Novruz was celebrated as a
new day.

«If it is destined, then the body
should die, not the soul». The author
of these lines, living in the hearts of
the Turkmen and Turkish peoples, Yu-
nus Emre, who considered his life an
eternity and who expressed his feel-
ings for a person with love, full open-
ness and simplicity, carols Novruz and
the beauty of nature as if he is a night-
ingale:

Trees died in green outfit,
Birds fly making circles
You will forgive our souls,
Speak, my nightingale, speak!
[20, 22].

The Turkmen classical poets of
XVIII-XIX centuries also caroled a
new day in their verses. Magtymguly
has a poem, which is called «Novruz»
(«Jahan Peyday):

Novruz comes. The world is beautiful
in great and small.
After spring thunder storms, the
mountains are dressed in fog.

CnoBHO XeMuyXnHa Ha KpacHOM
uBeTke [12, 23].

3pecb HeobxoouMO  YNOMSIHYTb
npeacTaBuTenen Knaccuyeckom nu-
TepaTtypbl — ®upgoycu, Ady Penxa-
Ha BbupyHu, Omapa Xawnsama, HKOHyca
Ompe, kanan-ag-guHa Pymu, Caagm
LWnpasckoro, banpam xaHa TypkmeHa,
MaxTtymkynu ®paru, MonnaHeneca,
Wenpan, Wabengoe, Myxamena LLax-
pusipa M Opyrux, HanvcaBLUMX BeENu-
KOnernHble MNpOV3BEOEHNS U CTUXM,
nocssiéHHble Hospyay. Hanpumep,
dupgoycy camyro KpacuByo OEBYLLKY
CpaBHMBan C LBETYLLEN BECHOW:

Cyxpab obpatun B30op Ha kpacasuLy,
Ona Obina cnoBHO caf daema,
LBEeTYyLLasi BECHA.
KpacoTta e€ nneHuna ero,
W B rmy6buHe ero gywim 3ataunaco
neyanb [18, 25].

B rocymapctBe TypKMEH AKIOKH-
nel 1 KaparotoHnbl, NpaBuBLUNX B
XV Beke, HoBpya npasgHoBarncs Kak
HoBbIl AeHb.

«Ecnn cyxpgeHo, TO QOMKHO yme-
peTb Teno, a He Aywax». ABTOp 3TUX
CTPOK, XWMBYLUMA B cepauax Typk-
MEHCKOr0O W TypeLKOro Hapoaos,
HOHyc Ompe, cumTarLLmin CBOK XM3Hb
BEYHOCTBIO U BbIPa3UBLLNA CBOU YyB-
CTBa K YernoBeky C NoOOoBbIO, NOMHOW
OTKPbITOCTBIO M MPOCTOTON, BOCMeBa-
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gynyn «Jahan peyda» atly gosgusyny
gbrkezmek bolar:

«Jahan peyda»

Gelse Nowruz aleme, refi kylar
jahan peyda,
Ebirler awaz urup, dag kylar
duman peyda,
Bijanlar jana girip, ederler
dahan peyda,
Gormedigini giyalar, gdgerip
rowan peyda,
Ederler haywanatga hem sudy-
zyyan peyda,
Wabesde dahan guslar kylarlar
zyban peyda [13, 532].

Yazyti gelmegi bilen, ynsanyn séygi
duygusy oyanyar. Pyragy bu duygy-
ny Nowruzdan seni» atly gosgusynda
Oran sahyrana beyan edyar:

«Nowruzdan seni»

Bolmady bizden nesibiri
istedim guyzden seni,
Diydini: «Otsiin gys, tapar men Taze
Nowruzdan seniy,
Sayladym, se¢dim sonam, bir bolejik
gyzdan seni,
Necun bilihi gugmadym, men tapyp
dizden seni,
Isterem Hakdan, gowusdyrgay mara
tizden seni [13, 526].

Nusgawy sahyrymyz Seydayy bol-
sa 6zunin «Bagy-bossandyr bu gin»
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Each new sprout is like a dear guest
for the Sun.
Cliffs are covered with wormwood,
ivy and wild grass.
In the rocks, the birds are expanded
by careless spring yell [22, 42].

With the beginning of spring love
awakens in the soul of people. Pyr-
agy wrote about it so tremulously and
poetically in the poem «I'll Find You in
Spring» («Novruzdan seni»):

You are not destined to me by fate,
| waited for the winter to finish,
You said that you would come
by Novruz.
I’'ve chosen you among your
girl-friends, like a flower among
many flowers.
Why didn’t | embrace you - because
my hand did not rise.
Now | pray for Allah, I’'m going crazy
from love! [21, 189].

The classical poet Sheydai in the
poem «In Flowers Today» glorifies
Novruz the following way:

Novruz came - the whole world
blooms today.
A nightingale sings songs about
a rose today
The heart drinks pleasure and
joy today.
A happiness garden grows in the
desert today [14, 62].

eT Hoepya, kpacoTy npupodbl ycTamu
COnoBbA:

[epeBbsa 0bnavunnnce B 3eMN€HbIN

Hapaa,
Kpyxacb, netaT ntuupl.
Thbl NPOCTULLIL HALLW OyLUN,
loBopu, MoK conoen, rosopu!
[20, 22].

TypKMEHCKME  NO3TbI-KNACCHKU
XVIII-XIX BekoB Takke BocrneBanu B
cBoux ctmxax Hosbin geHb. Y Max-
TYMKYNM €CTb CTMXOTBOPEHME, KO-
Topoe Tak M HasbiBaeTcs «HoBpy3»
(«Jahan peyday):

HacTtynaet HoBpys. Mup npekpaceH
B BENMMKOM U MasioMm.
lMocne BeluHen rpo3bl O4eBaloTCs
ropbl TyMaHOM.
Kaxabii HOBbI POCTOK K COSMHLY
roCTeM SABMSIETCS 3BAHbLIM.
MokpbIBaOTCA CKanbl MNOMbIHbLLO,
NOLWOM 1 BypbsHOM.
B ckanax ntuuam pasgonbe
BecneyvyHbIM BECEHHMM ropiaHam
[22, 42].

C Havanom BecCHbI B gylle 4eroBe-
ka npobyxpaetrca noboeb. O6 aTOM
®parn Tak TpeneTHo U MO3ITUYHO MK-
WweT B cTuxotTBopeHun «Hampy Tebs
BecHot» («Nowruzdan seni»):

He pnaHa Tbl MHe cyabboto, xaan,
noka nponaéT 3nma,
Tbl ckasana, 4To K HoBpy3y Tbl
npuaéws cama.
Cpeanb nogpyr 1ebs 4 Bbibpan,
Kak LBETOK M3 LiBETHMKA.
Moyemy TebSA He 06HSAN,
BeAb He MOAHANAcCh pyka.
A Tenepb monto Annaxa,
oT nobBu cxoxy ¢ yma! [21, 189].

MoaTt-knaccuk Lllengan B cTUXOTBO-
peHun «B uBeTax cerogHa» Tak BOC-
nesaet HoBpya3:

Mpuwén Hoepys — BECb MUP LBETET
cerogHs.
O po3e conoBel NOET CEeroaHs.
Jlukys, cepaue pagocTb NbET CerogHs.
B nycTbIHe — cyacTbs cag pacTéer
cerogHs [14, 62].

Bo Bcém bnecke, necHen n bece-
OOW nocrne npofoSiKaBLUENCs OeBs-
HOCTO OHEN 3MMbl TYPKMEHCKUIA NO3T



atly gosgusynda Nowruzy seyle wasp
edipdir:

Geldi Nowruz, jumleyi dlem
gulistandyr bu gun,
Gul agyldy, andalybyn isi efgandyr
bu gun,
Kylgaly zowky — tomagalar dagy
kandir bu gun,
Barca ynsan ahlige bir tirpe
seyrandyr bu gun,
Laleler agyldy, sdhra bagy-bossandyr
bu giin [14, 62].

Tldrkmenlerde gys paslynyfi tog-
san guni dolduryp, onufi ornuna durli
Owusginler, sazdyr s6hbeti bilen baha-
ryn gelyandigini meshur sahyr Saben-
de 6zinin «Wallasy kyrk» atly gosgu-
synda:

Synsa kopduir, dassa azdyr
Ol ne sohbet, ol ne sazdyr,
Ol ne Nowruz, ol ne yazdyr
Gysy togsan, cillesi kyrk [15, 35]

— diyip, kabir ¢arwa tlrkmenlerifi 22-
nji fewralda gysyn ¢ykyp, baharyn gel-
yandigini belleyandiklerini nygtayar.

Eyran Azerbayjanynda yasap ge-
¢en Muhammet Hulseyin Sahriyaryn
ajayyp gosgulary koplerifi dillerinde
yanlanyan, meshurlygy diinya belli sa-
hyrdyr. Onuni «Haydar baba salam»
atly cunfur manyly eseri baharda
daglaryn, tebigatyn, adamlaryrn gézel-
ligini, halkyi dap-dessurlaryny, edep-
ekramlaryny, gundelik durmuslaryny
wasp edyar.

Gogercinler topar bolup ucarlar,

Glin s6hlesi gyzyl perde acarlar,
Gyzyl perde agyp, toplum gacarlar,
Guin uzalyp artar dag gozelligi,
Tebigatyn juwanlanar jemaly [17, 25].

Milli bahar bayramy — Nowruz gu-
ni sowhunly we ahlihalk bayramydyr.
Demirgazyk Owganystanda yasayan
tirkmenler, 6zbekler, hezaralar Now-
ruz bayramyny dini bayram hokmiinde
kabul edyarler. Olarda Hezret Alynyh
doglan gliniine bolan ynang has gliy¢-
li. Olaryf bir kysmy Nowruzy «Gurtu-
lys guni» erkin gin hékminde hasap-
layarlar. Olar bugdaydan «Simelek»
diyen datly bir tagam tayyarlayarlar.
Ony hemmeler tayyarlap bilmandirler.

The Turkmen poet Shabende in the
poem «Forty» carols the coming of
shining spring to the Turkmen land af-
ter ninety days of winter by means of
songs and talks:

If it falls - it's a lot, if it spreads -
it's not much,
What a conversation, what kind
of music!
What Novruz! What a spring!
Winter - ninety, chille - forty [15, 35].

Thus, he emphasizes that cattle-
breeders believe that winter ends and
spring comes on February 22.

Mohammed Husseyn Shakhriyar,
the famous poet, who lived in Iranian
Azerbaijan, whose magnificent poems
sound on the lips of many people, in
his poem «Hi, Haidar-Baba» glori-
fies the beauty of mountains, nature,
people in spring, and also praises tra-
ditions and customs of the nation, their
etiquette, everyday life:

Pigeons will fly by flocks,
The sun rays will open a golden
curtain.
Opening a golden curtain, the flocks
will fly away.
Days will strengthen, mountains will
become more beautiful,
The face of nature will become even
younger [17, 25].

National Spring Festival - Novruz
is cheerful and nationwide. Turkmen,
Uzbeks, Hesares, who live in North-

LLlabenge B ctmxoTBOpeHMn «COpOK»
BOCneBaeT HacTtynneHne BeCHbl Ha
TYPKMEHCKOW 3emne:

Ecnu napét, mHoro, ecnu
pasonbeéTcs, mano.
YT0 3a Becena, 4TO 3a My3blKa.
Yto 3a HoBpys, 4To 3a BeCHa,
3nma geBsiHOCTO, YNINSA COPOK
[15, 35].

Tem cambiM OH MOAYEPKUBAET, YTO
HEKOTOpble CKOTOBOAbI CUYUTAIOT, YTO
22 dheBpans 31ma KOH4YaeTcs U HacTy-
naeT BecHa.

Myxammen XycewnH Waxpusap, kpyn-
HENLWWNA MO3T, XMBLUMN B NPAHCKOM
AszepbarigxaHe, 4bW BenNUKONEnHbIe
CTMXM 3By4YaT Y MHOIMX Ha ycTax, B
CBOEM cTuxotBopeHun «lpuset, Xan-
nap-6aba» BocneBaeT KpacoTy rop,
NPUPOAbLI, NOAEN BECHOWN, TpPAAULMM 1
obbl4an Hapoga, ero aTUKET, NoBcen-
HEBHYIO XN3Hb:

[ony6u nonetaT ctasamu,
CornHeyHble Ny4Yn OTKpPOT
30MOTUCTYHO 3aHaBECH.
OTKpbIB 30M10TUCTYIO 3aHaBECh,
cTasiMu yneTsr,
MpoanaTcst 4HK, ropbl CTaHyT
eLlé kpaLle,
MomonopgeeTt nuk npupodsl [17, 25].

HauuoHanbHbIN  Npa3gHUK  BECHbI
HoBpy3 aBnsieTca BeCénbiM 1M BCeHa-
poaHbIM. TypKMeHbI, y36eku, xe3apen-
ubl, xusywine B CeBepHom AdpraHu-
CcTaHe, cuuTaloT HoBpy3 penurnosHbIm
npasgHukoM. OHWM nouynTanu AeHb
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Simelegi barly adamlar tayyarlap, ony
gofigsy-golamlaryna,  dost-yarlaryna
paylapdyrlar. SUmelegi 14-24 saga-
dyn dowamynda yslam dinine uyyan,
yuzi nurly ayallar tayyarlapdyrlar [16,
49].

Tdrkmenlerde dabaraly bellenilyan
bayramgylyklaryri biri bolan Nowruzda
gonsular durli tagamlar bisirip, birek-
birege hédur-kerem edyarler. Ayratyn
hem, Nowruz bilen baglanysykly Now-
ruz kéje, Nowruz yarma, yarly gbgeren
bugdaydan «Ase-Patmanyi nahary»
hasaplanyan semeni yaly tagamlar bi-
sirilyar we bir-birlerine gorigokara ibe-
rilyar. Nowruz guini doglan gyz babege
Nowruzgil, ogul babege bolsa Now-
ruz, Nowruzaly, Nowruzguly yaly atlar
dakylyar.

Tarkmen halkynyni arasynda kok-
lerini gadymdan alyp gaydyan Now-
ruz bayramy bilen baglanysykly kabir
aytgylar, yrymlar hem bar: «Nowruz-
da semeni bisiren adam ony yedi dye
dadyrmalymys, sonda rysgalyn yetmis
esse bolup gaydyp gelermis», «Now-
ruz gijesi asman bulutly ya-da duman-
ly bolsa, yyl ygally gelermis», «Nowruz
glni irden yere gyraw dusse, toprak
hasylly bolarmys», «Nowruzda doglan
¢aga bagtly bolarmys», «Nowruzda
howa sowuk bolsa, daneli ekinler ha-
sylly bolar», «Nowruz geginif sahyny
ezse, hasyla garas», «Nowruzdan sor
gys bolmaz, mizandan son — yaz» ya-
ly, ata-babalarymyzyn payhas elegin-
den gecen durdanelere dus gelmek
bolyar.

Bu bayram taze gunun, taze yylyn,
taze durmusyn we Osusin bayramy-
dyr. Ol beyleki bayramlardan tapa-
wutlylykda yerin, tebigatyh bayramy-
dyr. Gys paslynyfil 6z ornuny bahara
beren doéwrudir. Turkmen halkymyz
bahar paslynyf hostap howaly dowri-
ni yasaysyn nysanyny, tebigatyi jan-
lanyan dowrini, uly toy-dabara bilen
garsylayarlar. Nowruzyf gelmegi bilen
tebigat tdzeden janlanyar. Dayhanla-
ryn aladasy, yere bolan yhlasy artyar.
Bayramgylyk gutaran dessine ekeran-
cylarymyz meydan islerine yhlas bilen
girigyarler. Taze yylyi bol hasylynyri
duybdni tutmak ugrunda calysyarlar.

Halkara Nowruz bayramynda hor-
matly Prezidentimizifi tagallasy bilen,
indi, yylyi-yylyna, Turkmenistanyn
bas welayatynyni wekillerinifi gatnas-
magynda, Nowruz yaylasynda gadym-
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ern Afghanistan, consider Novruz a
religious holiday. They worshiped the
birthday of Hezret Ali. Some of them
call Novruz as the «Day of Rescue».
They cook a delicious «Syumulek»
dish from wheat. Not all people af-
forded to cook it. Only wealthy people
could prepare it and they treated their
neighbors and friends with this dish.
Only women of pleasant appearance
and professoring Islam for 14-24 hours
a day were engaged in its preparation
[16, 49].

During Novruz holiday that is sol-
emnly celebrated by Turkmen people,
neighbors prepare different dishes
and treat each other. Most often it's
porridge, cereals, «food of Aisha-Pat-
ma», which is called «semeni» and
cooked from germinated wheat. The
girls, who are born on Novruz day, are
named Novruzgul, and boys Novruz,
Novruzali, Novruzguli.

Among Turkmen people there are
proverbs, sayings, signs associated
with Novruz, taking their origin from
the depths of centuries: «A person
who cooked semeni on the day of
Novruz should treat seven neighbors,
then his good deed will return to him
being multiplied by 70 times», «If on
the night of Novruz the sky is cloudy
or foggy, then the year will be rainyy,
«If the earth is covered in the Novruz
morning by hoar-frost, then it will be
a year of plenty», «The child, born on
Novruz day, will be happy», «If it is
cold in Novruz, then cereals will give a
heavy crop», «If a goat’s horns are wet
on Novruz, itis a sign of heavy crop»,
«After Novruz there will be no winter,
after Mizan — no spring». These are
pearls generated by the wisdom of our
ancestors.

Novruz is a holiday of a new day,
new year, new life and development.
Unlike other holidays, it is a feast of
land, of nature. It is the time of chang-
ing of seasons of a year. Our people
widely and solemnly welcome the
coming of spring, Novruz is a herald
of life, a symbol of reviving the nature.
Upon completion of holiday, our farm-
ers immediately begin their field work.
They try to lay the foundation of a rich
harvest in the new year.

During the International Novruz Day,
thanks to the efforts of our Respected
President, in the locality that is called

poxaeHunsa Xeapeta Ann. YacTb 13 HMxX
HoBpy3 Ha3biBaloT «[JHEM cnaceHus».
OHK TOTOBAT M3 MWEHWLbl BKYyCHOE
onogo «Cromenek», koTopoe He Bce
Mornu caenatb. Ero rotoBunu cocto-
ATenbHbIE NIOAN U pasgaBanu CBOUM
cocegam u apy3bam. XKeHLWnHbl Npu-
SATHOW BHELUHOCTU W MCnoBeayroLme
ucnam 3aHmMmanucb 3TUM B TeveHue
14-24 vyacos [16, 49].

Bo Bpemsi HoBpysa, TOpXecTBeH-
HO OTMEeYaemoro y TYpKMeEH, coceau
roToBAT pasHble 6noga v yrowaroT
apyr gpyra. Yawe Bcero a1o Kawwa,
Kpyna, «ega Awnwun-datumbl», ce-
MEHN W3 MPOPOLLEHHON MLIEHMULbI.
[esouek, poamBwmnxcs B geHb Hos-
py3a, HapekalT nmeHeMm HoBpyaryne,
a maneyinkoB — Hoepys, Hoepysanu,
HoBpyskynu.

Cpeon TypkMeH ObITYIOT MOCNOBU-
Libl, MOrOBOPKX, MPUMETLI, CBA3AHHbIE
¢ Hospy3som, 6epyLiune CBOM NCTOKN U3
rnyOuHbl BeKoB: «YenoBek, rotoBuB-
LM cemMeHu B AeHb HoBpy3a, AomkeH
YroCTUTb UM CEMb COCEAEN, TOrAa ero
0obpo Bo3BpawjaeTcd cemMuaecaTu-
KpaTHo», «Ecnu B Houb HoBpy3a HeGo
obrna4yHo nnu TymaHHo, To rog Gyaet
aoxanueeiM», «Ecnn B geHs Hospy-
3a yTpPOM 3eMiisl MoKpbiTa MHEEeM, TO
rog 6ymet ypoxanmHbiM», «PebeHok,
poauBLLunca B aeHb HoBpysa, 6yaet
cyactnmebiMy, «Ecnm xomogHo Ha
HoBpys, To 3nakoBble AagyT Goratbin
ypoxan», «HOBpy3 Hamouun poxku
KO3bl — Xau ypoxasi», «lMocne Hopy-
3a 3MMbl He BbiBaeT, nocrne Mu3aHa —
BECHbBI». OTO XXEMYYXWNHbI, MOPOXAEH-
Hble MyOpPOCTbI0 HaLLMX NPEOKOB.

HoBpya — 9TO npasgHUK HOBO-
ro OHsl, HOBOIO roga, HOBOW >XU3HU U
pa3sutusa. B otnnumne ot gpyrux, aTo
npasgHKK 3emMnu, Npupoabl. ATo nopa
CMeHbl BpeMeH roga. Haw Hapop, wu-
POKO U TOPXXECTBEHHO BCTpPEYaeT npu-
XOf, BECHbl, HOBpY3 — BECTHUK XWU3HM,
CUMBON OXuBMeHust npupogbl. [lo
3aBepLUEeHUN MNpasgHMKa Halm 3em-
nepenbLbl cpasy NpUCTynatT K none-
BbIM pabotam. CTaparlTcs 3anoxntb
OCHOBY 0oratoro ypoxasi B HOBOM
roay.

B oHu MexagyHapogHoro gHa Hos-
py3, brnarogaps ycunmam yBaxaemoro
Mpe3ngeHTa, B MecTeuyke nog Hasea-
HMem «HoBpys snnacel» (aTpan Ak
Oyroan Axanckoro Benasita) npu y4a-
CTWUN NpeAcTaBuUTENEN NATW BENasATOB
TypkMeHMUCTaHa NpOXoAsiT MEeCeHHO-



dan gelyan tirkmen adatyna, dabine
eyerip, aydym-sazly, etnorafiki gym-
matlyklarymyz gorkezilyar.

Berkarar doéwletimizii bagtyyarlyk
déwrinde hormatly Prezidentimiz mil-
li gymmatlyklarymyzy sarpalamaga,
kéneden gelyan dap-dessurlarymyzy
hormatlamaga, toylarymyzy gifiden
tutmaga uly mumkingilikler doéretdi.
«Turkmenistan — parahatgylygyn we
ynanysmagyni Watany» sygary bilen
atlandyrylan bu yylda hem Halkara
Nowruz bayramy Garagum deryasy-
nyn kenarynda uly satlyk-sowhun bi-
len toylandy. Asyrlarynn jimmusinden
bizifl gunlerimize gelip yeten tasin
folklor-etnografiya ¢ykyslary, gadymy
dap boyunga doredilen sahna gor-
nidsleri, gaytalanmajak milli lybaslar,
aydymdyr tanslar, baharda tebigatyn
oyanmagynyn hem-de tazelenisirn hor-
matyna bellenilyan bu gadymy bayra-
myn cuffiur manysyny beyan etdi.
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«Novruz Yayla» (the Ak Bugdai etrap
of Akhal Velayat) with the participation
of representatives of all five velayats
of Turkmenistan, songs-and-musical
performances and demonstrations of
handicraft products that keep ancient
traditions of our people, take place.

In the era of might and happiness,
Respected President creates ample
opportunities for the preservation and
multiplication of national values, an-
cient traditions and customs. The In-
ternational day of Novruz has widely
been celebrated on the bank of Kara-
kum River in the year under review,
which motto «Turkmenistan — Moth-
erland of Peace and Trust». Colorful
folklore-ethnographic  performances,
dramatizations on old customs’ mo-
tives, bright national costumers, mu-
sic, songs and dances that have come
from the deep of ages, underline sym-
bolicalness of this ancient holiday to
the honor of spring nature and revival
of life.
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tarap.

My3blKarnbHble BbICTYMNEHNS U Ae-
MOHCTPUPYKOTCA U3Oennst HapoOHbIX
NMPOMbICITOB, XpaHsime ApeBHNE Tpa-
OVLUMM Hallero Hapoga.

B oanoxy wmorywectBa u cyactbs
yBakaemblii Mpe3naeHT co3gaéTt wu-
pOKME BO3MOXHOCTU AN COXpaHeHUs
N YMHOXEHMS1 HauMOHalnbHbIX LEHHO-
CTel, APEBHMX Tpaguuun N obbli4aes.
B sTom rogy, npoxogswem B Hallen
CTpaHe noA AeBu3oM «TypKMeHu-
cTaH — PognHa mupa u goBepusi»,
MexayHapoaHbli aeHb HoBpy3 oT-
MeYyeH C OomMblMM pasMaxoM U Top-
XecTBom Ha Oepery Kapakym-peku.
KonoputHble  pONbKNOPHO-3THOrpa-
duyeckne npeacTaBneHnsl, WHcLe-
HUPOBKN MO MOTMBAM CTapUHHbLIX 06-
PSOOB, SpKME HapoOHble KOCTHOMBI,
My3blKka, MECHWN U TaHLbl, NpuLIeaLIe
K HaM u3 rmybuHbl BEKOB, NOAYEPKHY-
nn my0boKyl CUMBOSIMYHOCTb 3TOrO
OpeBHero npasgHecTBa B YecCTb Be-
CeHHero npobyxaeHus npupogbl U
OGHOBIEHWNSI KU3HMW.
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«Bu giinki gun Beyik Yupek yo-
lunyn taryhy bizin dhlimizi 6z hal-
kymyzyn taryhyna yanadan nazar
aylamaga iteryar, seyle-de milli
dherilere ugursyz uly d@hmiyet ber-
mezden, beyleki halklaryn medeni-
yetine diigsiinmegi owredyiér ya-da
Beyik yipek yoluna dahylly ahli
taryhyn medeniyetlerinin 6zara gat-
nasygyna dayanyandygyny aydyn
gOrkezyér».

Tiirkmenistanyni Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

Beyik Yiipek yoly miladydan oriki
Il asyrda cekilip, miladynyA XV asy-
ryna, yagny Beyik geografik agyslara
¢enli dowam edipdir. Beyik yupek yoly
Merkezi, Glinorta we Gunorta-Gun-
dogar Kawkaz we Hytay halklarynyri
ykdysady we medeni gatnasyklarynda
uly ahmiyete eye boldy. Ol Giinbatar
bilen Gindogaryii arasynda medeni
kopri hokminde &agirt uly orun eye-
lapdir. Bu yoldan difie bir tgjirler bilen
sdwda kerwenleri dal, eysem diplo-
matlar, alymlar, jahankesdeler hem
gegipdir. Beyik Yipek yoly adamzat
jemgyyetininii intellektual 6slsine, ru-
hy-medeni taydan kamillesmegine, je-
bislesmegine itergi beripdir.

Taryh ylmynda Beyik Yiipek yolu-
nyfi agylmagyny Hytay bilen bagla-
nysdyryarlar. «Butindiinya taryhy» ki-
tabyn ikinji jildinde yazylysyna gora,

Yazgyly¢ Orazgylyjow,

«Today the history of the Great
Silk Road is attractive and makes
us look back to roots of our na-
tional culture; it promotes to under-
stand the other cultures because
exchange and dialogue of cultures
are the core essence of historical
process created and supported the
Great Silk Road».

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

The Great Silk Road was laid in the
Il century BC and has operated up to
XV century of our era, in other words
prior to the Great geographic discover-
ies. Having been as a cultural bridge
between West and East it played the
great role in the development of the
economic and cultural ties of peoples
of Central, South and South-East Asia,
Caucasus and China. This Road was
predestined both for trade caravans
with merchants and diplomats, schol-
ars and travelers. The Great Silk Road
has given a powerful impetus to the
development, mutual enrichment of
the culture of these regions intellectual
development, cultural-spiritual perfec-
tion and human society unification.

It is known, the Great Silk Road was
set up by China. In the second vol-
ume of the «Universal history», when
Chinese dynasty Khani was in power

«Ce200Hs1 ucmopusi Benukozo
Lllénkoeo2o nymu npueriekamersib-
Ha meMm, 4mo, 3acmaeJisisi cex Hac
06epHymbCs1 K ucmokam ceoell Ha-
yuoHasibHol Kysibmypbl, OHa CIO-
cobcmeyem noHUMaHuUK Opyaux
Kynbmyp, ubo ecsi cymb UCMOpPU-
4ecKoz20 rnpouecca, cozdasuie2o U
noddepxueaswezo Benukul LLUén-
KoebIl nymb — 8 06MeHe, 8 duasioze
Kynbmyp>».

Mpe3anpgeHT TypkMeHUCTaHa
Nyp6aHrynsi BEPObIMYXAMEOQOB.

Benukun LLIEnkoBbIN NyTb GbIn Npo-
noxeH Bo |l Beke go Hawewn apbl 1 npo-
cywectBoBan o XV Beka Hallen 3pbl
Unu, uHbiMM cnosamn, A0 Benukunx
reorpadpuyecknx OTKpbITUW. Benuknin
LLénkoBbI MNyTb cbirpan bonbLuyto
ponb B pasBUTUN IKOHOMUYECKUX W
KYNbTYPHbIX CBA3eW HapogoB LleH-
TpanbHown, KOxHon n KOro-BocTouHom
Asnn, Kaekaza n Kutag. 3to 6bin
KyNbTYpHBIA MOCT Mexay 3anagom u
Boctokom. Mo aton gopore wnu He
TONbKO TOProBble KapaBaHbl C Kym-
Luamu, HO 1 gunaomaramu, y4eHbIMU,
nytewecrtBeHHukamn. Benvkuin LLén-
KOBbIN MNYTb 4an MOLUHbIA TONYOK pas-
BUTUIO 1 B3aUMOOBOraLLeHNIo KynbTyp
3TOr0 pEervoHa, WHTENNeKTyanbHOMY
pasBUTUIO, KyNbTYPHO-AYXOBHOMY CO-
BEPLUEHCTBOBAHMIO U CMMOYEHUIO Ye-
nose4veckoro obLlecTBa.

Tirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar
institutynyn bas ylmy isgéri, taryh ylymlarynyn doktory.

Yazgylych Orazgylyjev,

Chief Researcher, Magtymguly Institute of Language, Literature and National manuscripts, Academy of
Sciences of Turkmenistan, Historical Sciences Doctor.

S3knbiy Opasknbiyes,

naeHkIl Hay4YHbIl compyOHUK MHcmumyma si3bika, Jumepamypbl U HayUOHasbHbIX pykonucel
umeHu Maxmymkynu Akademuu Hayk TypkMeHucmaHa, OOKmMop UCmMopuYecKUX HayK.
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Hytayda Han nesilsalygy ddwrunde,
miladydan onki 126—-125-nji yyllarda
hytay syyahatgysy (is ylziinde antaw-
¢ysy) Czan Syan Dawanda (Fergana),

Kangyuyda (Horezm), Dasda (Bakt-
riya) bolupdyr, ol yurtlaryn ilaty, mad-
dy resurslary, harby guycleri barada
maglumatlar toplapdyr. Czan Syan
Sendum (Hindistan), Ansi (Parfiya)
hakynda, seyle-de has Giinbatardaky
alys yurtlar hakynda-da esidipdir. Ol
syyahatdan dolanyp baryp, imperator
U-die goren-esidenlerini habar berip-
dir. Sondan son birnage yyl gegenson,
hytay sowda kerweni Glnbatara ug-
radylypdyr. Seylelikde, Beyik Yiipek
yoly adyny alan kerwen yoly agylypdyr
[4, 505-506].

Hytay asyrlaryd dowamynda dasky
dinyd ug¢in yapygrak hasiyetini sak-
lapdyr. Ol Beyik Hytay diwary we yu-
pegi bilen soéhratlanypdyr. Hytayyn
demirgazygynda harby taydan gura-
lan, 6rén séwesjen halk bolan gunnlar
yasapdyr. Solaryn ¢ozuslaryndan go-
ranmak Ugin miladydan 6nki IV asyrda
birnace yerde gorag diwarlary gurlup-
dyr. Miladydan o6riki Il asyrda ol diwar-
lar bir ulgama salnyp, tdzeden gurlup-
dyr we «Beyik Hytay diwary» ady bilen
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during 126-125 years BC, it is written
that the Chinese traveler (in fact the
agent) Chjan Syan visited as Davan
(Fergana), Kanguy (Horezm), Dase
(Bactria). He gathered information on
the population, material resources
and military forces of these countries.
Chjan Syan possessed the information
on Shendum (India), Ansi (Parthia) as
well as on more far distance western
countries. Having back home from the
travel, he provided to Imperator U-di
about his observations and data col-
lected by him. Several years later the
Chinese trade caravans started voy-
age towards West. Thus, it was the
step for the path, which was called the
Great Silk Road [4, 505-506].
However, the reliaty registered by
the history is not like this. China had
no access for the external world. In
fact, China is famous with its Chinese
wall and silk production. Huns, who
were well organized and war-like,
habited at the North of China. The de-
fensive walls erected by Chinese in
the IV century BC served as a barrier
from opponents’ attacks. In the Ill cen-
tury BC, these walls were unified into
one system, which was called as «The
Great Chinese wall». Having 4000 ki-

\ P
J "L«&:"ﬂ‘ = 1l
g WAA /]
] = il | R
2 = e P, Pekin o'
—— = = Lirnmgi NS @ .‘
:.1"" - =5
s s
.
HYTAY s
. ¥ 2
s os o THEERT
. s s % & »
" 'z_ ol . H{u
— d —
- 8 L L |
Ay ¢ B :
g L’L
] ‘ = . n I "
rlffwntmvﬂk .,h -
ta ta \\‘1 K .'url..'n- EI & -

Kak un3BecTHO, ocHoBaHue Benu-
koro LLIénkoBoro nytu CBA3bLIBAKOT C
Kutaem. Bo BTOpOoM TOMe «Bcemup-
HOW MCTOpUM» OTMEYaeTcs, YTO BO
BpeMeHa guHactun XaHb B Kutae B
126-125 ropax [o Hawewn 3pbl Ku-
TancKMi NyTeLeCTBEHHNK (Ha camoMm
gene passegyuk) YxaH LUsaHb no-
6biBan B [laBaHe (PepraHa), KaHrion
(Xopeam), Hace (Baktpus), cobupas
CBEOEHUs O HaceneHun, marepu-
anbHbIX pecypcax MU BOEHHbIX Cunax
3TUX cTpaH. YxaH LiaHb cnbiwan u o
WeHnayme (MHgun), AHcu (Mapdun),
a Takke o bonee oTAanéHHbIX 3anag-
HbIX cTpaHax. Mo Bo3BpalLeHnn us ny-
TeLWeCcTBNst OH coodLWMn nmneparopy
Y-am 060 BceM yBuaeHHoM. Yepes He-
CKOIMbKO NeT KATaNCKUIN TOProBbln Ka-
paBaH otnpaBuncsa Ha 3anag. Takum
06pa3oM OTKpbINCSA NyTb, HAa3BaHHbIN
Benvkum LLUénkosbiM nytem [4, 505-
506].

Bekamu Kutam 6bin  3akpbiTon
BHELUHeMy Mupy cTpaHon. Kutan cna-
Bunca Benuvkon Kutanckon cTeHom u
wénkom. K cesepy ot Knutas >xunu ryH-
Hbl, HApOA, OpraHN30BaHHbIA B BOEH-
HOM OTHOLLEHUN U OYE€Hb BOWMHCTBEH-
Hbi. NS 3aWmMThl OT UX HANageHUn B
IV Beke [0 Hallew apbl Gbinm coopyxe-



taryha giripdir. Boyy 10, ini gapdalla-
yyn hatarda 5 atly ¢apyp biliek dere-
jede qifl, her 60—100 m-den garawul
difli bu desga 4000 km-e uzapdyr.
Onun gurlusygynda 2 min adam islap-
dir. Beyik Hytay diwary yurdy belli bir
derejede carwalarynn c¢ozuslaryndan
gorapdyr. Yéne geostrategiya nukday-
nazaryndan, onufi zyyanam yeten bo-
lara gemeli: Ol Demirgazyk ginigligi bi-
len Hytayyn arasyna bowet basypdyr
[4, 480-482].

Hytay yupekgciligii watany. Taryhy
maglumatlar ol yerde yipek gurgu-
gynyn pilesinden yupek almagyn tari
miladydan 6nki 2698-nji yylda tapy-
lypdyr. Yiipekden mata dokap, mata-
dan pul yasapdyrlar. Sol déwir Ugin
ol 6ran tasin hem gymmatbaha bolup,
yupek matanyn ondurilis syry gizlin
saklanypdyr. Hatda Hytayyn gofsusy
Koreyada yulpekgilik dine miladynyn
[ll asyrynda malim bolup baslapdyr. V
asyrda yupekgiligifi tari Merwe yetipdir
[5, 10-12]. Diymek, ylpekgiligin Hytay-
dan Merwe gelip yetmegi tgin 3200
yyl gerek bolupdyr. Eger-de Glinbatar
yurtlara yol agmak baslangyjy Hytaya
degisli bolan bolsa, onda beyle hayal-
yagallygyn bolmajakdygy 6z-6ziinden
disndklidir.

Tarkmen taryhgylary antik doéwru-
nin alymlarynyn iglerine salgylanyp,
Parfiyanyi Yiipek yolunyri yiiregi bo-
landygyny subut etdiler. Patysa Mit-
ridat Il-ii déwrinde (miladydan oRki
123-88/87 y.) Parfiya imperiya 6wri-
lip, onun ¢akleri giinbatarda Yewfrat,
gindogarda Amyderya, demirgazyk-
da Merkezi Garagum, glinortada Pars
aylagy, Arap defzi aralygyny 6z igine
alypdyr. Mitridat II-& «Patysalaryn pa-
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lometers length, it has the walls with
10 meters height, the width may oc-
cupy five ridders in line and towers for
guards were erected in every 60-100
meters. More than 2 million people
was involved in construction of this
facility. It is known from the history
that Great Chinese wall defended the
country from nomadic attacks. How-
ever, from the geo-strategic point of
view, it had negative impact on the
country. The wall isolated China from
the North neighbors [4, 480-482].

China is a country of silk production.
Historical data certifies the fact that
silk receiving from silkworm method
was invented in year 2698 BC in Chi-
na. The materials and banknotes were
produced from silk. Since this method
was very amazing and expensive,
the handicraft is preserved in secret.
Even in Korea, which is a neighbor
of China, the silk production become
to be introduced in the Ill century of
our era? In the V-th century the silk
production method was introduced in
Merv [5, 10-12]. Thus, 3.200 years
needs silk production to be brought to
Merv from China.

Relying on the works of ancient au-
thors, the Turkmen historians certified
the Parthia has been the heart of the
Great Silk Road. The tsar Mithridat II,
who was in power (123-88/87 BC) of
Parthia, became an Empire and cov-
ered the territory: on the west-Efrat,
on the east Amudarya, on the north
Central Karakums, in the south Per-
sian Gulf and Arabic sea. Mithridat Il
got the title «The tsar of tsars». The
academician V. V. Bartold wrote that
«Mithridat Il « was the first ruler in the
history to send his ambassadors to

Hbl 060poHUTENbHLIE CTeHLI. B Il BEKke
[0 Hallen 3pbl 3TN CTEHbI ObINK Nepe-
CTPOEHbI U 0OObeaWHEHbl B €OUHYH0
CUCTEMY, KOTopasi BoLUa B UCTOPUIO
kak Benukasa Kutanckas cteHa. Bobico-
Ta cTeHbl cocTaBnsana 10 MeTpos, Lu-
pUHa CTEeHbl MNO3BOMANa ckakaTb MATU
BCagHUKaM B psaf, yepes Kaxable 60-
100 meTpoB 6binn cTopoxeBble Hall-
HKU, 1 obLias NPOTAKEHHOCTb CTEHbI
coctaBnana 4000 kunometpoB. B eé
CTPOMTENLCTBE MPUHMMANo y4yactue
2 MnH yenoBek. Benuvkas Kutarickas
CTeHa 3awumuiana cTpaHy ot Haberos
koyeBHukoB. OagHako, ¢ reocTpaTeru-
YECKOW TOYKM 3pPEeHUs, BMAMMO, OHa
HaHecna Bpeg cTpaHe. OHa OTropo-
avna Kutan ot ceBepHbIX cocefen [4,
480-482].

Kutan — poauvHa LWenKkoBOACTBA.
WcTopnyeckne ceegeHns cBUOETENb-
CTBYIOT O TOM, 4TO B 2698 rogy [0 Ha-
Ler apbl Tam Obin n306peTeH cnocob
nonyyeHus LWEnka m3 LWenkonpsaa.
N3 Hero ma3roToBnsAnM TKaHU U Kymo-
pbl. ATOT cNocob GbiN O4eHb YHUKarb-
HbIM, HO JOPOrOCTOSILLMM AJIS1 CBOEro
BPEMEHWN, MO3TOMY CEKPETbl 3TOro
pemMecna gepxanwu BTanHe. [axe B
cocegHen ¢ Kutaem Kopee wenko-
BOACTBO CTano W3BECTHO TOMbKO B
IIl Beke Hawem apbl. B V Beke cekpe-
Tbl LUENKOBOACTBa Yy3Hanu B Mepse
[5, 10-12]. 3HauuT, 4TObbI LWIENKOBOA-
ctBo gowno m3 Kutas go Mepsa, no-
Hagobunock 3200 net.

Ccbinascb Ha paboTbl aHTUYHbIX aB-
TOPOB, TYPKMEHCKNE UCTOPUKU [OKa-
3anu, uto Napdmsa 6eina cepguem Be-
nukoro LLénkosoro nytn. Bo BpemeHa
uaps Mutpugata Il (123-88/87 rr. o
Haluen apbl) MNapdusa npeBpaTunach B
UMMNepuIo, N e€ TeppuTopusi OXBaTbl-
Bana Ha 3anage EBgpar, Ha BocTOke —
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tysasy» diyipdirler. Akademik W. W.
Bartoldyri yazmagyna gora, «Mitridat
Il taryhda glindogarda hem gunbatar-
da yerin anry uglaryna — Hytaya we Ri-
me 6z ilgilerini iberen ilkinji hokumdar
bolupdyr».

Mitridat Il 6z imperiyasynyn geost-
rategiya taydan amatly yerlesendigi-
ne goz yetirip, dasary syyasatda onun
muamkingiliklerinden basarnykly pey-
dalanypdyr. Ol yklymlar arasyndaky
sbéwda yollaryna gbzeggiligi yola go-
yupdyr. Mitridat Il Rim bilen Hytayyni
g0s-gdni 6zara gatnasyk acmagyna
yol bermandir. Bu yagdayy taryhy ces-
meler hem tassyklayar. Hytay cesme-
lerinde Parfiyanyh serhetlerine c¢enli
bolan yollar barada maglumatlar bar.
Rim cesmeleri-de Parfiya ¢enli ¢ak-
lenipdir. «Kici Han nesilsalygynyn
taryhynda» «parfiyalylar 6z Ustlerin-
den rimlileri Hytaya gecirmeyarler»,
diylip yazylypdyr.

Mitridat 1l-ii tagallasy bilen, Beyik
Yiipek yoly diinyanifi gan damaryna
Owrllipdir. Ol bu yola medeni dsisin
milletler Usti dizimi hékmiinde ga-
rapdyr. Sol dizimifi merkezi Parfiya
bolup, ofia ¢ekilen Rim hem Han im-
periyalary, 6zleri bilmezden, onur c¢et-
gyraklary bolup galypdyr.

Parfiya ykdysady taydan hem kuw-
watly imperiya bolupdyr. Ekerangy-
lyk, maldargylyk dslpdir. Atlar gosuna
hem gerek bolany Ggin, atgylyga 6ran
uly ahmiyet berlipdir. Hinarmentgi-
lik, senetgilik gifi gerim alypdyr. Séw-
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the countries of east and west — China
and Romen».

Being located in a very good geo-
strategic conditions, Mithridat Il used
with these privileges while carrying out
his external policy. He arranged con-
trol over the trade roads among the
continents. The tsar gave no chances
for direct cooperation between China
and Rome. It is certified by the his-
torical sources. The Chinese sources
contain data on the roads achiev-
ing the boarders of Parthia. And the
Rome’s sources are limited with Par-
thian’s frontiers. In the «History of ju-
nior Khan dynasty ruling» it is narrated
the «Parthian gave no pass across
their boarders to China.

Due to efforts of Mithridat Il the
Great Silk Road became life arteria of
the world. He considered this road as
a component of cultural development
and Parthia the center, while Rome
and empire of Khan became their sub-
urbs, not jalousie it.

Parthia was a powerful Empire
from economic point of view. Land
farming and cattle raise was grow-
ing. Horse breeding was given due
attention because the horses were
required for army to use. The crafts-
manship and handicraft was widely
spread. Trade especially international
trade has flourished. The archeologi-
cal findings show that silver was the
base for monetary system in Parthia.
The golden coins were not issued in
the Empire. However, the monetary

Amypapbsto, Ha ceBepe — LleHTpanb-
Hble KapakyMbl, Ha tore — Nepcugckui
3anmB n Apabckoe mope. Mutpuga-
Ta Il HasbiBann «uapém uapen». Kak
nuwet akagemuk B. B. Bbaptonea,
«Mwutpuaar Il 6b6in nepBbIM NpaBuTe-
nemM B UCTOpPUMX, OTNPaBUBLLMM CBOMX
NMoCroB BO BCE KOHLLbl BOCTOKa U 3a-
naga — B Kutam n Pum».

Y6enmsLumnch B ygobHoOM reoctpate-
rMYeCcKOM pPacrnosioXXeHNUN CBOeN cTpa-
Hbl, Mutpuaar Il ymeno atnm nonb3o-
Barncs B CBOEW BHELUHEW MNOMUTUKE.
OH Hanagumn KOHTpOInb Hag TOProBbl-
MU NYTAMU MEXAY KOHTMHEeHTaMu wu
He No3BOorsAN ycTaHaBnNMBaTh MpsiMble
KOHTakTbl Mexay Pumom un Kutaewm.
OT0 NoATBEPXKOAETCA UCTOPUYECKMMU
mMatepuanamu. B KuTamckux uCTOu-
HMKax ecTb CBedeHWst O goporax Ao
npegenos [Mapdwun. N pumckne wnc-
TOYHMKW OrpaHMYMBalOTCA npenena-
mu MNapcpun. B «Actopum Mnagwen
anHacTUn XaHb» MULLIETCs, YTo «nap-
siHE HE MPOMyCKakT PUMIISH Yepes
cBou npepensl B Kutan».

Bnarogaps ycunmam MutpugaTta |l
Benukuii LLEnkoBbIN NyTb NpeBpaTus-
Cs1 B XuBYyl0 apTeputo mupa. OH pac-
cmaTtpuBarncs Kak HagHauMoHasnbHbIN
KOMMOHEHT KYJbTYPHOIO  pPasBUTUS,
LEeHTpoM koToporo 6bina lMapdwus, a
PumMm 1 nmnepus XaHb, camu TOro He
nogo3pesasi, CTanu ero okpamHamum.

Mapdusa Obina MowHON MMnepuen
N C SKOHOMWYECKOW TOYKU 3pPEHMS.
PasBuBanuncb 3emnenenve un XUBOT-
HOBOACTBO. Tak Kak nowagu Obinu
HY>XHbl U1 apMuK, Gonblloe 3Ha4YeHue



da, halkara séwdasy gullap Osupdir.
Arheologik tapyndylar Parfiyada pul
ulgamynyn kimse esaslanandygyny
g6rkezyar. Imperiyada altyn terifie-
ler ¢ykarylmandyr. Pul birligi kimusg
drahma bolupdyr. Drahmanyn halkara
sbéwdasynda onayly bolmagy nazar-
da tutulyp, onuf hiimmeti Rim dinary-
na deh derejede saklanypdyr. Parfiya
drahmalary Merkezi Aziya yurtlarynda,
Gindogar Tirkustanda, Orta Powolz-
yede, Kawkazda — Beyik Yiipek yolu-
nyh gegen ahli yerlerinden tapyldy.

Parfiya imperiyasynda syyasy dur-
nuklylyk saklanypdyr. Onda kerwen
yollaryna difie g6zeggilik edilmén, yol-
laryri howpsuzlygy hem Upjin edilip-
dir. Yollaryfi ugrunda kerwensaraylar
gurlup, tajirler, diyekesler, goraggy
atlylar Ggin dem-dyn¢ almaga, beyle-
ki tajirler bilen dususyp, sdwda-satyk
etmage sertler, atdyr duyelere ot-iym
Upjunciligi doredilipdir.

Parfiya halkara vyollarynyii esasy
kesisyan yeri bolupdyr. Ayratyn hem
hazirki Turkmenistanyi ¢ékleri uly ah-
miyete eye bolupdyr. Hut su yerde ¢ar
tarapa — Giindogara (Hytaya), Glunba-
tara (Rime), Gunorta (Hindistana), De-
mirgazyga (Powolzyad) gidyan yollar
kesisip, 6zbolusly doértburcluk sekilli
halkara ¢atrygy dorapdir. Sol gatrykda
yerlesen Merw, Nusay dinyanifi mer-
kezi saherlerinii hataryna gosulyp,
Amul, Gurgen, Sarahs saherleri gullap
Osupdir.

Beyik Yipek yolundan yiizlerce, ki
halatlarda murilerce diyeden ybarat
goragly kerwenler gatnapdyr. Bu ker-
wenlerifi yurt asyp yzyna dolanyp gel-
megi Ugin engeme ay, hatda yyl gerek
bolupdyr. Mysal tigin, Parfiya Hytaydan
uly kerwenlerin yylda 5-12-si gelipdir.
Parfiya tajirleri her yylyri sentyabryn-
da Mesopotamiyanyi Batnu sdherin-
de gecirilyan Gundogar harytlarynyn
sergisine Hytay, hindi harytlaryndan
akidipdirler. Olar bu yerde siriya, grek,
rim tdjirlerine goén, ylpek, nah matala-
ry, gymmatbaha daglary, pil sufikuni,
yakymly ysly zatlary satypdyrlar. Par-
fiya tajirlerinin kerwenleri Arabystana,
Palestina, hatda Musture-de baryp ye-
tipdir. Hytay gesmelerinifi beryan mag-
lumatlaryna goéra, parfiya tajirleri hal-
kara sowdasyny dine kerwen yollary
boyunca dal, deryadyr dehiz arkaly-da

measuring was the silver drachm. It
was equal to Roman dinar because it
was convenient for usage in the inter-
national trade. Parthian drachms were
discovered in the countries of Central
Asia, in eastern Turkestan, In Middle
Povolzhiye , on Cacauses i.e. through
all Great Silk Road.

The political situation in Parthian
Empire has been stable. The Empire
carried out control not only over cara-
van routes but for the security as well.
The caravan-serais, where favorable
conditions for traders rest, for guards
meeting, were built. The reserves for
horses and camels forage were also
made.

Parthia was the main intersection
of International routes. The territory
of current Turkmenistan played an
important role. The quadratal pecuiar
intersection was formed here. It is as
follows: East (China), West (Rome),
South (India) , North (Povolzhiye).
Merv and Nissa located on this in-
tersection became one of the central
cities of the world, Amul, Gurgen and
Serahs were flourishing.

The caravans consisting of hundred,
sometimes, thousands camels under
security passed across the Great Silk
Road. In order to go back they need
several months, years. For example,
nearly 5-12 caravans in a year ar-
rived in Parthia from China. Eastern
goods exhibition held in September
of every year in Bath, Mesopotamia,
were exhibited with Chinese and Indi-

npuaaesanock kKoHeeoacTay. Llupoko
ObInNM pacnpocTpaHeHbl PEMECIEHHU-
YecTBO W KycTapHuyecTBo. [pouBe-
Tana Toproens, 0COOGeHHO MeXayHa-
poaHasi. ApxeornormyeckMe Haxooku
MoKasblBaloT, YTO AEHEeXHas cucrema
Mapdum Gbina ocHoBaHa Ha cepebpe.
B vmnepun He yYekaHunucb 3onoTbie
MOHEeTbI. [leHexxHon eanHuuen obina
cepebpsiHas apaxma. C yuétom ynob-
CTBa M LIEHHOCTM ApaxMmbl B Mexay-
Hapo4HOW TOProBfne, COXpPaHANoChb
€€ XxoXgeHve HapaBHe C PUMCKUM
OuHapoM. NMapdsiHckne gpaxmbl Han-
AeHbl B cTpaHax LeHTpansHon Asuum,
B BoctouHom TypkecTtaHe, B CpeaHem
MoBomkbe, Ha Kaskase, T.e. No Bce-
My mappyTy Benwukoro LLénkosoro
nyTu.

B MapdsaHckon umnepumn coxpaHs-
nace nomuTuyeckass CcTabunbHOCTb.
B umMnepun He TONbLKO KOHTPONUPOBa-
nMCb KapaBaHHbIe NyTU, HO 1 obecne-
ymBanaco ux 6esonacHocTb. Ha Topro-
BbIX MYyTAX CTPOMIIMCh KapaBaH-capau,
r4e co3fgaBanvCb XOpOLUME YCIOBMSA
ONs oTAoblxa Toproeues, Bepbniogoso-
XaTbIX, OXPaHHWKOB KapaBaHOB, AN
X BCTpeY C OpyrMmMu ToproBLamMu u
TOProenu, co3gaBanvCb 3anachkl Kop-
Ma anga nowagen un sepbnogos.

Mapdusa Haxogunace Ha cTparteru-
YECKM BaKHOM MEPEKPECTKE Mexay-
HapoaHblX MapupyTtoB. OcobeHHo
bonblioe 3HayeHWe uMmena Teppu-
TOpUSA HblHewWHero TypKMeHUCTaHa.
MmeHHO 3gecb obpasoBancs cBOeo-
OpasHbIi  YETLIPEXYTONbHbLIA  MeXay-
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alyp barypdyr. Mysal dgin, Merwden
Sogda, Toharystandan (Termez, Balh,
sebitleri) Horezme gidyan yollaryri ¢at-
rygynda yerlesen, Amulda 6z séwda
gamileri bolan, tajirler hem yasapdyr.
Olaryn gamileri Amyderyadan gatnap-
dyr. Parfiya harytlarynyn Gara denzin-
den gecip, onun demirgazygyndaky
gadymy grek séherlerine-de baryp ye-
tendigi subut edildi.

Parfiya tajirleri get yurt harytlary bi-
len birlikde 6z yurtlarynda Ondurilen
onumlerdenem yudkuni tutupdyrlar.
Parfiyada altyn-kiimigsden, gymmat-
baha daslardan, pil strikiinden, me-
taldan, kiyzeden her durli énumleri
ondiryan ussahanalar bolupdyr. Sol
ussahanalarda senetkarlerifi nesil-
leri islapdir. Merw demrine we demir
onUmlerine, syrcaly das canaklara,
nepis halylara we beyleki énimlere
diinya bazarynda yokary baha kesilip-
dir [6, 39-59].

Strabonyn yazmagyna gora, Beyik
Yiipek yolunyn tutuslygyna Parfiyany
g6z astynda bolmagy Rim imperiyasy-
na yaramandyr. Ol Guindogara defiiz
arkaly «derweze» agypdyr. Miladydan
onki | asyryn baslarynda Gyzyl defizi-
nif kenaryndaky Miss — Garmos por-
tundan (MUsUr) Hindistana her yylda
120-a golay uly géwrimli séwda ga-
mileri ugradylypdyr [7, 51]. Sonda-da
Beyik Yiipek yolunda kerwenlerin gat-
nawy peselmandir.

Beyik Yiipek yoluna gézeggilik Par-
fiyadan sori, Oguz we Beyik Seljuk
imperiyalarynda dowam edipdir. VI-
VIIl asyrlarda Tirk kaganlygy ady
bilen belli bolan déwlet, aslyyetinde
Oguz imperiyasy bolupdyr. Ony ne-
mes alymy Daniil Messersmidt XVIII
asyrda Sibire syyahata baranda agyp-
dyr. Alym yuzine hat yazylan daslary
(Oguz-Orhon yazgylaryny) gérup, ola-
ry Parfiya hatydyr diyip, giman edip-
dir. Sonra awstriya filology E. Dobl-
hofer we basga-da birndgce gadymy
hatlary éwrenijiler sol hatlaryr Arsaklar
nesilsalygynyf haty bilen ugurdas-ga-
ryndasdygyny anyklapdyrlar. Diymek,
imperiya yykylanson, parfiyalylaryn bir
bdlegi Glndogara gidip, yerlesip, VI
asyrda yene-de 6z déwletini — Oguz
imperiyasyny doredipdir. Imperiya Al-
tay daglaryndan Hazar denzine genli
agirt uly ginigligi 6z icine alyp, iki asyr-
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an products, which were delivered by
Parthians merchants. They sold here
leather, silk, cotton made products,
precious stones, ivory the kindness to
Sirian, Greece and Roman merchants.
The Parthian merchants overwhelmed
long distance and reached till Arabia,
Palestine and even to Egypt. Accord-
ing to data got from Chinese sources,
the Parthians merchants carried out
the international trade not only by land
but made deal on river and sea routes.
For instance, the merchants who pos-
sessed with river or sea vessels, oc-
cupied on Amul, which is located in the
intersection between Merv and Sogdia
(Tohoristan) (Termez, Balkh area) and
to Khorezm. Their vessels moved on
Amudarya. It is known, that Parthian
products were even delivered to the
ancient Greece cities, via Black sea.
The Parthians merchants in line with
goods imported loaded local origina-
tion products. The workshops on the
production of various products from
gold, silver, precious metals, ivory,
metals and clays were functioning.
The decedents of the craftsmanship
work in the workshop. The products
manufactured in Merv such as metallic
items, glazier stone made cups, splen-
did carpets and other things were as-
sessed on the world market [6, 39-59].
Bringing up the words narrated by
Strabane is as follows: The Roman
Empire was not in favor that the Great
Silk Road has been controlled by Par-
thia. That is why, it opened «gate» to
the east across the sea. At the begin-
ning of the | century BC the number
of trade vessels directed to India from

HapOOHbIN NEepeKpECTOK, OTKyAa pac-
xoannuce goporn Ha Boctok (Kutan),
3anag (Pum), KOr (Wngwms), Cesep
(MoBomxbe). Meps 1 Huca, pacnorno-
XXEHHble Ha 3TOM nepekpecTke, cTanu
OOHVMW M3 UeHTparnbHbIX TOPOAOB
mMupa, a Amynb, ['ypren n Cepaxc npo-
uBeTanm.

Mo Benukomy LénkoBomy nyTn
WM KapaBaHbl M3 COTEH, MOPOK U3
ThICAYM  OXpaHsieMbIX Bepbniogos.
[na Bo3BpalleHUs 3TUX KapaBaHOB
B CBOW CTpaHbl MoHagobwunocb He-
CKONbKO MecsueB, Aaxe net. Hanpwu-
mep, ns Kutas B lNMapduio B rog npu-
ObiBano no 5-12 6onbLUNX KapaBaHOB.
MapdsHckme Kynubl B CEHTAOPE Kax-
JOro roga BO3WUINWN KUTaWCKue, UHOUN-
CKMe ToBapbl Ha BbICTaBKY BOCTOYHBIX
TOBapoB, NpoBOAUMYLO B ropoge bar-
Hy (Meconotamus). OHn npogasanu
30ecb KOXy, LWENK, xnonyatobymax-
Hbl€ TKaHW, gparoueHHbIe KaMHK, CIo-
HOBYIO KOCTb, 6GnaroBOHMSI CUPUNCKUM,
rpedeckum, pMMckMM Kynuam. Kapa-
BaHbl NAapSAHCKNX KymMLOB OOXOOAUNU
no Apasun, MNanecTtuHsbl, gaxe Ermn-
Ta. [lo cBegeHnaAM KUTamCKUX UCTOY-
HWKOB, NapAHCKMUE KyrLbl OCyLLEeCT-
BMSANN MEXOYHapPOAHY TOProBI0 HE
TONbKO MO CYXOMYTHbIM KapaBaHHbIM
MapLUpyTaMm, HO 1 Nonb3oBanmncb Mop-
CKUMM W peyHbiMM nyTsmu. Hanpu-
mMep, B Amyrne, pacrnonoXeHHOM Ha
nepekpectke gopor u3 Mepea B Co-
ravio, n3 ToxapuctaHa (panoHbl Tep-
mesa, banxa) B Xopeam, Xunu Kynupl,
MMerLne CBOU TOproBble cyaa, KOTo-
pble NepenpaBnanucb No AMyaapbe.
[okasaHo, 4yTO napdsHckne TOBa-
pbl goxoaunu vepes YépHoe mope B
OPEBHWE rpeveckne ropoaa.

MapdsHckmne Kynubl, Hapsay € UM-
NMOPTHBIMKM TOBapamwu, rpy3unn ToBa-
pbl MecTHoro npoussogcTtea. B [Map-
dun PYyHKLMOHNPOBaNM MacTepckue
no MPOW3BOACTBY Pa3fUYHOW Mpo-
Aykumm mn3 3onota u cepebpa, gpa-
FOLIEHHBIX KaMHEMN, CITOHOBOW KOCTMH,
MeTanna v muHbl. B Hux pabGotanu
NOTOMKM PEMECNEHHNKOB. BbICOKO Lie-
HUNNCb HA MUPOBOM PbIHKE MEPBCKUI
MeTann u MeTtannuyeckne msgenus,
rnasypoBaHHblE KaMEHHbIe Yallu, Be-
NMKONEnHbIE KOBPLI U Apyrue usgenus
[6, 39-59].

Mo cnosam CrtpaboHa, Pumckon
UMMNEPUN HEe HpaBWIoCk, YTo Benukmn
LLIEnkoBbIV NyTb MOMHOCTbLIO Obin NoA



lap turki kowumlaryn ahlisine howan-
darlyk edipdir. Beyik Yiipek yolunyf
kdp bdlegi onui c¢aklerinden geceni
Ugin, Hytay bilen caknysyklar bolup-
dyr. Emma sOweslerde képleng oguz-
lar Gstin ¢ykypdyr.

Beyik Seljuk imperiyasynda (XI-XII
asyrlar) halkara séwdasyna oran uly
ahmiyet berlipdir. Beyik Yiipek yolunda
kerwenlerin howpsuzlygy kepillendiri-
lip, kerwensaraylar abadanlasdyrylyp,
tézeleri gurlupdyr. Halkara séwdasyn-
da «cek» (assignasiya) adalgasy sel-
juklardan galypdyr. Imperiyanyn da-
sary syyasatynda harby ekspansiya
ret edilip, medeni tasiri giyclendirmek
barada alada edilipdir. Bu ugurda yeti-
len sepgitler Parizde Luwr muzeyinde
doredilen «Seljuk imperiyasynyh sun-
gaty» atly hemiselik ekspozisiyada 6z
beyanyny tapypdyr.

Gorniisi yaly, Beyik Yipek yolunyn
doreysi we Osusi turkmenlerifi guran
Parfiya (miladydan o6nki Ill asyryn or-
tasy — 224 y.), Oguz (VI-VIII asyrlar),
Beyik Seljuk (XI-XII asyrlar) imperiya-
lary bilen gds-goni baglanysyklydyr.
Bu imperiyalar mif yyllap Beyik Y-
pek yoluna serenjam berip, adamzat
jemgyyetinin 6slsine uly gosant go-
supdyrlar. Oz gezeginde ol yol hem
tirkmenlere tasirini yetiripdir. Halkyn
medeniyetini, sungatyny has baylas-

port Miss-Garmos (Egypt), was nearly
120 [7, 51]. Even at that time, the car-
avans continued their journey on the
Great Silk Road.

Oghuz and the Great Seljuk Em-
pires continued to control over Great
Silk Road after Parthians. The state
which is known in the VI-VIII as Tur-
kic kaganat, was, in fact, the Oghuz
Empire. It was discovered by the Ger-
man scholar Daniil Messershmid, who
traveled to Siberia in the XVIII century.
Having seen the stone made Stella
with an inscription (Orth on-Yenisei),
he considered them as Parthian script.
Later, the Austrian philologist E. Dobl-
hofer and some other specialists on
ancient scripts clarified that these in-
scription are relative with Arshakids
dynasty’s script. That means, after col-
lapse of the empire in a part of Parthi-
ans moved to the East, came back in
the VI century, and established again
the Oghuz Empire. The Empire cov-
ered the great territories from Altays
Mountains until the Caspian Sea and
patronized over Turkic tribes within
two centuries. Clashes with Chinese
were inevitable, because the most part
of the Great Silk Road were laid down
across the territory of Oghuz Empire.
However, in many clashes the winner
was Oghuzes.

The International trade was given a
great importance in the course of rul-

KoHTpornem [lapduun. [NoaTomy oOHa
OTKpbINa «BOpoTa» Ha BocTok yepes
mMope. B Havyane | Beka Ao Haluen apbl
B VHOno exerogHo OTNpaBnsnucb
okono 120 GonblKMX TOProBbiX Cy-
nos 13 nopta Mucc-lapmoc (Ernner)
[7, 51]. Oaxe Toraa He npeKkpaTUIIoCh
OBWXeHne kapaBaHoB no Benuvkomy
LLIénkoBomy nyTw.

KoHTponb Hag Benvkum LLIEnkoBbIM
nyTém nocne Mapdun ocyLiecTBNANu
Orysckas u Benukass Cenbokykckasi
umnepun. focyaapcTeo, N3BeCTHoe B
VI-VIIl Bekax nog HasBaHueM Topk-
CKMI KaraHat, Ha camoM gaene Obino
Oryackon nmnepuen. E€ oTkpbin He-
MeLKkuin y4veHblin [aHunn Mecceplu-
MUAT, NyTelecTBoBaBLUUA No Cubupu
B XVIII Beke. YBnOeB KaMeHHble CcTe-
nbl ¢ Hagnucblo (OpxoHo-EHncerickue
HaanMcKm), OH NPUHAN UX 3a nNapgsiH-
CKOe nUuCbMO. 3aTem aBCTPUACKUIN
dunonor 3.[Jobnxodep N HECKONbKO
OpYyrMx cneumanuctoB MNoO OPEBHUM
NMUCbMEHHOCTAM BbISICHUMW, YTO 3TU
HaanMCcK POACTBEHHbI NMMCbMEHHOCTU
OuHacTum ApliakmaoB. 3HauuTt, no-
cne nageHust UMnepumn YacTb napdsH
ywna Ha Boctok u B VI Beke BHOBb
cospgana ceot Orysckylo MMneputo.
Vmnepusi 3aHMMana orpoMHble Tep-
putopun ot AnTavickux rop go Ka-
CMUINCKOro MOps U B TEYEHUE ABYX BE-
KOB NMOKPOBUTENbCTBOBANa THOPKCKUM
nnemeHam. Tak kak Oonbliasi 4yacTb
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dyryp, mentalitetinde yz goyupdyr.
Orta asyr syyahatgylary tirkmenlerin
gayry halklara, hatda dini baggalara-
da has gecirimlidigini 6z yazgylarynda
bellapdirler.

SSSR déwriinde Beyik Yiipek yolu-
ny dikeltmeklige synanysyk edilipdir.
1954-nji yylda SSSR bilen Hytay Halk
Respublikasynyii arasynda Trans-
aziya demir yolunyn yetmeyan bolegi-
ni — Almata (Gazagystan) — LangZon
(Hytay) aralygyny gurmak barada yla-
lasyk baglasylypdyr. Ylalagyga layyk-
lykda, Turklstan — Sibir (Turksib) ma-
gistralynyni  Aktokay stansiyasyndan
«Druzba» stansiyasyna (sowet-hy-
tay serhedine) cenli bolegini «Gazak
transstroy» tresti gurup, 1960-njy yyl-
da ulanmaga berlipdir. Hytay tarapyn-
dan gurlusyk dowam edip, 1963-nji
yylda yol Urumga yetirilipdir. 1990-njy
yylda sowet hem hytay demiryollary
birikdirilip, Transaziya demir yoly ise
girizildi. 1991-nji yylda SSSR-in dar-
gamagy bilen, Transaziya demir yolu-
ny Turkmenistanyf, Eyranyn Usti bilen
Gulnorta-Glnbatara uzaltmaga mim-
kingilik doredi.

1991-nji yylyd ahyrynda Turkme-
nistan Eyran bilen bilelikde Tejen —
Sarahs — Masat demir yolunyh gur-
lusygyna baslady. Yolufi uzynlygy

308  km. Sonun 132 km-i
Tldrkmenistanyn iginden gegip, yo-
lun  ugrunda Gulanly, Oguzhan,

Ata, Sarahs stansiyalary hem gu-
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ing the Great Seljuk Empire (XI-XII).
The Great Silk Road was safe in terms
of security, the caravan-serays were
set up, the others — modernized. The
terminology «check» (assignation)
borrowed from Seljuks. The military
expansion were declined, while they
was in favor of mutual cultural policy.
Successes achieved in this field are
shown in the exsposition titled «Seljuk
Empire art», which was established in
Luvr museum in Paris .

As we see, appearance and devel-
opment of the Great Silk Road is di-
rectly linked with Parthians (middle
of the Ill century BC-224y), Oghuzes
(VI-VIII centuries) Great Seljuk Em-
pire (XI-XII centuries), the Empires
that was set up by Turkmens. These
Empires within millennia have made
the weighty contribution to the devel-
opment of human society. This road, in
its turn, made positive impact on Turk-
mens. It made the culture of Turkmens
rich, left a trace in the mentality.

Medieval travelers made in their
notes that Turkmens attitude was very
loyal towards to all people, even to the
gentiles.During the Soviet period there
has been taken efforts to re-set up the
Great Silk Road. In 1954, the USSR
and Chinese Peoples Republic came
to conclusion to sign Agreement on
constructing of the left part of Transa-
sian railway from Almaty (Kazakhstan)
to Lanchjou (China)

In accordance with agreement a part
of railway Turkestan-Siberia (Turksib)

Benukoro LLIénkoBoro nytn npoxopu-
na Jvepes tepputopum Orysckon um-
nepun, 6bITM CTONKHOBEHUSA ¢ Kuta-
eM. Bo MHOrMX CTONMKHOBEHMAX Yalle
BCETO Ory3bl OfjepXXunBanu BepX.

B Benukon CenbaxXyKcKon umne-
pum (XI-XIl BB.) Gomnblloe 3HayeHue
npvaaBanocb MeXAyHapOAHOW Top-
roene. Ha Benukom LLUénkosom nyTu
rapaHTMpoBarnach 6e3onacHoCTb
KapaBaHoB, OnaroycTtpavBanucb Ka-
paBaH-capau, CTpounucb HoBble. B
MeXOyHapoOHOW TOproeBrne TepMuH
«4eKk» (accurHaums) 3aMMCcTBOBaH Yy
cernbKykoB. Bo BHelHen nonutuke
umMnepun oTpuuanacb BOEHHas 3KcC-
naHcus, Benacb NonuTuKa KynsTypHO-
ro B3aMmMoaencTBusi. Ycnexu, OocTur-
HyTble B 9TOM HanpasfeHuun, HaxoaaT
CBOE OTpa)keHue B MOCTOSHHOW 3KC-
nosuumm nop HassaHmem «MckycctBo
CenbaXXyKCKo MMnepun», Co3aaHHom
B My3ee Jlysp B Napwuxe.

Kak BMOMM, BO3HWKHOBEHME WU pas-
BuTME Benukoro LLIEnkoBoro nytun Ha-
npsimyto cBsizaHbl ¢ NapdsaHckon (ce-
peavHa lll Beka o Hawen apbl — 224
rog), Oryackon (VI-VIII BB.) n Benukon
Cenbaxykckon (XI-XII BB.) umnepu-
SIMW, CO34aHHbIMU TYPKMEHaMu. IOTu
uMnepum B TeYeHue ThicayeneTus
onaroyctpamBanu Benukuin LLénko-
BblA NyTb, TEM CaMbiM BHOCS OrpoM-
HbI BKNaj B pa3BMTUE YENTOBEYECKO-
ro obuwecrtea. B cBowo odepenb, 3TOT
nyTb OKa3blBan CBOE BO3AENCTBUE U
Ha TypkmeH. OH obGoratun KynbTypy,
WCKYCCTBO TYPKMEH, OCTaBun cnep B
ero meHTtanutete. CpegHeBeKOBbIE
NyTELEeCTBEHHNKN OTMEeYanu B CBOUX
3annckax, YTo TypKMeHbl bornee cHuc-
XOAUTENbHBI K APYrMM HapoaaMm, Aaxe
NHOBEpLaM.

Bo BpemeHa CCCP 6binn nonbITKK
BoccosaaHust Benukoro LLénkosoro
nytn. B 1954 rogy 6bino nognucaHo
cornawexne mexgy CCCP u Kutam-
ckon HapogHon Pecnybnvkoii o cTpo-
UTENbCTBE  HEOOCTPOEHHOM Y4acTu
TpaHca3naTcKkon XernesHow [Joporu
ot Anmatbl (KasaxctaH) go JlaHwpwkoy
(Kutan).

B cootBeTcTBMM C cornalleHueMm,
YyacTb XernesHowm goporn TypkecTaH—
Cunbupb (Typkcnb) ot cTaHumm AkTO-
Kan go ctaHuum «[pyxba» (COBETCKO-
KUTanckas rpaHuua) nocTpoun Tpect
«KasaxtpaHcctpon» B 1960 rogy.
CtpontenbCctBo 6biNO  MPOAOIMKEHO



ruldy. Demir vyolui 170 km Ey-
ran tarapyndan gurlup, sonun
6 km-i, dagyn icinden gegyan 3 sany
otik (tonnel) bolsa-da, gurlusykgy-
lar depgini gowsatman is alyp bardy-
lar. 1996-njy yylynh mayynda gurlusyk
tamamlanyp, Pekinden (Hytaydan)
gaydyan Transaziya demir yolunyn
Almata (Gazagystan) — Biskek (Gyr-
gyzystan) — Dagkent (Ozbegistan)
— Asgabat (Tudrkmenistan) — Tahran
(Eyran) — Stambul (Tirkiye) sahasy
hem islap baslady. Seylelikde, taryhyn
gatlaryna sifiip giden Beyik Yiipek yoly
polat duseklerde dikeldildi.

Bir bellemeli zat: demir yoluf turk-
men-eyran serhedinifi iki tarapynda-
da Sarahs stansiyalary bar. Olarda
wagonlaryn tekerleri calsyrylyan ter-
minallar igleyar. Serhetden barde rels-
lerif gifligi 1520 mm, serhetden ariyr-
daky yollarda bolsa relslerify giriligi
1435 mm. Sol sebapli Turkmenistan-
dan Eyrana gidyan otlularda wagon-
laryfi tekerleri inli relsden insiz relse,
Eyrandan Tudrkmenistana gelyan ot-
lularyii bolsa wagonlarynyn tekerleri
insizden inli relse gecirilyadr. Sarahs
(turkmen) terminalynda her gije-gin-
dizde 300 wagonyrn tekeri ¢alsyrylyar.

Tarkmen demiryolgulary Tejen — Sa-
rahs — Masat demir yolunyn gurlusy-
gynda yeterlik tejribe topladylar. Olar
1992-1999-njy yyllarda Turkmenabat
— Kerki, 2000 — 2006-njy yyllarda As-
gabat — Garagum — Dasoguz demir
yollaryny gurdular. 2007 — 2014-niji
yyllarda Demirgazyk Gunorta ulag ge-
celgesinin Uzen (Gazagystan) — Gy-
zylgaya — Bereket — Etrek (Turkme-
nistan)— Gurgen (Eyran) demir yoly
hem gurlup, ulanylmaga berildi. Hazir-
ki wagtda Turkmenistan — Owganys-
tan — Tajigistan demir yoly gurulyar.
Yoluti Kerki— Ymamnazar (Tirkme-
nistan) — Akina (Owganystan) aralygy
gurlup, ise girizildi. Turkmenistanda
demir yollaryn uzynlygy 5100 km-den
gegyar. Solardan 1700 km-i Garassyz-
lyk yyllarynda guruldy.

Umuman, Beyik Yiipek yolunyn
Tarkmenistanyfi ¢aklerinden gecen
ahli ugurlarynda diyen yaly polat yollar
guruldy we gurulyar. Yurtda sol ugur-
larda déwlet &hmiyetli gara yollar hem
gurulyar. Ol yollaryfi halkara ahmiyeti
barha artyar. TRASEKA-ny# (Yewro-

from the station Aktokai till Druzhba
station (Soviet-Chinese) was erected
by «Kazakhtransstroi» in 1960. The
Chinese side constructed the railway
distance till Urumchi in 1963. In 1990
the railways of USSR and China was
unified and Trans-Asian railways were
put into effect. In 1991 after collapse
of the Soviet Union, the Trans-Asian
railways gave opportunity to prolong
this route to South-East via Turkmeni-
stan and Iran.

In the end of 1991 Turkmenistan
jointly with Iran started building the
railway Tedjen — Serahs — Meshed.
The distance length makes up 308
km and 132 km passes through the
territory of Turkmenistan that is why
the stations like Gulanly, Oguz khan,
Ata, and Serahs were erected on the
route. More than 170 km of railway
have been built by Iran and 6 km out
of it passes go through mountains on
three tunnels.

The works carried out were made
effectively. In May 1996 the construc-
tion of railway line was completed and
the line-route Almata (Kazakhstan)-
Bishkek (Kyrgyzia) — Tashkent (Uz-
bekistan) — Ashgabat (Turkmenistan)
— Tehran (Iran) — Istanbul (Turkey) of
Transasian railway, which started in
Beijing (China). Hence, the Great Silk
Road, which left the history pages,
was renewed in the shape of railway
road.

It is worth noting, the Serahs station
are located on both sides of Turkmen-
Iranian railway, here the terminal deal-
ing with gauge-wheel changes. The
width of rails till the boarder is 1520
mm, but over the boarder - 1435 mm.
Since the sizes of wheel differ, the
wheels are changed from wide to nar-
row. At Turkmen side the daily wheel
changing — 300 wagons.

Turkmen railway workers have ac-
cumulated skills under construction of
Tejen — Serahs — Meshed. They have
built the railways Turkmenabat- Kerki
in 1992 — 1999, Ashgabad-Karakumy-
Dashoguz in 2000-2006. In 2007-2014
the railway Uzen (Kazakhstan)-Gyzy-
Igaya — Bereket — Etrek (Turkmeni-
stan) — Gurgen (lran) of railway cor-
ridor North-South was built and put
into operation.For the time being, the
railway Turkmenistan — Afghanistan—

KATaWCKOMW CTOPOHOW W [OBEOEHO B
1963 rogy pno Ypymuu. B 1990 rogy
Obinn oO6beanHeHbl CoBEeTCKME M Ku-
TancKkne XenesHble JOpPOrn U BBeae-
Hbl B CTpoW TpaHcasuaTcKkue xenes-
Hble goporun. B 1991 rogy ¢ pacnagom
CCCP TpaHcasunaTckMe xeresHble
Joporn no3BonunM NpognuTb  3TOT
nyTb Yepe3 TypkMeHucTaH n MpaH Ha
tOro-BocTok.

B koHue 1991 roga TypKmeHucTaH
COBMeCTHO ¢ MpaHom Hauan cTtpou-
TENbCTBO XXENe3HOW Aoporn TemkeH—
Cepaxc — Meuwxeq. lNMpoTsHkEHHOCTL
xenesHon goporn 308 KUIOMETPOB.
132 kunomeTpa M3 HUX NPOXoauT Ye-
pe3 Tepputoputo  TypKMeHMCTaHa,
Mo3TOMy Ha 3TOM MapupyTe 6binu
nocTpoeHsl ctaHummn Mynannel, Orys-
xaH, Ata, Cepaxc. 170 KuMrIoMeTpoB
XenesHow poporu noctpoun WpaH,
6 KMNOMETPOB M3 HUX MPOXOOUT Ye-
pe3 ropbl No 3 TOHHenaAM. HecmoTps
Ha 3TO, cTpouTenu Benu paboTbl He-
ocnabHeiMn Temnamu. B mae 1996
roga 3aBepLuniocb CTPOUTENBCTBO
3TON XXenesHow Joporu, 1 3apaboTtana
BeTka Anmarta (KasaxcrtaH) — buwikek
(Knprusums) — TawkeHT (Y3bekucrtaH) —
Awxaban (TypkmeHuctaH) — TerepaH
(MpaH) — Ctambyn (Typumsa) TpaHc-
asnaTcKon kernesHol poporu, bepy-
wen Hadyano B NekuHe (Kutan). Taknum
obpasom, Benukun LLUEnKoBbIN NyThb,
cowleawmnii Co CTpaHuy, uctopmu, 6uin
BOCCTaAHOBIEH B BUAE XXenesHom Oo-
poru.

CnegyeT oTMETUTb, YTO no obe cTo-
POHbI TYPKMEHO-MPAHCKOW KEMNE3HOM
Joporn Haxogdatcs ctaHumm Cepaxc,
roe paboTtatoT TepMUHarnbl Mo 3amMeHe
Konec BaroHoB. LLlupuHa penbcoB o
rpaHuubl coctaensier 1520 mm, a 3a
rpaHuuen 1435 mm. MNoatomy koneca
BaroHoB n3 TypkmeHuctaHa B WpaH
MEHSIOTCA C LUMPOKOW KOofeu Ha y3-
Kyto, a Ha obpaTHOM MyTU — C Y3KOMn
KOneun Ha WnpokKyto. Ha TypKMeHckoM
TepMmuHane meHstoTces koneca 300 Ba-
FOHOB B CYTKM.

TypKMEHCKME  KEeNne3HOOOPOXKHUKM
HaKONWNM [OOCTATOYHbIA OMbIT MNpU
CTPOMTENBLCTBE  XENEe3HOW  Joporu
TepxeH — Capaxc — Mewwxeq. OHu no-
CTpOUNN XenesHble Joporn Typkme-
Habap — Kepku B 1992-1999 ropax,
Awxabag — Kapakymbl — [aworys B
2000-2006 rogax. B 2007-2014 ro-
Aax bblna NocTpoeHa n coaHa B 9KC-
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pa — Kawkaz — Aziya ulag gecelgesi-
nif) tirkmen bdleginii (Turkmenba-
sy —Farap), Demirgazyk — Glnorta
ulag gecelgesinin Gazagystan — Tirk-
menistan — Eyran demir yolunyf isi
aydylanlaryi aydyn subutnamasydyr.
2014-nji yylda Asgabatda «Halkara
hyzmatdaglygyny we durnukly 6susi
Upjin etmekde ulag-Ustasyr gecgelge-
lerinin tutyan orny» atly halkara mas-
lahat gecirildi. Maslahatda eden ¢y-
kysynda Turkmenistany Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow seyle
diydi: «Turkmenistan XXI yazyyllygyn
dhlumumy ulag strategiyasynyn dow-
letlerifi we sebitlerifi okgunly gosulys-
magynyn, geografiki we diziimleyin
mumekingiliklerinifi, tehniki we tehno-
logiki kuwwatynyf birlesdirilmeginir
strategiyasydygyna ynanyar...

«Turkmenistanyn durmus-ykdysady
Oslginin 2011 — 2030-njy yyllar Ggin
Milli maksatnamasyna» layyklykda,
Turkmenistan Yewropa, Aziya — Yu-
was umman we Gunorta Aziya yk-
dysady ulgamlarynn 6zara gatnasyk-
larynyri yklymara ykdysady koprisi
hékmuande kesgitlenildi.

Sona gora-de ykdysadyyetifi we ila-
tyn ulag hyzmatlaryna bolan islegleri-
ni doly mogberde kanagatlandyrmaga
ukyply ulag-aragatnagyk toplumyny
okgunly d&sdirmek bu uzakmohletle-
yin maksatnamanyn ileri tutulyan ugry
bolup duryar.

Onda yurdumyzyfi ulag ulgamyny
Osdirmegini esasy wezipeleri beyan
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Tajikistan is erected. The section of
railway Kerki — Immannazar (Turk-
menistan) — Akina (Afghanistan) has
also been given for operation. Total
distance of all railways of Turkmeni-
stan exceeds 5100 km. More than
1700 km has been built for the year of
independence.

Thus, in the whole Great Silk Road,
which passed across territory of Turk-
menistan the railways are erected.
Automobile roads are built in this di-
rection. Day by day, the international
importance of these roads become
higher and higher. It is certified by
the section (Turkmenbashi — Far-
ab) which is operational, TRACEKA
(transport corridor Europe — Cau-
causes — Asia), railway Kazakhstan
— Turkmenistan-Iran transport corri-
dor North-South. In 2014, Ashgabad
organized an International confer-
ence: «Role of transit-transport cor-
ridors for provision of international
cooperation, stability and sustainable
development. In his statement on the
conference, the President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov
noted: «In accordance with the «Na-
tional program of socio-economic
development of Turkmenistan for
2011 — 2030», Turkmenistan is de-
fined as transcontinental economic
bridge of interrelation of European,
Asian-Pacific and south-Asian eco-
nomic systems.

Therefore, priority development
of transport communicational com-

nnyataumio xenesHas gopora Y3seHb
(KasaxctaH) — [bibinras — bepe-
keT— OTtpek (TypkmeHuctaH) — lyp-
reH (MpaH) enesHOOOPOXHOro Ko-
punoopa Cesep — HOr. B HacTosiwee
BpeMsi CTpOMTCHA XenesHas popora
TypkmeHuctaH — AdraHnctaH — Taga-
XuknctaH. BBegeH B akcnnyaTtauuto
y4acToK 3Ton xenesHon goporu Kep-
kn — WmamHaszap (TypKMeHucTaH)—
AknHa (AdpranuctaH). O6wasi npo-
TSDKEHHOCTb BCEX JKENe3HbIX [A0opor
TypkmeHucTaHa npesbiwaet 5100 ku-
nometpoB. 1700 KMOMETPOB M3 HUX
NMOCTPOEHbI 3a rofbl HE3aBUCMMOCTW.

B o6uiem, no Bcemy MapLupyTy Benu-
koro LLIénkoBOro nyTu, NPOXOAMBLLETO
yepes TeppuTopuio TypKMEHWUCTaHa,
MOCTPOEHbI WU CTPOATCH KEnesHble
goporn. B aTux HanpaBneHusix cTpo-
ATCA ewe U aBTOMOOWIbHbIE [0pO-
. C kaxgbpiM OHEM BO3pacTaeT Ux
MeXayHapooHoe 3HaveHue. SBHbIM
CBUOETENBbCTBOM CKa3aHHOMO CRYXWUT
hyHKLMOHMPOBaHNE TYPKMEHCKON
yactm (TypkmeHbawmn — Papad)
TPACEKA (TpaHcnopTHOro kopugopa
EBpona — KaBka3 — A3us), xenesHomn
poporn KasaxctaH — TypkKMeHUCTaH —
WpaH TpaHcnopTHoro kopugopa Cesep
— lOr. B 2014 rogy B Awxabage npo-
BeOeHa MexayHapoaHas KOHdepeH-
unst «Ponb TpaHCMOPTHO-TPAH3UTHBIX
KOpugopoB B obecneveHun mexagyHa-
poOHOro CoTpyaHUYecTBa, CTabunb-
HOCTM W YCTOMYMBOro passuTuS». B
CBOEM BbICTYMNNEHUN Ha KOHpepeHLmn
Mpe3ngeHT TypkMeHucTaHa
lypbaHrynel bepgpiMyxamenoB oOT-
metun: «CornacHo «HaumoHanbHom
nporpamme coumarnbHO-3KOHOMMU-
yeckoro passuTua  TypKMeHWcTaHa
Ha 2011-2030 rogbl» TypkmeHuUCTaH
onpefenéH Kak TPaHCKOHTUHEHTarb-
HblA 9KOHOMWYECKMA MOCT B3auUMO-
OEencTBMs  eBpOMEeNCcKon, asmaTcko-
TUXOOKEAHCKOW W  HOXHO-a31aTCcKon
9KOHOMWYECKNX CUCTEM.

[MoaTomy NpuopuTETHLIM Hanpasrne-
HMEM 3TOW AONTOCPOYHON MPOrpaMmel
ABMSETCA onepexarwlee pasBuTue
TPaHCNOPTHO-KOMMYHWUKaLMOHHOTO
KoMmnrnekca, cnocobHOro B MOMHOM
0bbEéme yaoBneTBopATb NOTpebHOCTU
9KOHOMWKM 1 HaceneHms B TpaHCMopT-
HbIX yCryrax.

B Hel cdopmynvpoBaHbl OCHOB-
Hble 3ajayM pasBUTMS TPaHCMOPT-
HOW CUCTEMbI CTpaHbl. ITO Nocneno-



edildi. Bu wezipeler bolsa dinyanir
ulag ulgamyna yzygiderli gosulysmak-
dan, Giindogar — Giinbatar we Demir-
gazyk — Ginorta ugurlarynda ulag gat-
naw ugurlaryny baglanysdyryan esasy
yollaryrfi ulgam boyunca milli dizimini
mundan beyldk-de gifieltmekden yba-
ratdyr» [1, 384-385]. Yol — difie bir yol
bolman, onufi adamzat Ugin ahmiyeti
has uludyr. Yollaryf difie bir halkara
gatnasyklarda dal, yurdufi icki gat-
nasyklarynda-da derwayys zerurlyk-
dygyny bellemelidir. Olar yklymlary
halklary jebislesdiryar,
yurdun sosial-ykdysady 6slsini yokar-
landyryar.

birlesdiryar,

EDEBIYAT

plex, which can fully satisfy needs of
economy and population in transport
services, is the main area of this long-
term program.

Main tasks of development of trans-
port system are formulated in it. This
is successive integration to the world
transport system, further widening of
national infrastructure in the line of
main high roads, linking routes and
junctions in the directions of North-
South and West-East» [1, 345-346].
The roads play a significant meaning
for the humanity. It is worth noting that
the roads is actual and necessity in
international contacts. They serve as
a bridge and unite people and conti-
nents providing social-economic de-
velopment of the country.
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Tdrkmenistanydh  hormatly Prezi-
denti Gurbanguly Berdimuhamedow
tirkmen halkynyn taryhynda é¢mejek
yz galdyran beyik alymlaryii we gor-
ndkli akyldarlaryn ylmy hem-de edebi
mirasyny dinya derejesindaki gym-
matlyga dwirmek boyunga yzygider-
li islerifi alnyp barmalydygyny, olaryn
bahasyna yetip bolmajak iglerini guri-
fiur dwrenmekliginn 6ran méhim wezi-
pe bolup duryandygyny nygtayar. Milli
Liderimiz: «Muhammet Horezminin,
Abu Nasr Farabynyn, Abu Reyhan Bi-
runynyn, lbn Sinanyfi, Mahmyt Kas-
garlynyfi ynsan neslinifi beyik gec-
misinden so6hbet agyan taryhy, ylmy
kitaplary dinya medeniyetinifi altyn
hazynasynda mynasyp orun eyeleyar.
Olaryni saldamly igleri tirkmen ylmy-
ny belent derejelere goéterdi» [1, 157]
diyip bellemek bilen, bu danalaryn
ylymda bitiren hyzmatlaryna uly sarpa
goyyar.

Tdrkmen alymlary tarapyndan beyik
sahslaryn doredijiligini hemmetarap-
layyn doly éwrenmekde we olary halk
képguligine yetirmekde kép isler yeri-
ne yetirildi. Biz su makalamyzda hem
Lukman hekim ady bilen tanalyan,
Gundogarynn gornikli alym-ensiklo-
pedisti Abu Aly ibn Sinanyf kdpugur-
ly doredijiligindaki dil bilimine degigli
ylmy garayyslarynyn Gstiinde durup
gecmegi makul bildik.

Abu Aly Huseyin ibn Abdylla ibn Aly
ibn Sinanyn (Awisennanyn) (980 —
1037) Lukmangylyk we filosofiya ylym-

Ogulnabat Gogowa,

The esteemed President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov
underlines necessity for deep study-
ing scientific and literary heritages
of the outstanding thinkers and and
well-known figures who left an inde-
lible trace in the history of the Turkmen
people. The nation leader, highly ap-
preciating their merits in the science,
notes: «The historical and scientific
books written telling about great histo-
ry of mankind by Muhammet Khorez-
mi, Abu Nasr Farabi, Abu Reyhan
Biruni, Ibn Sina, Mahmyt Kashgarly
take a worthy place in a gold treasury
of world culture. Their considerable
works impacted on growth of Turkmen
science on higher level» [1, 157].

The Turkmen scientists have done
much work on comprehensive study-
ing and popularization of the creations
of the great personalities. In given ar-
ticle we have decided to dwell on the
scientific views of scholar and ency-
clopedias Abu Ali ibn Sina about the
language, which is known as Lukman
Hekim in the East.

Invaluable treatises on medical and
philosophical sciences of Abu Ali Hus-
sein ibn Abdallah ibn Sina (Avicenna)
(980-1037) are known not only in the
east, but also all over the world. More-
over, Ibn Sina has left huge heritage
in astronomy, geology, mathematics,
physics and some other sciences.
Certain historical notes made by Ilbn
Sina contain information on more than
450 scientific works. However, unfor-
tunately, only about 240 of them have

YBaxaeMmblin [pesvaeHT TypkmeHu-
ctaHa lNyp6aHrynel bepgbimyxamenoB
noayépknBaetr HeobxoaMMocTb No-
cnepoBaTenbHON paboTbl Mo rnyboko-
MY M3YyYEHWUIO Hay4yHOro W nuTepaTyp-
HOro Hacnegus BblOAOLWNXCSA YHEHBIX
N BUOHBLIX MbICIIUTENEN, OCTaBUBLLMX
HEOLEHNMbIN crieq B UCTOPUMN TypK-
MEHCKOoro Hapoga. Jlugep Haumu, Bbl-
COKO OLeHuBasi UX 3acnyru B Hayke,
oTmevaeT: «/ctopuyeckne n Hay4Hble
kHuru Myxammega Xopesmun, Aby Ha-
cpa dapabu, Aby PenxaHa BupyHu,
N6H CuHbl, Maxmyaga Kawrapnel, pac-
CKasblBawLMe O BEMWKOW WCTOPUU
YyernoBeyecTBa, 3aHMMatoT AOCTOMHOEe
MECTO B 30f10TON COKPOBULLHULE MU-
pPOBOW KynbTypbl. VX 3HaunTenbHble
paboTbl NOAHANN TYPKMEHCKYHO HayKy
Ha 6onee BbICOKMIN ypoBeHby» [1, 157].

TypkmeHckue y4éHble npopenanu
OonbLuyto paboTy No BCECTOPOHHEMY
N3y4eHMIO 1 nonynspusaumm TBOpYe-
CTBaBeNUKNXy4éHbix. B gaHHo cTaTbe
Mbl NpeacTaBMM HayuyHble B3MMs4bl O
a3blke ABy Anun nbH CrHbl — BENUKOro
YYEHOro-aHUMKnonegmcTa cpegHese-
koBoro BocTtoka, n3BecTtHoro kak Jlyk-
MaH XeKknw.

BecueHHble TpakTatbl ABy Ann Xy-
celH nbH Abgannax nbH CuHbl (ABK-
ueHHbl) (980 — 1037) no meguunHe
n unocodCkMM Haykam W3BECTHbI
He TOnbko Ha BocToke, HO 1 BO BCEM
mupe. Kpome Toro, M6H CunHa octa-
BWIT OFPOMHOE Hacrnegue: KHUrM no

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar
institutynyn uly ylmy isgaéri.

Ogulnabat Gochova,

Senior Researcher of the National Institute of Language, Literature and Manuscripts named after Magtymguly,
Academy of Sciences of Turkmenistan.

OzynbHabam lNoyoea,

Cmapuwuli Hay4HbIl compyOdHuk MIHCmumyma si3bika, lumepamypbl U HayUOHasIbHbIX pyKonuceu
umeHu Maxmymkynu Akademuu Hayk TypkMeHucmaHa.
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laryna degisli bahasyna yetip bolmajak
traktatlary dife bir Gindogarda dal,
eysem tutus yer ylzinde meshurly-
ga eyedir. Mundan basga-da, Ibn Sina
astronomiya, geologiya, matematika,
mehanika, fizika we beyleki birnace
ylymlar boyunga bahasyna yetip bol-
majak mirasy galdyrdy. Kabir taryhy
maglumatlarda Ibn Sinanyn 450-den
gowrak iglerinifi atlary agzalyp gegil-
yar, gynansak-da, solardan difie 240-a
golayy saklanyp galypdyr. Munur hem
esasy sebabi, onuf ayry-ayry adamla-
ryfi hayysy boyunca yazan kitaplary-
nyn kdpusinifi 6ziinde saklanmandygy
bilen baglydyr. Olardan 150-a golayy
filosofiya ylymlaryna, 40-y lukmangy-
lyk ylymlaryna, 50-si beyleki ylymlara
degislidir [5, 35].

Abu Aly ibn Sinanyn dil hakynda-
ky ylmy mirasyny beyan etmage gi-
rismezden 0On, akyldaryd déwirdesi,
gornikli dilgi alym Abu Mansur bilen
bolan gyzykly bir wakasyny yatlamaly.
Ginlerin birinde Syh bilen Abu Mansur
emirin yanynda dil hakyndaky haysy-
dyr bir mesele hakda séhbet edenle-
rinde, Ibn Sina hem gozgalyan mesele
boyunga 6z pikirini aydypdyr. Syhyni
pikiri bu ugurdan 6zuni uly hinarmen
hasaplayan Abu Mansuryii hosuna
gelmandir. Sonun Gginem ol Ibn Sina-
nyn guygcli filosof hem-de akylly luk-
mandygyny nygtap, dil meselesinde
edyan pikirinii ynamly bolmagy Ugin
yeterlik biliminii yokdugyny akyldaryri
yuziine aydypdyr. Abu Mansuryn s6z-
leri Ibn Sinanyn géwniine degipdir [3,
268].

Dil ugrundan hem 6z pikirini aydyp
biljekdigini Abu Mansura subut etmek
islegi Ibn Sina on jiltlik «Lisan-al-arap»
(«Arap dili») atly yorite kitap yazma-
ga itergi beryar. Sonun yaly-da, akyl-
dar dil hakyndaky ylmy garayyslaryny
«Sagalmay kitabynyn «Mantyk» («Lo-
gikay) boliminde hem beyan edipdir.
Orta asyrlarda logika akyl-payhasa
degisli ylmy ugurlaryti hemmesini 6z
icine alypdyr. Gegen asyryn ortalaryn-
da déran Psiholingwistikany orta asyr
akyldarlarynyn bu pikirinifi kamillesen
dowamy hokmuinde gérkezmek bolar.
Dil bilimi bilen psihologiyanyh sepgi-
dinde déran bu ylym hem sdézleysin
pikirlenme we af-dusunje bilen bagla-
nysygyny éwrenyar.

Ibn Sina «Sagalma» kitabynyn yo-
karda agzalyan boliminde dil bilimi-

been preserved to present-day. Since,
most part of his works was written
upon the request of the individual per-
sons, the author had no copies even
for himself. Approximately 150 of them
refered to philosophical sciences, 40
to medical and 50 to other sciences
[5, 35].

Before starting description of Abu
Ali ibn Sina’s scientific views about
the language, let us dwell on the inter-
esting event that happened between
Avicenna and Abu Mansur, a contem-
porary of the thinker, an outstanding
linguist. Once, Abu Ali ibn Sina and
Abu Mansur had the honor to meet at
the emir’s reception. They discussed
some issue related to language. lbn
Sina also expressed his opinion on
that issue. However, Abu Mansur, who
considered himself a great specialist
in this field, disliked his opinion and
emphasized that Ibn Sina splendid
philosopher and a wise doctor, but he
was not perfect in linguistics [3, 268].

Being insulted by Abu Mansur in
the presence of Emir made Ibn Sina
wrote a ten-volume book, «Lisan al-
Arab» («Arabic language»). He also
described his scientific views on lan-
guage in the chapter «Logic» of the
book «Healing». In the middle ages,
the logic covered all aspects related to
intellect. Psycholinguistics, which oc-
curred in the middle of the last century,
can be an example of the continuation
of the above-mentioned idea of medi-
eval thinkers. This science which is at

acTpPOHOMUK, reonorun, maremaTuke,
MexaHuke, puanke 1 ApyrMM Haykam.
B HEKOTOpbIX MCTOPMYECKMNX 3anucsax
ynoMuHalTcs HaseaHus 6onee 450
Hay4HbIX paboT MI6H CuHbI, HO K CO-
XarneHuio, A0 Hac AOLWMAM NWLb OKOMOo
240 u3 Hux. OcHOBHas Mpu4MHa, 4TO
GONbLUMHCTBO €ro COYMHEHWI, Hanwu-
CaHHbIX No Npocbbam OTAeNbHbIX NnL,
He COXpaHWnoCb Yy camoro asTopa.
Oxkono 150 oTtHocsaTca k cumnocod-
CkuM Haykam, 40 — K MegULUHCKUM
HaykaM u 50 — Kk gpyrum Haykam [5,
35].

MNpexae 4em roBopuTb O HayYHbIX
Tpaktatax O A3blke AOy Anu WGH
CVHbI, OCTAaHOBMMCSl HA MHTEPECHOM
cnyyae, npousowegwem ¢ Aby-MaH-
CYpOM, COBPEMEHHUKOM MbICIUTENS,
BblaloWmmMca nuHrenctom. OpHax-
abl ABy Ann nbH CuHa n Ay MaHcyp
6binn Ha npueme y amupa. OHu 06-
CyXganm KakoW-TO BOMPOC, CBHA3aH-
HbI € s13blkoM. I6H CuHa Toxe Bblpa-
311 CBOE MHEHMe Mo 3TOMY BOMPOCY.
A6y MaHcypy, cuuTaBemy cebs
6onblMM crneunannucTtoMm B 3ToW 06-
nacTtu, He NOHPaBWITOCb €r0 MHEHUe,
M OH cKasan B MPUCYTCTBMM 3Mupa,
4To MI6H CHnHa cunbHbI hmunocod u
MyOpbIA Bpay, HO Yy HEro HegocTaTou-
HO 3HaHWI NO A3bIKOBbIM BOMPOCAaM.
NoH CwuHy 3apgeno 3amevaHune A0y
MaHcypa [3, 268].

Kenanne pokasatb ABGy MaHcypy
nobyguno N6H CuHy Hanucatb gecs-
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nin nazaryyetine degisli meseleleri
hemmetaraplayyn we cufifur beyan
edipdir. Akyldar bu kitapda dilifi piki-
rini beyan etmek Ugin esasy serisde
bolup hyzmat edyandigini we munun
Ucgin difie bir sdzleyis seslerinifi yeter-
lik bolmayandygyny belleyar. Hut so-
nuni Ugin hem, seslerif yazmaca sekili
gornusinde harplar dérapdir, diyip 6z
pikirini beyan edyar. Sonun yaly-da,
Ibn Sina sdzlerifi seslerden, s6zlem-
lerifi s6zlerden we s.m. duryandygyny
belleyar. Ibn Sina bu kitaby arap dilin-
de yazandygy sebéapli, onuf derfiewi-
nifi obyekti hem arap dili bolupdyr. Mu-
fna garamazdan, 6he surllyan pikirler
umumy dil bilimi Ggin hazirki dowiirde
hem bahasyna yetip bolmajak ¢esme
bolup hyzmat edyar.

Abu Ali ibn Sinanyn «Sdzleyis sesle-
rinii emele gelis sebapleri» atly trak-
taty sol doéwrin gornikli dilgisi Abu
Mansuryf hayysy boyunga Yspyhan-
da yazylypdyr (bu barada Ibn Sina igin
ilkinji sahypalarynda belleyar).

Abu Aly ibn Sinanyh «Sdzleyis ses-
lerinin emele gelis sebapleri» atly uly
bolmadyk isi iki nusgada bizifi déwri-
mize ¢enli saklanyp gelipdir. Olaryn bi-
ri Kair kitaphanasynda, beylekisi bolsa
London kitaphanasynda saklanylyar.
Biz bu ylmy makalany yazanymyzda
Ibn Sinanyi yokarda agzalan isinif
gruzin alymy W. G. Ahwlediani tara-
pyndan arapgadan rusca terjime edi-
len nusgasyny peydalandyk [7].

Abu Aly ibn Sinanyn bu isi bilen ta-
nys bolanymyzda, ajayyp sahsyyetin
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the intersection of linguistics and psy-
chology, also explores the relationship
between speech and mentality.

Ibn Sina described comprehensively
and deeply the issues related to the
theory of linguistics in the above-men-
tioned chapter of the book «Healing».
In this book, the thinker notes that lan-
guage serves as the main levers for
expressing thoughts and it is not suf-
ficient the separate spoken sounds for
this that purpose. Therefore, he notes
that the letters arose in the form of
recorded sounds. Ibn Sina also men-
tioned that words consist of sounds,
sentences consist of words and so on.
As Ibn Sina wrote this book in Arabic,
the subject of his analysis was also
Arabic. The ideas put forward by Ibn
Sina serve as an invaluable source for
modern Linguistics.

The treatise entitled «The cause of
Speech Sound’s Formation» was writ-
ten in Isfahan at the request of Abu
Mansur, (he mentions about it on the
first pages of the treatise).

The compact treatise «The cause
of Speech Sound’s Formation» by
Abu Ali ibn Sina has survived to pres-
ent day in two copies. One is stored
in the Cairo Library and the other in
the London. We have used a copy
of the above-mentioned work which
has been translated from Arabic into
Russian by the Georgian scientist
V. G. Akhvlediani [7].

The great personality was interest-
ed not only in medicine, philosophy
and other fields of science but also in

TUTOMHYIO KHUry «JlucaH-anb-apab»
(«Apabcknin a3bik»). OH Takke npea-
CTaBMseT CBOW HaydHble B3rMsigbl O
Aa3bike B pasgene «Jlornka» KHUMM
«WcueneHney». B cpeaHune Beka noru-
Ka oxBaTblBarna BCe acnekTbl, CBA3aH-
Hble C pa3ymoMm. [MCMXONMMHIBUCTHKA,
3apoamBLUASACS B cepeauHe MpoLusioro
BeKka, MOXeT BbITb MPpUMEpPOM NpoJon-
KEHUSA 3TOM MOEWN Y CPeLHEBEKOBbIX
MblcuTenen. 3ta Hayka, KoTopas Ha-
XOOMTCH Ha NepeceyeHnn NNHIBUCTY-
KM W ncuxonorum, Takke uccrnegyet
CBSA3b MEXAYy PeYbio U MbILLIIEHNEM.

NBH CuHa BCeCTOpOHHe W rnybo-
KO 3aTpOHyn BOMNPOCHI FIMHIBUCTUKM
B YMOMSHYTOM Bbille pas3gene KHU-
m «Wcuenenue». Mbicnutenb oT-
MEYaET, YTO A3bIK CITYXXUT OCHOBHbIM
CpeacTBOM BbIpaXXeHUS1 MbICnen, W
AN 9T0ro oTaenbHO NMPOU3HECEHHbIE
3BYKM HegocTaTouHbI. [ToaTomy, no ero
MHEHMI0, BO3HUKINN BYKBbI — 3anmcaH-
Hble 3BYKM. VIGH CuHa oTMevaeT, 4YTo
crnoBa COCTOAT U3 3BYKOB, Mpeansio-
XXEHUS COCTOAT U3 CMOB M Tak danee.
KHura Oblna HanucaHa Ha apabckom
A3blKe, KOTOPbIN CTan npegmeTom ero
aHanus3a. Ero ngen cnyxat 6ecueH-
HbIM MCTOYHMKOM W A715i COBPEMEHHOM
TIVHTBUCTUKN.

TpakTat, o3arnaerneHHbIn «[lpuun-
Hbl oBpa3oBaHus 3BYKOB peuny», bbin
HanucaH B VicchaxaHe no npocbbe Aby
MaHcypa (oH ynomuHaeT o6 3TOM Ha
nepBbIX CTpaHWLLax TpakTaTta).

Hebonblwon tpaktat Aby Ann nbH
CuHbl «[puymHbI 06pa3oBaHNs 3ByKOB
peun» COXpaHWmcsa 4O Hawux OHEN B
OByx ak3emnnapax. OguH xpaHuTcs B
Kanpckon 6ubnuoteke, a gpyromn — B
JloHgoHckon. TMpwu HanucaHun 3Ton
Hay4yHOW CTaTbM Mbl WCMONb30Banm
KOMuIo BbILLEeyrnoMsiHyToro Tpyaa VoH
CuHbl, nepeBegéHHoro ¢ apabckoro
Ha PYCCKWI 53bIK TPY3NHCKUM YYEHBIM
B. I. Axeneguanu [7].

ABy Ann nbH CunHa — yHuKanbHas
NNYHOCTb, €ro TpyAbl MOCBSILLEHbI
MeauumHe, acTpoHoMuM, husuke, Xu-
Mun, dumnocodumn, OHETUKE, KOTO-
pasi u3y4aeT 3BYKOBOW COCTaB SA3blKa.

Mbicnu O FNMHIBUCTUYECKOW CU-
cTematmM3aumy  3BYKOBOW  CUCTEMbI
s13blka BO3HMKANM C OABHWUX BPEMEH.
Y4éHble TOro BpeMeHu, XOTs U He UC-
nonb30BanuM TepMUHbl «pOHETUKAY,
«poHonorusay, «doHema» n Ap. U He



dine bir lukmangylyk, filosofiya we yo-
karda agzalyp gecilen ylmyn beyle-
ki ugurlaryna degigli bahasyna yetip
bolmajak kitaplary yazmak bilen ¢ak-
lenman, eysem dil biliminif bir bélegi
bolan fonetika bilen hem gyzyklanan-
dygyna-da goz yetiryaris.

Dilin ses duzdminifl lingwistik tebi-
gaty baradaky pikirler eyydm gadymy
we orta asyrlarda ylize ¢ykyp, bu do-
wirlerde alymlar «fonetika», «fonolo-
giya», «fonema» we beyleki fonetik
adalgalary ulanmadyk ya-da bu du-
sunjelere ylmy kesgitleme bermedik
hem bolsalar, olar dilii ses dizimi-
nifi aragatnasyk serisdesi hokmunde
yerine yetiryan hyzmatyny we yazuw
dilini kamillesdirmek meseleleri bilen
gyzyklanyp, ony derfiemekligin wajyp
meseledigini nygtapdyrlar.

Abu Aly ibn Sinanyh yasap gegen
doéwrltne c¢enli arap dil bilimi kamille-
sip, VIII asyryn arap filology Sibaweyh
«Al-Kitap» atly isini hem yazyar. Bu
kitapda arap dilinifi sintaksisine, mor-
fologiyasyna, s6z yasalysyna we fo-
netika degigli meseleler nazary taydan
beyan edilipdir. Mufa garamazdan,
sozleyis seslerinifi emele gelsi bilen
baglanysykly kabir meseleler hem-
metaraplayyn ylmy taydan éwrenilme-
gi talap edyardi. Orta asyr arap dilgi
alymlary ¢ekimli sesleri derfiemeklige
az Uns beripdirler. Ibn Sina hem bu
mesele babatynda: «Cekimli seslere
degisli mesele menin Ugin dugnuksiz»
[7, 19] diyip belleyar. Munia garamaz-
dan, akyldar arap dilindaki a, u, i ¢ce-
kimli seslerini we olaryf uzyn jubutleri-
nifi artikulyasiya hasiyetlerini, aydylys
orunlaryny kesgitlemegi basarypdyr.

Ibn Sina yokarda agzalyp gegilyan
«Sozleyis seslerinifi emele gelis se-
bapleri» atly ylmy isinde-de, esasan,
arap dilinin ¢ekimsiz seslerinifi ay-
dylys hasiyetlerini beyan edyar. Sol
doéwran dilgi alymlary sdzleysinn 6ran
¢ylsyrymly hadysa bolup, onuf birna-
¢e ylymlar bilen baglanysyklydygy se-
bapli, sdzleyis seslerini fiziologik, fiziki
we lingwistik taydan hasiyetlendirme-
gif hétdesinden gelip bilmandirler. Ibn
Sinanyn fiziologiya we sazgylyk ylym-
laryndan bolan tejribesi fonetikanyn
bu g¢ylsyrymly meselesini ¢ézmage
muamekingilik beripdir.

Adamyrfi beden gurlusy baradaky
cunniur bilimi Lukman hekime «So6z-
leyis seslerinii emele gelis sebapleri»

phonetics, which studies the sound
system, the sound composition of the
language.

Thoughts about the linguistic nature
of the speech sounds arose as early
as in the ancient and medieval times.
Though scientists of that time did not
use the phonetic terms such as «pho-
netics», «phonology», «phoneme»
and others or did not give a scientific
definition to these concepts they noted
the importance of studying the sounds
of speech as means of communica-
tion.

Arabic linguistics had already exis-
ted prior to Abu Ali ibn Sina — Arabian
philosopher Sibaveyhi wrote in his
book «Al-Kitab» on issues relating
to syntax, morphology and phone-
tics of the Arab language. However,
some issues related to the formation
of speech sounds required compre-
hensive scientific study. The Medieval
Arabic linguists paid little attention to
the study of vowel sounds. Ibn Sina
considers difficult to study the articu-
lation of vowels: «As for vowels, the
question is unclear to me» [7, 19].
Despite this, the thinker was able to
determine the articulation properties
of vowel sounds a, u, i and their long
pairs in Arabic.

The phonetic treatise «The cause
of Speech Sound’s Formation» by lbn
Sina mainly describes the pronuncia-
tion of consonant sounds of the Arabic
language. Linguists at that time could
not characterize the physiological, ar-
ticulated and phonological features of
the speech sounds as human speech

JaBanu Hay4YHoro onpefeneHns atum
MOHATUAM, TEM He MeHee OTMe4anu
BaXXHOCTb M3Yy4YEeHUs1 3BYKOB peyn Kak
cpeacTtea obLeHus.

Apabckoe s3bIkO3HaHUE yxe cylie-
ctBoBano o Aby Anu ubH CuHbl, u
00 9Toro BpemeHu apabckui uno-
nor VIII B. CnbaBenxu yxe Hanucan
CBOW KHUTY «Anb-Kutaby, roe 3atpo-
Hyn BOMPOCbI CUHTakcuca, mopdono-
rmn, cnoeoobpasoBaHUsa 1 OOHETUKM
apabckoro s3bika. OgHako HeEKOTO-
pble BOMPOCHI, CBA3aHHble C POpMU-
poBaHWeM 3BYKOB pedn, Tpebosanu
BCECTOPOHHETO HAay4YHOro MU3y4eHUs.
CpeaHeBeKkoBble apabckue IUHIBU-
CTbl yoensanu mano BHUMaHUsS nayde-
HU1IO rmacHbix 3ByKoB. IGH CunHa Toxe
NPU3HAETCA B TPYLHOCTU W3YYeHWs
apTuKynsaumMmM rmacHbelx: «4to Kaca-
€TCH IMacHbIX, TO BOMNPOC O HUX AnS
MeHs1 HesceH» [7, 19]. HecmoTpsa Ha
3TO, MbICNUTENb CMOr OMNpenenvTb
apTUKYNSLUMOHHbIE CBOMCTBA IMacHbIX
3BYKOB a, U, i 1 UX gonrmx nap B apab-
CKOM S3bIKE, MECTO MX 0Opa3oBaHus.

B doHeTnyeckom TtpakTtate «[lpu-
YMHbI 06pa3oBaHNs 3BYKOB peun» NBH
CvHa ocTaHaBnuBaeTcs Ha ocobeH-
HOCTSIX MPOM3HOLLEHUS  COrMacHbIX
3ByKOB apabckoro s3blka. Y4éHble-
FNIMHIBUCTbI TOTO BPEMEHU HE MOINU
OXapakTepu3oBaTb apTUKYNSALMOHHbIE
n dhoHonormyeckne oCobeHHOCTH 3BY-
KOB, TaK Kak YernoBeyveckas peyb cama
no cebe — CrNOXHOE SIBNEHWEe U CBS-
3aHa C HecKornbkMMmK Haykamu. OnbIT
N6H CuHbl B obractu dmsmonorum u
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atly ylmy isinde sézleyis organlaryny
ginisleyin beyan etmeklige, saz ug-
rundan bolan bilimi bolsa, sesifi emele
gelsi, onun esidis organlary arkaly ka-
bul ediligi, tonufi emele gelsi we s.m.
meseleleri ¢dzmeklige yardam beryar.
Ibn Sina fonetik traktatynda dildaki
bar bolan s6zleyis seslerinifi aydylysy,
onun howada yayraysy we sesif esi-
dis organlarynyn Usti bilen kabul edilisi
baradaky pikirlerini beyan edyéar. Sol
dowrin fonetika barada yazylan bey-
leki islerinden tapawutlylykda, agzalyp
gecilyan ylmy isde sozleyis seslerinin
mukdar we hil hasiyetlerine-de digin-
diris berilyar.

Abu Aly ibn Sina «Sdzleyis sesleri-
nif emele gelis sebapleri» atly isini al-
ty bolime bdolyar:

1. Sesin ylize ¢ykys sebapleri ha-
kynda;

2. Sozleyis seslerinin ylze ¢gykys se-
bapleri hakynda;

3. Damak we dil anatomiyasy ha-
kynda;

4. Arap dilindaki kabir seslerini ylize
cykmagynyn ayratyn sebépleri hakyn-
da;

5. Sol seslere meszes sdzleyis ses-
leri hakynda;

6. Sozleyis seslerinifi glrlemekden
beyleki hereketlerin Usti bilen esidiligi
hakynda.

Akyldaryn «Sozleyis seslerininh eme-
le gelis sebapleri» atly isinin birinji bo-
I[imi tebigatdaky seslerifi emele gelsi
barada bolup, onda sesifi emele gel-
mekliginifi esasy sebapleri we onun
esidis organlarynyfi Usti bilen kabul
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itself is such a complex phenomenon
and it is connected with several sci-
ences. Ibn Sina’s experience in physi-
ology and musical sciences allowed
him to solve this complex problem of
phonetics.

Lukman Hekim had deep knowledge
of human anatomy that made it pos-
sible to describe widely the organs of
speech and the knowledge in the field
of music helped him solve the issue
of sound formation, its perception by
hearing organs and tone formation
in the phonetic treatise «The cause
of Speech Sound’s Formation». Un-
like other works on phonetics of that
time, the above — mentioned scientific
work also explains the quantitative
and qualitative properties of speech
sounds.

Abu Ali ibn Sina divides his work The
cause of «Speech sound’s formation»
into six chapters:

1. About the cause of sound forma-
tion;

2. About the cause of speech
sounds’ formation;

3. About anatomy of larynx and
tongue;

4. About special causes of formation
of some Arabic sounds;

5. About speech sounds and similar
sounds to them;

6.About that the sounds of speech
are also heard from non-speech
movements.

The first chapter of the thinker’s
book «The cause of Speech Sound’s
Formation» is devoted to the forma-
tion of sounds in nature, description of

My3blKarbHbIX HayK NO3BONWM eMy pe-
WKNTb 3Ty CNOXHY npobrnemy ¢oHe-
TUKW.

[my6okune 3HaHus JlykmaH xekuma
No aHaTOMMM YernoBeKa Aanv BO3MOX-
HOCTb eMy B (DOHETMYECKOM TpaKTa-
Te «[lpuymHbl 0Bpa3oBaHWsi 3BYKOB
peuny nogpobHO onucatb OpraHbl
peyu, a 3HaHus B obriactu My3biku no-
MOrNN emMy peLunTb Bonpoc o6 obpa-
30BaHWM 3BYyKa, BOCMPUSATMM €ro opra-
Hamu crniyxa, (bopMmpoBaHuM ToHa. B
oTnnyme OT apyrmnx pabot no doHeTu-
Ke TOro BpeMeHWU, B BbILLEYNOMSIHYTOWN
Hay4yHou paboTe NpUBOAATCS Konuye-
CTBEHHbIE M Ka4YeCTBEHHblEe XapakTe-
PUCTUKIN 3BYKOB PeYN.

AGy Anun nbH CvHa genvt cBoto pa-
60Ty «[pnynHbLI 06pas3oBaHUS 3BYKOB
peun» Ha LIEeCTb Pa3desnos:

1. O npu4mMHe BO3HUKHOBEHWS 3BY-
Ka;

2. O npuyrMHe BO3HUKHOBEHWS 3BY-
KOB peyu;

3. O6 aHaTOMWUK ropTaHK 1 A3bIKA;

4. O cneumanbHbIX NpUYMHaX BO3-
HUKHOBEHWUS1  OTAENbHbIX  apabckmx
3BYKOB;

5. O 3ByKax peun, MOXOXUX Ha 3TU
3BYKM;

6. O TOM, 4TO 3TU 3BYKM peYu CriblLL-
Hbl U OT HEPEYEBbIX ABUXKEHWN.

MepBbIN pasgen KHUMM MbliCAUTENst
«O npuyrMHe BO3HMKHOBEHUSA 3ByKa»
NnocBsALWEH oOpa3oBaHMIO 3BYKOB B
npypoge W npuynHam obpasoBaHUst
3BYKOB W BOCMPUATUS WX OpraHamwu
cnyxa. MI6H CuHa nuwer: «[lpegno-
narat, 4to Onwxamwen npUYNHON
BO3HWKHOBEHWSI 3ByKa SABNSAETCHA BOS-
Hoobpas3HOe [ABMXEHMEe BO3gyxa WU
ero BblbpacbiBaHMe C ObICTPOTON W
CUNOWN, NO Kakow Obl NPUYMHE OHO He
npoucxogunoy [7, 2]. OH yTBepxaaer,
YTO AN BO3HUKHOBEHWS 3ByKa CONpu-
KOCHOBEHMS1 T€N HegoCTaTo4HO, elwé
HeobxoaAMMo oTaaneHne O4HOro Tena
ot apyroro. o mHeHnto I6H CuHbl, B
oboux cny4yasix HeobxoauMbl BOSTHOO-
OpasHble ABMXKeHUs Bo3gyxa, 1 ganee
3Ta BOMHa AOCTMraeT 3acTosiBLUEro-
Cs1 BO3gyxa B CIYXOBOM KaHare, 4To
NpYMBOAMWT €ro B KornebaHue, KoTopoe
BOCMPUHMMAETCS MEePEnoHKOW. OTUM
onpefeneHMemM BENMKOro MbICIUTENS
COBpPEMEHHbIE YYEHbIE MONb3YTCS
[0 cux nop: «3ByK pacnpocTpaHsieT-
Cs1 B BO3yXe U B XNOKOCTSX B hopme



edilis yagdayy beyan edilyar. Ibn Si-
na sesin emele gelis sebaplerini sey-
le dusundiryar: «Menifi pikir edigsime
géra, sesin emele gelmeginifi esasy
sebdbi haysy hem bolsa bir sebaple-
re goéra howanyn tolkun sekilli hereket
bilen ¢alt we guygli ¢cykarylmagydyr»
[7, 2]. Ol sesifi emele gelmegi Ugin iki
jisimii biri-birine galtasmagynyn ye-
terlik bolmayandygyny, sonufi yaly-da,
iki jisimif biri-birinden ayrylmagynyn
hem mohdmdigini belleyar. Ibn Sina
iki yagdayda hem howanyn tolkun se-
killi hereketinifi zerurdygy baradaky
pikiri 6ne suryar. Sol tolkunyn esidis
kanalynda saklanan howa baryp yet-
megi netijesinde bolsa yrgyldy emele
gelip, ol ses perdeleri tarapyndan ka-
bul edilyar diyip, sesifi emele gelsini
we onun kabul edilisini beyan edyar.
Akyldaryi bu pikirinifi hazirki wagtda
hem akustikada ahmiyetini yitirman-
digini, ony alymlar tarapyndan sesin
emele gelsi hakynda: «Ses howada
we suwuklykda dik tolkun gérnisinde
yayrayar, gaty jisimde bolsa tolkunlar
dikligine hem-de keseligine yayrap bil-
yar» [6, 324] diyen dugundirigleri hem
tassyklayar.

Ikinji bolimde sbzleyis seslerinif
emele gelis yagdayy beyan edilyar.
Bu bolimin ilkinji setirlerinde sdzle-
yis tonunyn belentliginifi we pesliginin
ses tolkunlarynyn hereketine, yagny
olaryn Uznlksizligine we akgynlylygy-
na ya-da seslerifi yayramagyna, da-
gynyklygyna bagly bolup duryandygy
bellenilyar. Ibn Sina soézleyis sesine
seyle dislndiris beryar: «Sozleyis
sesi — bu dine sona mahsus hasiyet-
li sesifi goérnusi bolup, galyslar we ton
boyunca 6ziine menzes beyleki ses-
lerden tapawutlanyar» [7, 3].

Ibn Sinanyn bu ylmy isinde seljeril-
yan fonetikanyfi méhim meselelerinif
biri bolan s6zleyis seslerinii tonunyn
belentligi saz ylmyndaky umumy du-
slnjelere esaslanyp beyan edilipdir.
Bu isde sesler tony boyunca iki: belent
we asaky yaly topara bélunyar. Ibn Si-
nanyn pikirine géra, howa akymy ak-
gynly, iznuksiz hereket edende belent
ton, howa akymy dagynyk yagdayda
bolsa asaky ton emele gelyar.

Belli rus saz sungatyny oéwreniji T.
S. Wyzgo: «lbn Sina sozleyis we saz
seslerinifi arasyndaky inge arabagla-
nysygy derfieyar, fonetika ugry boyun-
¢a gunnur gyzyklanyar, sozleyis diliniri

sound formation and perception it by
the hearing organs. Ibn Sina explains
the reasons for the formation of sound:
| suppose that wave shaped air move-
ment and its ejection with a speed and
force, whatever the reason for its oc-
currence, is the main factor for sound
creation [7, 2]. He contended that
contact of bodies is not enough for
sound formation, it is also necessary
distance of one body from another.
According to Ibn Sina, in both cases
wave-like air movements are neces-
sary and then this wave reaches stag-
nant air in the auditory canal which
causes it to oscillate, and perceives its
membrane stretched on the surface of
the canal. Such scientific views of the
great thinker have not lost its value in
acoustics so far: «Sound propagates
in the air and in liquids in the form of a
longitudinal wave, in solids it can prop-
agate both longitudinal and transverse
vibrations» [6, 324].

The second chapter of the treatise
is about speech sounds formation and
on the first lines of this section it is
described the height of the tone. The
great scientist notes that the height of
the tone depends on continuity and
smoothness or on the splitting and
scattering of sound waves. Ibn Sina
gives following interpretation to speech
sounds: «The sound of speech is a
type of sound with the features inher-
ent only for it and it is differed by ear
from another similar sound in height
and gravity of tone» [7, 3].

The height of the speech sounds’
tone which is one of the important is-
sues of phonetics analyzed on the
basis of general concepts of musical
science in the scientific work by lbn
Sina. In this work, sounds are divided
into two groups in tone: high and low.
According to Ibn Sina a high tone is
formed when the air flows continuous-
ly and a lower tone is formed when the
airflow dissipates.

The outstanding Russian musical
scholar T. S. Vyzgo notes that in addi-
tion to music science the scientist also
made a great contribution to phonet-
ics: «lbn Sina researches the subtle
connection between speech and musi-
cal sounds, is deeply interested in the
field of phonetics, analyzes the sound
structure of the spoken language and
classifies phonemes» [5, 199].

A well-known scientist notes that
as a result of complete barriers and

Hemedandaky Abu Aly Ibn Sinanyri
aramgahi (Eyran).

Mausoleum to Abu Ali Ibn Sina in
Khamedan (Iran).

Mae3oneli A6y Anu N6H CuHbI
8 XamaodaHe (MpaH).
NPOAOMbHON BOSHbI, B TBEPAbLIX Tenax
MOryT pacnpoCTpaHATbLCA Kak npo-
JornbHble, Tak U NonepeYHble koneba-
HusA» [6, 324].

Bo BTOpOM pasgene TpaktaTta onu-
cbiBaeTcsi 0bpa3oBaHne 3BYKOB peyn.
NBH CuHa oTmevaerT, 4To BbicoTa TOHa
3aBUCUT OT HEMNpepbIBHOCTM M Nnas-
HOCTW, WNWN Xe OT pacLienneHns u
paccenBaHusi 3BYKOBbIX BOSH, U OAET
Takoe TOrNKoBaHWE 3BYKOB: «3BYK
peun — 37O BUA, 3BYKa C Mpu3HaKkamu,
NPUCYLLIUMM TOINbKO eMY, KOTOPbIMU OH
OTNNYaEeTCA Ha Criyx OT ApYyroro 3ByKa,
CXOXEro C HUM NO BbICOTE U TSHXKECTU
ToHa» [7, 3].

BbicoTa TOHa, koTOpas siBNAeTcs of-
HUM U3 BaXKHbIX BONPOCOB (DOHETUKM,
aHanuaMpyembix B HayyHou pabote
NBH CuHbl, onMCbiBaeTCs Ha OCHOBE
O6LLUMX KOHLENUUA My3biKarnbHON Ha-
ykn. OH OenuT 3ByKM Ha ABe rpynnbl
MO TOHY: BbICOKUA N HU3KUIA. Bbicoknii
TOH (bopMUpyeTCs, Korda BO3AYLUHbIN
NMOTOK TEYET HenpepbiBHO, a Gonee
HU3KUI TOH, Korga BO3OYLUHbIM MOTOK
pacceunBaeTcs.

MN3BeCTHbIN POCCUMIACKUA MY3bIKOBEA
T. C. BbIzro oTmeyaert, 4YTo Hapsagy ¢
My3bIKanbHOW HayKOW, YYEHbBIN TaKke
BHEC OrpOMHbIN BKNag U B POHETUKY:
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ses duzumini seljeryar we fonemalary
klassifisirleyar» diyip bellemek bilen,
meshur alymyn saz sungaty bilen bir
hatarda fonetika ylmyna ahmiyetli go-
sandyna hem uly baha beryar [5, 199].

Meshur alym soézleyis seslerinin
emele gelmeginde ses akymynda
déreyan bdwedifi ilki doly yapylyp,
sofira bir gezeklik agylmagy netijesi-
ne «yodnekey» seslerifi, bowedifi doly
yapylman agylmagy netijesinde bolsa
«gylsyrymly» seslerin emele gelyandi-
gini belleyar. Alymyn c¢ekimsiz sesle-
rini seyle hasiyetlendirmek esasynda
tapawutlandyrylysy héazirkizaman fo-
netika ylmynda cekimsizlerifi artikul-
yasiyanyn hili boyunca zarplylar we
stykesler yaly toparlara bdlUnisine
gabat gelyar.

Su bdélimde soézleyis seslerinifi ar-
tikulyasiyanyn orny boyunca hem ta-
pawutlandyrylyandygyny  akyldaryn:
«Sesler beden boleklerinif gatnagma-
gyna bagly bolup boéwet we agylmak
bilen biri-birinden tapawutlanyar» diyip
belleysinden dislinmek bolyar. Alym
hazirkizaman fonetika ylmynda ula-
nylyan «sozleyis organlaryna» derek
«beden bolejikleri» adalgasyny ula-
nypdyr. Bu bolimifi sofiunda ol mun-
dan buyana so6zleyis organlary barada
disUndiris beriljekdigini yazyar.

Uclnji bélim «Damak we dil ana-
tomiyasy» diylip atlandyrylyp, esasy
sozleyis agzalary bolan dil bilen da-
magyn anatomiyasy jikme-jik beyan
edilyar. Ibn Sina s6zleyis sesini emele
getirmage dos, damak, agyz we burun
bosluklarynyn gatnasyandygyny belle-
yar. Hazirkizaman fonetikasynda hem
sozleyis seslerini hasyl etmage gat-
nagyan beden agzalary umumylasdy-
rylyp — gepleyis apparaty diylip atlan-
dyrylyp, olar dem alys beden agzalary
(6yken); Damak (ses emele getiriji);
Damagusti (agyz we burun boslugy)
yaly toparlara bolinyar [4, 28].

Ibn Sinanyn fonetik traktatynda sesi
emele getirmage gatnasyan esasy or-
gan bolan damagyn gurlusy jikme-jik
beyan edilip, onun U¢ kekirdewikden
duryandygy bellenilyar. Olaryn atla-
ry traktatda: galkan sekilli, yuzik se-
killi, gapak ya-da pyyala sekilli diylip
atlandyrylypdyr. Akyldaryn damagyn
kekirdewUlklerini yokardaky vyaly at-
landyrysy hazirkizaman fonetikasynyn
fiziologiya bolumindaki yuzuik sekilli,
galkan sekilli we susak sekilli kekirde-
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single opening «simple» sounds are
formed and «complex» sounds gen-
erated from incomplete barriers and
closure occurs simultaneously with
opening. This characteristic of conso-
nant sounds coincides with the clas-
sification of consonants according to
the method of articulations into explo-
sive (simple) and slit (complex) conso-
nants in modern phonetics.

In this chapter of the treatise, it is
also noted that the sounds differ in the
place of articulations: «The sounds
differ in the participation of the bodies,
which exist with them and which form
a barrier and opening». The thinker in
his treatise used the word «body» in-
stead of the term «organs of speech»
which is widely used in modern pho-
netics. In the conclusion of this section
he writes that in the future the bodies
of speech will be analyzed.

The third chapter is called «About
anatomy of larynx and tongue» and
it describes in detail the anatomy of
tongue and larynx which are the main
organs of speech. |Ibn Sina points
cavities of a breast, a throat, a mouth
as main cavities participating in sound
formation. In modern phonetics, the or-
gans of speech involved in the forma-
tion of sounds are called the speech
apparatus, namely: respiratory organs
(lungs); larynx (sound generator);
epiglottidean cavities (oral and nasal
cavities) [4, 28].

The given treatise of Ibn Sina de-
scribes the larynx in detail and notes
that it consists of three cartilages.
They are mentioned in the treatise
as a bowl formed, ring formed and
in the form of a lid, or cup. Such de-
nomination of the larynx cartilaginous
coincides with their names in modern
phonetics such as cricoid, thyroid, and
arytenoid [8, 88-89]. In this chapter it
is also stated four types of laryngeal
movements: constriction, expansion,
closure, opening and in detail speci-
fied the muscles participating in per-
formance of these actions. According
to the types of laryngeal movements
muscles are divided into: muscles
opening the laryngeal — 6, muscles
covering the laryngeal — 4, muscles
narrowing the laryngeal — 6, muscles
expanding the laryngeal — 6.

In this chapter it is also discussed
the anatomy of the tongue which is
considered the main organ of speech.
Usually three parts of the tongue are

«MBH CuHa uccnenyet TOHKYIO CBSA3b
Mexay peqYeBbiMM U My3blKalnbHbI-
MU 3Bykamu, rnyboko MHTepecyeTcs
obnactbio  (POHETMKW, aHanu3npyet
3BYKOBYIO CTPYKTYpY pPa3roBOPHOro
A3blka U Knaccupununpyet oHeMbI»
[5, 199].

N6H CuHa oTMevaerT, 4To pesynbra-
TOM NOSHbIX Nperpag u 04HOKPaTHOro
pasMblKaHUS SABMSAOTCA  «MPOCTbIE»
3BYKW, @ «CIIOXHble» BO3HMKAKT OT
HenonHelX nperpag, W CMblKaHue
NPOUCXOOUT OLHOBPEMEHHO C pas-
MblkaHMeM. Takasi xapakTepucTuka
CornacHbIX 3ByKOB COBMagaerT C Knac-
cuduKaLmen cornacHbiX no crnocoby
apTMKYNSAUMMK: B3pbIBHbIE (NPOCTLIE) U
LeneBble (CNOXHbIE) CornacHble B CO-
BpeMEHHOM (hoHEeTUKE.

B aTom pasgene TpaktaTa Takxe OT-
MEeYaeTCs, YTO 3BYKM OTIIMYAIOTCH U
no MecTy apTuKynsaumm: «3ByKku pas-
nnyarTca No y4yacTuio Ten, KOTopble
HanM4yecTBYHOT MPU HUX U KOTOPbIEe
obpasyloT nperpagy n pasmbiKaHuey.
MbicnuTenb B CBOEM TpakTaTe BMECTO
TEPMUHA «OpraHbl peudn», KOTOpbLIN
LUMPOKO ynoTpebnsieTcsi B COBPEMEH-
HoM (bOHeTUKe, Mcnomnb3oBasn CroBO
«Tenox». B 3aknoyeHnn aTon rmasbl OH
MULLET, YTO B JanbHenwem gacT Ton-
KOBaHWe opraHam peyu.

Tpetun pasgen HasbiBaetcss «O6
aHaTOMWUW FOPTaHN N A3bIKa», U B HEM
JeTanbHO OMUCLIBAETCA aHaToMus
A3blka U rOpTaHW, KOTOPbIE ABMSATCA
OCHOBHbIMW OpraHamu peyu. M3 norno-
CTen, y4vacTBylLMX B 0bOpasoBaHMM
3ByKa, MI6H CuHa ykasbiBaeT Ha nomno-
CTKW rpyau, roptaHu, pta u Hoca. B co-
BpeMeHHON (DOHETUKE OpraHbl peyw,
yyacTeyloLne B 06pa3oBaHnn 3ByKOB,
Takke HasblBalOTCA 00OOLIEHHO — pe-
YeBbIM annapaTtoMm, COCTOALUUM U3
OpraHoB [biXaHUsA (NErKMx); roptaHu
(3ByKOBOro reHepartopa); HaaropTaH-
HbIX nonocTten (NomnocTn pTa u Hoca)
[4, 28].

B Ttpaktate N6H CuHbl nogpobHo
ONNCbIBAETCHA roOpTaHb W OTMEYaeT-
Csl, UTO OHA COCTOUT U3 TPEX XPSLLEN
B cbopme MMUCKM, Komnbua u B dopme
KPbILLKW, UMK Yallkn. Takoe HaMMeHo-
BaHWe XpsALWen ropTaHu coBnagaeT C
UX Ha3BaHUAMW B COBpeMeHHon ¢o-
HETUKE: NEepCTHEBUAHbIA, LUTOBUA-
HbIh U 4YepnanosuaHblin [8, 88-89].
ABTOp onucbiBaeT YeTbipe Buaa OBu-



wuikler bilen gabat gelyar [8, 88-89].
Seyle-de, bu bélimde awtor damagyrni
hereketinifi dort gérnusini: daralmany,
gifelmani, yapylmany we agylmany
bellemek bilen, bu hereketleri amala
asyrmaga gatnasyan myssalary ye-
kan-yekan sanap gegyar. Myssalar
damagyn hereket edis yagdayyna la-
yyklykda su gdérnuglere bolinyar: da-
magy agyan myssalar — 6, bogazy
yapyan myssalar — 4, damagy darald-
yan myssalar — 6, damagy gifieldyan
myssalar — 6.

Bu boélumde esasy sOzleyis agza-
sy bolan dilin anatomiyasynyfi Ustun-
de hem durlup gegcilyar. Adatga, dilifi
uc bolegi, yagny dilin ujy, dilifi arkasy
(kentlewige tarap usti) we dilifi dlybi
(yagny onun dilasty sunk bilen birles-
yan yeri) tapawutlandyrylyar. Malim
bolgy yaly, dilii myssalary iki: dagky
we i¢ki toparlara bélinyar. Ibn Sina di-
li herekete getiryan 8 dasky myssany
bellap gegyar. Fonetik traktatda beril-
yan maglumatlar hazirkizaman anato-
miyasynyn garayyslaryna layyk gelyar.

Dordanji bolim «Arap dilindaki kabir
seslerifi ylze ¢gykmagynyfi ayratyn se-
bapleri hakynda» diylip atlandyrylyp,
onda arap dilinif kabir seslerinif hil
we mukdar hasiyetleri beyan edilyar.
Bu bélimde sézleyis sesleri difie bir
artikulyasiya taydan dal, eysem akus-
tiki hasiyetleri boyunga hem seljerilyar.
Sonun yaly-da, bu bdlimde «fonologik
gapma-garsylyk» diyen duslinje ag-
zalmayan hem bolsa, ¢ekimsizler bu
ayratynlyk boyunca hasiyetlendirilyar.

Ibn Sinadan o6nki dilgi alymlar arap
dilinif gekimsizlerini Gg: zarplylar, suy-
kesler we aralyk yaly toparlara boltp-
dirler. Hazirkizaman fonetikasynda
«sonorlylar» diylip atlandyrylyan ce-
kimsizler sol déwilrde «aralyk» diylip
atlandyrylypdyr. Oziinden oriki dilgi
alymlardan tapawutlylykda Ibn Sina
cekimsizleri iki uly topara: zarplylara
we slykeslere bolyar. Ol aralyk ce-
kimsizleri hazirki dowirde kép dillerin
fonetikasynda berligi yaly, zarply we
suykes cekimsizlerinin dizimine go-
supdyr.

Bu isin fonetika ylmy Ugin yene-de
bir ahmiyetli tarapy cekimsiz sesle-
rin owaz gatnasygy boyunca toparla-
ra bolinmegindedir. Beyik akyldaryn
cekimsizleri bu alamat boyunca der-
fnemek Ugin ulanan «guycli-gowsak»
adalgasy umumy fonetikada, sol san-

Awisenna. Abu Aly Ibn Sina muzeyi. Kiimiis
wazadaky suraty. Hemedan (Eyran).

Avicenna. Portrait. Silver made vase.
Museum of Abu Ali Ibn Sina in
Khamedan (Iran).

AesuueHHa. [Topmpem Ha cepebpsiHoli sa3se.
My3set A6y Anu N6H CuHbI
8 XamaoOaHe (MpaH).

distinguished: the tip of the tongue,
the middle part of the tongue and the
back part of the tongue. As it is known
tongue muscles are divided into two:
external and internal groups. Ibn Sina
mentions 8 external muscles that
move the tongue. The characteristic
and division of the tongue that repre-
sented in the phonetic tractate of the
thinker corresponds with the interpre-
tation in modern anatomy.

The fourth chapter of the treatise
which is entitled «About special causes
of formation of some Arabic sounds»
describes the qualitative and quan-
titative properties of some sounds in
Arabic. In this section speech sounds
are analyzed not only from the point of
view of articulation but also from the
point of view of their acoustic proper-
ties. Though the concept of «phono-
logical opposition» is not mentioned in
this section some consonant sounds
are characterized by these features.

Before Ibn Sina the linguists divid-
ed the consonants of the Arabic lan-
guage into three groups: explosive,
fricative and intermediate. So-called
«intermediate» sounds in modern
phonetics are known as «sonorousy.
As distinct from his predecessors Ibn
Sina divides consonants into two main
groups: explosive and fricatives. He in-
cluded «intermediate» sounds into the

XEHUS TOopTaHu: CyXeHue, pacluu-
peHue, CMbIKaHMe W packpbiTue,
JeTanbHoNepeYncnsasaMbILLLbl, y4acTBy-
HOLLME B BbIMOMHEHUN 3TUX OENCTBUN:
6 MbIlL, pacKpbIBAKOLWMX TFOpPTaHb,
4 MbiWwupbl, 3aKpbiBaKOLWME TOpPTaHb,
6 MbILLILL, CyXXatoLUX ropTaHb, 6 MbiLLL,
pacLINpsIOLLNX rOpTaHb.

B atom pasgene Takke paccmartpu-
BaeTCa aHaTOMus A3blka Kak OCHOB-
HOro opraHa peun. PasnuyaiT Tpu
YacTu A3blka: KOHYMK si3blKa, CMWHKA
A3blka (CpeaHsas 4YacTb) U OCHOBaHWE
A3blka (3a4HAs YacTb). Mblwbl A3bl-
Ka OendaTt Ha ABe rpynmbl: BHELLHNE 1
BHyTpeHHne. N6H CuHa ynomuHaet
8 BHELUHNX MbILLIL, KOTOPbIE MPUBOAST
B OBWKEHNE SA3bIK. XapakTepucTmka u
X geneHve, npeacrtaeneHHasa B ¢o-
HETUYEeCKOM TpaKTaTe, COOTBETCTBYET
COBPEMEHHbIM NpeacTaBneHnsam oo
aHaToMuUKn pevyeBoy NonocTy.

YeTBepTbli pasgen Tpaktata osa-
rnmaerneH «O cneumanbHbIX NPUYUHAX
BO3HMKHOBEHMWS OTAENbHBLIX apabckmx
3BYKOB», B KOTOPOM OMUCaHbl Kaye-
CTBEHHbIE M KOINMYECTBEHHbIE CBOW-
CTBa HEKOTOpbIX 3BYKOB B apabckom
a3blke. B aTomM pasgene 3Byku peun
aHanuM3npyrTCa He TOMbKO C TOYKM
3peHNs apTUKYNSLMK, HO U C TOYKK
3pEeHUA UX aKyCTUYECKMX CBOWUCTB.
XoTs NoHATME «doHosornyeckas on-
nosuums» B 9TOM pasgene He ynomu-
HaeTcsl, HEKOTOpbIE COrMacHbIe 3BYKM
XapakTepusytTcs Mo 3TUM 0COBEHHO-
CTAM.

YYéHble-nUHrBncTbl 4o MO6H CuHbl
Oenunu cornacHole 3Byku apabcko-
ro s3blka Ha TpW rpynnbl: B3pbIBHbIE,
LLeneBble U NPOMEXYTOoYHbIE. Tak Ha-
3bIBAEMbIE «MPOMEXYTOUHBLIE» 3BYKU
B COBPEMEHHOM (OOHETMKE onpefe-
NSATCA KakK COHOpHble. B otnuumne ot
CcBOWX NpepLecTBeHHnkoB, N6H CuHa
OenuT cornacHble Ha OBE OCHOBHblE
rpynnbl: B3pbiBHble U LWeneBble. OH
BKJITHOUUIT «TPOMEXYTOYHBbIE» B COCTaB
B3PbIBHbIX U LLEMNEBbIX COrMacHbIX, KakK
3TO MPUHSATO B COBPEMEHHON (hOHETYU-
Ke MHOIMMX A3bIKOB.

Opyron BaxHblM ANA  (POHETUKM
acnekT aToh paboTbl — Knaccugu-
Kauusa cormacHbiX 3BYKOB MO  y4a-
cTuio roroca. [ns onucaHusa cornac-
HbIX MO 3TOMY MpPU3HAKy BENUKWUIA
MbICIUTENb  ynoTpebnan  TepMuH
«CUIbHbIA — crabblin» BMECTO 3BOH-
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da, hazirkizaman tirkmen dil biliminde
hem c¢ekimsizlerin «agyk-dymyklyk»
fonologik gapma-gargy goylusyna ga-
bat gelyar. Onun ulanan «guycli-gow-
sak» adalgasy ifnlis dilinde yazylan
fonetika degisli edebiyatlarda hazirki
wagtda hem «fortis» (guygli); «lenis»
(gowsak) yaly adalgalar goérnisinde
ulanylyp, henize ¢enli 6zunifh gymmat-
lygyny yitirman gelyar [9, 28].

Basinji bolim «Beyleki sdzleyis ses-
leri hakynda» diylip atlandyrylyp, onda
arap we kabir beyleki dillerde bar bo-
lan ¢ekimsiz sesler defesdirme esa-
synda derfielyar. Bu bolimde berilyan
maglumatlardan akyldaryfi arap dilin-
den basga-da birnage tirki dilleri we
pars dilini kAdmil derejede bilendigine
g6z yetirmek bolyar. Munun hakykat-
dan-da seyledigini yokarda agzalan
dillerifi kabir gekimsiz seslerinifi bu bd-
Ilimde derfiesdirme esasynda derrieli-
si hem subut edyar. Bu bdlimde Ibn
Sina arap, pars we tirki dillerinin dia-
lektlerinde dus gelyan solara merizes
sesler bilen denesdiryar we olar baba-
tynda gelen netijelerini beyan edyar.

Bu bélimde 6rie sirtlyan pikirler ta-
ryhy dialektologiya we defesdirme fo-
netikasy Ugin ylmy ¢cesme bolar.

Altynjy boélimde Ibn Sina sozleyis
seslerine mefizes sesleriil jisimlerif
galtasmagynda ya-da basga hereket-
lerifi netijesinde emele gelip bilyandi-
gini mysallaryn Usti bilen dusundiryar.
Akyldar agag¢ tagtanyn Ustlinde toga-
lak, gaty jisimi togalanyfida titreme
emele gelip, ra sesine merizes sesif
doreyandigini belleyar. Bu ses hazir-
kizaman fonetikasynda-da titreyji ses
hékminde hasiyetlendirilyar. Sonur
yaly-da, Ibn Sina guslarda-da sozleyis
seslerine menizes sesleri esitmek bol-
yandygyny nygtayar. AlymyA bu bo-
[imde 6rie suryan kabir pikirleri hazir-
kizaman dil bilimindaki «Ses we sekil
afiladyan sozler» bilen baglanysykly
bolup, kabir sdzlerifi manysynyf onuf
afladyan predmetinifi fiziki hasiye-
ti bilen gabat gelyandigini gorkezyar.
Islendik dilde sulara mernzes sozlere
dus gelmek bolyar. Muna mysal hok-
munde tirkmen dilindaki guslaryn se-
sine merizedilip déran: jurkildesmek,
gagyldasmak, garkyldasmak ya-da
suwun akysy bilen baglanysykly: jurle-
mek, sarlamak we s.m. s6zleri gérkez-
mek bolar.
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composition of explosive and fricative
consonants, as it is customary in the
modern phonetics of many languages.

Another important aspect of this
work for phonetics is the classifica-
tion of consonants according to voice
hearing. For describing consonants
on these features the thinker used
the term «strong weak» instead of
voiced/unvoiced which are widely
used in phonetics, including in Turk-
men linguistics. The term «strong-
weak» used by Avicenna is still in use
and met in the books on phonetics un-
til nowadays in English languages as
«fortis-lenis» [9. 28].

The fifth chapter of the treatise is
called «About speech sounds and
similar sounds to them». It is devoted
to comparative analysis of the conso-
nant sounds of some languages. Ac-
cording to information contained in
this chapter, one may conclude that
the great thinker except Arabic knew
some Turkic and Persian languages
at the level of a linguist. This is evi-
denced by a comparative description
of the consonants of the above men-
tioned languages. In this section, Ibn
Sina compares some similar sounds
that are found in the dialects of Ara-
bic, Persian and Turkic languages and
make conclusions.

The information presented in this
part of the treatise attracts attention
both from the point of view of historical
dialectology and comparative phonet-
ics.

The sixth chapter is devoted to the
occurrence of speech sounds from
non-speech real sounds actions of ob-
jects, or as a result of other actions,
which are alike sounds. The thinker
notes that when a round solid object is
rolled along a wooden board, a trem-
bling and sound similar to the sound of
the ra are formed. This sound is also
characterized as a vibrating sound in
the modern phonetics. Ibn Sina under-
lines that birds as well reproduce such
sounds similar to sounds of speech.
Some of the ideas put forward by
scholar in this section are related to
the problem of modern linguistics of
«imitative words». The meaning of
some words corresponds to the physi-
cal properties of the designated sub-
ject. Similar words can be found in any
language. For example, words that
arose to imitate the sounds of birds in
the Turkmen language: chirp, gaggle

KUIA/TNYyXON, KOTOPbLIV NPUHAT B 00LLEN
¢OoHeTHKE, B TOM YNCNE U B TYPKMEH-
CKOM A3blKO3HaHWUU. Vcnonb3yemblii
ABVLIEHHON TEPMWH «CUIbHbINA-Cra-
ObIi» OO0 CUX MOp BCTpeYaeTcs B aH-
rmos3blyHOM nutepartype kak «fortis-
lenis» [9, 28].

MaTtein pasgen Tpaktata «O 3BykKax
peyn, MOXOXKMX Ha 3TN 3BYKM» MOCBS-
WEH CpaBHUTENbHOMY aHanusy Cco-
rMacHbIX 3BYKOB HEKOTOPbIX S3bIKOB.
Mo cBegeHusM, cogepxalimmcs B
OaHHOW rnaBe, MOXXHO CAenaTh BbIBOA
0 TOM, YTO BEMNUKUIA MbICTITUTESNb KpOME
apabcKoro 3Han B COBEPLUEHCTBE He-
KOTOpble THPKCKME, NePCUACKNA A3bl-
kn. B aTom pasgene N6H CunHa corno-
CTaBMSAET HEKOTOPbIE MOXOXME 3BYKM,
KOTOpble BCTPeYalTCa B Auanekrax
apabckoro, NepCUACKOro 1 THPKCKOro
A3bIKOB, M NpeacTaBnseT CBOU BbIBO-
abl.

CeegeHusa 13 aToro pasgena npeg-
CTaBMAKT HayYHbI MHTEpec Kak C
TOYKWN 3PEHUSI UCTOPUYECKON Auanek-
TOrOrnK, Tak U cpaBHUTENbLHOWN hoHe-
TUIKN.

B wectom pasgene WN6H CuHa Ha
npMMepax roBOPUT O BO3MOXHOCTHU
BO3HMKHOBEHUSA TMOXOXUX Ha 3BYKU
peun 3BYKOB OT HEpeYeBbIX, €ecTe-
CTBEHHbIX OBWKEHWA NpeamMeToB Unu
B pesynbraTte Apyrux gencrtemin. Moic-
nuTenb OTMEeYaeT, YTo, Koraa Kpyrnbin
TBEPAbIV NpeaMeT KaTAaT No gepeBsH-
HOW Jocke, obpasyeTcsa ApOXb U 3BYK,
MOXOXWUI Ha 3BYK ra. OTOT 3BYK TaKkke
XapakTepuayeTcs Kak BUOpUpYOLLMIA
3BYK B COBPEMEHHOW hoHeTunke. NOH
CvHa nog4vépKvBaeT, YTO NTUUbI M3-
OatoT 3BYKU, MOXOXMNE HA 3BYKU peYN.
HekoTopble vaewn, BbIABUHYTbIE Y4Yé-
HbIM B 3TOM pasfene, cBa3aHbl C Npo-
Onemow coBpeMEHHOro A3bIKO3HaHUS.
Peub noét o «3ByKOMoApaKaTernbHbIX
crnoBaxy, a TakkKe OH MULLIET O TOM, 4YTO
3Ha4yeHUe HeKOTOpbIX CrOB COOTBET-
cTByeT M3n4eckMMm cBoncTBam 060-
3Hayaemoro npegmeta. [logobHble
croBa MOXHO BCTpPETUTb B No6om
a3bike. Hanpumep, cnoea, 0603Ha-
yawLimMe 3BYKU NTUL, B TYPKMEHCKOM
A3bIKE: YUPUKaAHbE, FOroTaHbe, WNn
CBsI3aHHbIE C MOTOKOM BOAbl: Oypne-
HWe, XXyp4yaHue 1 T.4.

B wecTton rnaeBe TpeTbero Toma
«3ByK (ronoc)» kHurm JlykMaH xekmma
«KaHoH BpayebHon Haykny», n3gaHHON



Lukman hekimif tirkmen dilinde
¢ap edilen «Lukmangylyk ylmyny# ka-
nunlary» atly kitabynya Ggunji jiltinif
«Ses (owaz)» atly altynjy boéliminde
hem soOzleysin emele gelis sebapleri
barada durlup gegilyar [2].

Ibn Sinanyn dilifi fonetika ugry bo-
yunca yazan «SOzleyis seslerinif
emele gelis sebapleri» atly yimy isinir
esasy ayratynlygy onun difie bir arap
dilinin ses dizimini kesgitleman, ey-
sem sesif akustiki hasiyetlerini, s6zle-
yis seslerinifi aydylys ayratynlyklaryny
beyan etmegi basaranlygyndadyr.

Giindogaryn beyik akyldary Abu Aly
ibn Sinanyn yokarda agzalyp gegilyan
isleri alymyn kdpugurly doéredijiliginiri
yene bir ugruny, yagny dil bilimine de-
gisli ylmy mirasyny agyp gOrkezyar.
Ensiklopediyagy alym Awisennanyh
geljekki nesillere miras galdyran ruhy-
medeni baylygymyz bolan dil hakyn-
daky kitaplary hazirki wagtda dinya
ylmynyfi we medeniyetinifi hem baha-
syna yetip bolmajak hazynasydyr.

EDEBIYAT

or rumbling, babbling which related to
the flow of water and etc.

The reasons for the formation of
«speech (sounds) » are also consid-
ered in the sixth chapter of the third
volume of Avicenna’s book «The Can-
on of medical science», published in
Turkmen [2].

The main peculiarity of lbn Sina’s
phonetic treatise «The cause of
Speech sound’s formation» is that the
author was able not only to determine
the sound composition of the Arabic
language but also to describe the
acoustic properties of sounds.

The aforementioned books of the
great thinker and encyclopedias of the
East Abu Ali ibn Sina reveal another
aspect of the multifaceted work of the
scientist, namely, his scientific heri-
tage in linguistics. Books about lan-
guage that represent the cultural and
spiritual wealth that the thinker left for
the future generations remain an in-
valuable treasure of the world science
and culture.

LITERATURE

Ha TYPKMEHCKOM £3blke, Takke pac-
cMaTpuBaloTCs npuynHbl 0bpasoBa-
HUs peun [2].

MaBHas LEHHOCTb POHETUYECKOro
TpakTata M6H CuHbl «[puunHbl 06-
pasoBaHWs 3BYKOB pe4vnM» COCTOUT B
TOM, YTO OH He TONbKO MpeacTaBun
3BYKOBOW coOcTaB apabckoro A3bika,
HO ¥ onucan akycTudeckue CBOMCTBA
N apTUKYMSLMIO 3BYKOB.

doHeTudeckuit Tpaktat ABy Anv M6H
CuHbI packpbiBaeT eLé OauH acnekT
MHOFOrPaHHOr0 TBOPYECTBa Y4EHO-
ro, a MMEHHO ero Hay4yHoe Hacneagve
B nuHreuctuke. KHurm sHuUmknone-
ancta-y4eéHoro ABUWLEHHbI O £3bIKe,
npegcraensowme cobomn KynsTypHOe
1 OyxOBHOe O0ratcTBO, KOTOPOE MbIC-
nuTenb octaBun Ans Oygywmnx noko-
NEeHURn, No-npexHemMy ocTtatoTca bec-
LEHHbIM COKPOBMLLEM MUPOBOI HayKM
N KynbTYpbl.
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Turkmenistan 6zinin bitaraplyk hu-
kuk yagdayyna ygrarly bolup galmak
bilen, dinyanin ahli yurtlary, sol sanda
Ermenistan bilen hem o6njeyli hyzmat-
daslygy we hogniyetli gofisugylyk gat-
nasyklaryny yola goyup, parahatgylyk
soylji syyasaty alyp baryar.

Tarkmenistan bilen Ermenistanyi
arasyndaky dostlukly gatnasyklar
medeniyetii we edebi gatnasyklaryi
Osdurilmegine onyn tasir edyar we
sunlukda bu gatnasyklaryi pugtalan-
magyna we baylasmagyna yardam
beryar.

Tdrkmen-ermeni gatnasyklary ga-
dym ddéwurden 6sup baglapdy. Biz 6z
isimizde gecen asyrda yokary dereje-
de 6slp baslan tirkmen-ermeni edebi
gatnasyklary baradaky mesela yizlen-
mekgi.

Bitewi Soyuzda (SSSR) emele ge-
len syyasy yagdayda umumy mede-
ni gursaw doéredildi we ol hazire genli
hem kabir menzeslikleri saklap galyar.
Bu yagday, elbetde, halkyn yasaysy-
ny séhlelendiryan edebiyatda hem 6z
yzlaryny goyman bilmez. Edebi eser-
lerde halkyn taryhy, hiy-hasiyetleri, te-
bigaty, yasaysy, dapleri beyan edilen,
asyrlaryn payhasy jemlenen. Bu bolsa
ylmy barlaggynyr déwrin umumy kes-
bini gaytadan dikeldip biljekdigini an-
ladyar. Bizifi sahyrlarymyzyh déreden
edebi eserlerinifi mowzugynda, pelse-
pewi berlisinde, garayyslarynda birna-
¢e menzeslikleri tapyarys. Su makala
hem solara bagyslanyar.

Amaliya Petrosyan,

Turkmenistan observing strictly its
neutral status carries out peace-lo-
ving policy, effective collaboration and
builds up neighboring ties with all na-
tions of the world, including Armenia.

Friendly relations between Turk-
menistan and Armenia make positive
impact on the development of cul-
ture and literary links and facilitate to
strengthen and enrichment of these
ties.

The contacts of Armenians and
Turkmens go back to deep ancient
times. In our article, we would like to
touch upon the Armenian — Turkmen
contacts in the field of literature, which
started developing rapidly in the past
century.

General cultural background, which
has been preserving certain similarity
up to now, was established in the po-
litical system of the USSR. This, in its
turn, left the trace in literature as well
that is a reflection of people life. The
history of nation, their characteristic
peculiarities, nature, traditions and
centuries’ accumulated wisdom are
mentioned in literary works. It means
the researcher may recreate general
picture of time. In the literary works
created by our writers, we find many
similarities in terms of philosophy, pre-
senting views, which our article is de-
voted.

TYypKMEHMCTaH, OCTaBasiCb BEPHbIM
CBOEMY HeENTpanbHOMY CcTaTycCy, BeOeT
MUPOMOOMBYIO MONUTKKY, Hanaxueasi
NnogoTBOPHOE  COTPYOHMYECTBO WU
ykpennas gobpococeackme OTHOLUE-
HWS1 CO BCEMW CTpaHaMu Mupa, B TOM
yucne u c ApMeHuen.

[pyXeCTBEHHbIE OTHOLLEHUS MEXAY
TypkmeHucTaHoM M ApMmeHuen oka-
3bIBAKOT NONOXUTENBHOE BNUSIHWE Ha
pasBUTME KynbTypbl U NUTEpaTypHbIX
cBsA3en, TeM caMbiM crnocobcTBys
YKPEMMEHUIO N 000raLleHNIO 3TUX CBSI-
3en.

TypkMeHOo-apMsHCKne KOHTaKTbl
BOCXOAAT K rmybokon gpeBHOCTU. Mbl
B cBoen paboTe XOTMM 3aTpOHYTb
TEMY apMSIHO-TYPKMEHCKMX nuTepa-
TYPHbIX CBA3€EMN, KOTOPbI€ NHTEHCUBHO
pasBMBanunCb B NPOLLSIOM BEKE.

B cnoxwmBlienca nonutuyecKkom cu-
Tyaumun eamHoro Cotosa (CCCP) 6bin
co3gaH obLMI KyNbTYPHBIA OOH, KO-
TOPbIN 0O CUX MOP COXPAHAET HEKOTO-
pble CXOfHble YepTbl. ATO, KOHEYHO,
He MOITIO He OCTaBWTb CBOW crief B
nuTepartype, KoTopasl, kak U3BeCTHO,
ABNSAETCA OTPaKEeHUEM XU3HWU Hapo-
Aa. B nutepaTtypHbIX Npou3BeaeHusx
3anedvaTrnieHa WCTOpUSA Hapoga, ero
XapakTtep, npupoga, ObIT, HpaBbl, Tpa-
AVLMK, CKOHLEHTPMPOBaHa MyapOCTb
BEKOB. A 3TO O3HayaeT, YTo wuccne-
AoBaTenb MOXET BOCCO3AaTb 0OO0LLyto
KapTuUHy BpemeHun. B nuTepaTypHbIX
Npou3BedeHNsaX, CO34aHHbIX Haluu-
MW nucatensMu, Mbl Haxogaum psig
CcX0ACTB B TemaTuke, gunocodum no-

Yerewan déwlet uniwersitetiniri uly mugallymy, filologiya ylymlarynyri kandidaty.

Amaliya Petrosyan,

Senior Lecturer, Yerevan State University, Philological Sciences Candidate.

Amanus lNlempocsiH,

Cmapuwutii npenodasamesnb EpesaHcK020 20cydapcmeeHHO20 yHU8epcumema,
kaHOuOam ¢busios1I02UYeCKUX HayK.
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Ozlerinif hazirki garagssyz dowiirle-
rinde hem halklarymyz mahirli dost-
lukly gatnasyklary 6sdirmegi dowam
edyarler. Umumylygyn difie bir umu-
my sowet gegmisi bilen sertlenman-
digini bellemek gerek. Ermeni we
tirkmen halklary 6zlerinii bay edebi
miraslaryna dayanmak bilen, ony do-
ganlyk halklar bilen yakynlagsmagyri
we olaryh medeniyetine géz yetirme-
gih méhum guralyna éwrip, milli ede-
biyatlaryny ésduryarler. Edebiyat ahli
milletlere we halklara déretmek hem-
de déredijilik Ugin tdze yollary agmaga
mimkingilik berdi.

Hut sowet déwriinde Ermenistanda
we Turkmenistanda doéredijilik dinya-
leri menzes bolan yazyjy-sahyrlaryn
yasap gecendiklerini we doéredendik-
lerini bellemek gerek. Mundan bas-
ga-da, hut sol déwirde tirkmen we
ermeni sahyrlarynyn eserlerinify ilkinji
terjimeleri edildi. Iki halky” biri-birleri-
ni ykrar etmegi we dostlasmagy hem
sonufl miwesi boldy. Bu yagday ede-
biyatda barlaglary gecgirmek Ugin bay
gesme bolup biler.

Sol déwrin edebiyatynda durli gor-
nusli mowzuklar we zanrlar bolupdyr.
Beyik Watangylyk ursy mowzugy ayra-
tyn ins bermage mynasypdyr, bu bol-
sa 0z-0zliinden dusnuklidir. Tlrkmen
sahyry Cary Asyrow 6z gosgusyny er-
meni gyzyna bagyslady.

ERMENI GYZY

Nirde sen, ey Nina, ermeni gyzy!
Gezsem taparmykam butin Soyuzy!
Ol giin yel 6syardi tozadyp gary.
Top oky yagyardy, yanyardy dari.
Agaglar burjulap, yerler dofupdy,
Beynim sarsyp, ylzime gan

enipdi [1, 270].

Tarkmenistanyf hormatly Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn ho-
wandarlyk etmeginde 2016-njy yylda
«Yas alym» baslesiginifi c¢éklerinde
bu gosgynyn terjimesini bermek bag-
ty bizii payymyza disdi. Sahyr Wa-
ruzan Hasturyh yardam bermegi bilen
terjimanin sowly ¢ykandygyny bellap
gecelin. Bu gosgy indi ermeni okyjy-
laryna hem dignukli boldy. Ermenis-
tanda Cary Asyrowa we onun «Ermeni
gyzy» gosgusyna bagyslanan ayratyn

Today, being independent, our coun-
tries have been continuing to support
warm friendly relations. There is a
need for mentioning that commonal-
ity is not conditioned by the Soviet
period. Armenians and Turkmens hav-
ing relied on their rich literary heritage
continued developing national litera-
ture, making it important instrument
for approaching brotherly nations and
peoples. The literature has given an
opportunity to all nations to open new
ways for creativity work.

It is worth underlining that it was just
in Soviet period of time, when Arme-
nian and Turkmen writers lived and
created and their creativity had simi-
larities. Moreover, the translations of
works, which resulted in acknowledg-
ing friendship between these nations,
were just in that period. This fact may
prepare a ground for researches in li-
terature.

The literature of that period was dif-
ferent in terms of themes and genres.

The topic relating to the Great world
war is of a peculiar significance for
the literatures of both nations. It is in
this context the Turkmen writer Chary
Ashyrov devoted to this verse to the
Armenian lady.

ARMENIAN LADY

Lady-Armenian, how to find you?

| am ready to go round the all country

The day was full of explosions and
mix with snows,

Jauun, B3rnsggax, Yemy u nocssleHa
Halla cTaTbs.

CerogHs, B nepuoa CBOEW He3aBU-
CUMOCTW, HalW HapoAbl Takke npo-
JorkatT pasBuBaTb TEMNNble Apy-
KeCTBEHHble OTHOWeHuda. Cneayet
OTMETUTb, YTO OBLHOCTL 0BycroBne-
Ha He TONbKO OBOLLMM COBETCKUM NpOo-
WnbiM.  APMAHCKMA N TYPKMEHCKWUIA
Hapogbl, onupasicb Ha cBOé boraTtoe
nutepaTypHoe Hacregue, passusaioT
HaLMoHanbHyo NUTEpaTypy, oenas eé
Ba>KHbIM MHCTPYMEHTOM CONMMXKEHMS 1
NMO3HaHUSA KymnbTypbl GpaTCKMx Hapo-
noB. Jlutepatypa gana BO3MOXHOCTb
BCEM HaUMAM W Hapogam OTKPbITb
HOBble MyTW AN co3uaaHus U TBOP-
YyecTBa.

Ba)xHO OTMETUTb, YTO MMEHHO B CO-
BeTCKU nepuof B ApmeHun n Typkme-
HUCTaHe XU N TBOPUNKU NucaTenu,
YbM TBOPYECKME MUPLI BbINM MOXOXMN.
Bonee TOro, MMeHHO B 3TOT nepuos
OblNn caenaHbl nepBble nepeBobl
npousBedeHuin TYPKMEHCKUX 1 apMsiH-
CKuX nucatenen. Pesynsratom ctanm
npusHaHve n Apyxb6a mexay ABymS
Hapogamn. OTOT PakKT MOXeT cTaTb
GoraToi No4BONM ANsi UCCIEefoBaHUN B
nutepartype.

Pa3Hoo6pa3sHbl Gbinn TeMbl U XaH-
pbl B nuTepartype Toro Bpemenu. Oco-
Goro BHMMaHWS 3acrnyxuBaeTr Tema
Benwnkon OTe4eCTBEHHOW BOWHBbI, YTO
BMOSIHE MOHATHO. TakK, TYPKMEHCKWUN
noaT Yapbl ALIMPOB NOCBATMN CBOE
CTUXOTBOPEHME apMSHCKON OeBYyLLKe.

APMAHCKAA OEBYLLKA

Jesylika-apMsiHKka, rae Teba HanTu?
O6GonTn rotoB A BCe B cTpaHe nyTtu!
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makalanyh c¢apa tayyarlanyandygyny
hem bellemek gerek.

Paruyr Sewagyni ermeni edebiya-
tynda, Kerim Gurbannepesowyi bol-
sa, tirkmen edebiyatynda ¢eken zah-
metleri gymmatlydyr. Darli milletlere
degislidiklerine garamazdan, olaryn
sygryyetinde tematika we Zanr tay-
dan mernzeslikler bar. Iki yazyjy hem
sahyrana pelsepewi pikiri 6susin taze
basgancagyna c¢ykardy. lki awtoryn
hem sygyrlary okyjylara yakyn bolup
duryar, ¢lnki olar ynsan durmusynyn
pelsepesine aralagyar, wagty, pikiri we
doéwdrdesglerinii duygusyny soéhlelen-
diryar. Paruyr Sewak seyle diyyar:

«DUNYA PAKLIK GEREK»

Diinya babek kimin paklige matag
Her giinde dogulyan babek mysaly.
Hatda olar haramlardan dogsa-da,
Dunyamiz mydama paklige

matac! [2, 381]

Kerim Gurbannepesowyr hem sdygi
pelsepesi gyzyklydyr:

OWADAN GYZA

Owadan sen,
Owadan sen
Owadan...
Bu aydym yanlanar her saher,
her sam.

Yéne bu giirriifiim aydym hakda dal,
Sen hakda, sen hakda, gara

gas uyam.
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The blizzard wind of battle had the
powder gun smell.
Water- bottle is empty and dry in
the mouth.
And a dense blood is leaking from the
wounded face [6, 56].

We had the honor to present the
translation of the poem in 2016 within
the framework of the contest «Young
scholar», which was held under the
patronage of the highly esteemed
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov. We can underline
the poem to be succeeding in due to
support of Varujan Khastur. Now the
Armenian reader is accessible to the
poem. There is a need to remind that a
special article devoted to Chary Ashy-
rov and his poem «Armenian lady» is
prepared for publication.

The works written by Armenian writer
Paruir Sevak and Kerim Gurbannepe-
sov the Turkmen is difficult to evalu-
ate. Despite different ethnic group,
their poetry has similarity in terms of
thematic and genre. Both writers have
brought the poetic and philosophic
thought to the new development lev-
el. Their verses have become native
to the reader because they were fully
given to the human life philosophy,
reflected the thoughts, feelings of the
contemporaries. Paruir Sevak noted:

TIDINESS IS REQUIRED FOR
THE WORLD

The world needs for tidy ..... child,

Of those child,

Which are daily born?

Even the blamed people,

Even they are blamed people,

Because ... the world needs for a
tidiness! [2, 381]

Love philosophy of K. Gurbannepe-
sov is interesting:

TO PRETTY MAIDEN

You are pretty,

You are pretty,

Pretty,

This song will be sounded

[eHb rygen ot B3pbIBOB, yTOMan
B CHerax,
BbloxHbIN BeTep 6051 Nopoxom
nponax.
HeT BoAbI BO ¢donisire, v rop4T ycra.
Mo nuuy n3 paHbl KPOBb TEYET,
rycta [6, 56].

Ham Bbinana 4yectb ewé B 2016
rogy npeactaBuTb NEpeBOd 3TOro
CTMXOTBOPEHUS B pamKax KOHKypca
«Mornogon y4yéHbli» nog MOKPOBU-
TenbctBoM [loctono4vteHHoro [pe-
3ngeHTa TypkmeHucTtaHa ypbaHrynbl
BbepabimyxamegoBa. OTMeETUM, 4TO
nepesog ygancsa 6narogaps NOMoLLm
noata BapyxaHa Xactypa. Tenepb
noama [OCTyMHa U apMSHCKOMY 4u-
Tatento. CTOMT nogvepkHyTb, YTO B
ApmMeHun k nybnmkaumm rotToButcs oT-
OenbHas cTaTbsl, NOCBALWEHHAA Yapsbl
ALWNPOBY N €ero CTUXOTBOPEHUID «Ap-
MSIHCKas 4EeBYLLKay.

HeoueHumbl Tpyabl Mapynpa Cesa-
Ka B apmsiHckon 1 Kepuma KypbaHHe-
necoBa B TYPKMEHCKOW IuTepaTtype.
HecmoTpsi Ha NPUHAANEXHOCTb K pas-
HbIM HaUWOHANbHOCTAM, WX MNO33udA
MMeeT TeMaTUYeCKyld U >KaHpPOBYHO
cxoxecTb. Oba nucarens BbiBENW NO-
3TMYECKY0 (PMIOCOMCKYI0O MbICI b Ha
HOBbIN YpOBEHb pa3sutus. Mx noasus
cTana pogHou ynTaTtento, Tak Kak nor-
HOCTbIO Oblna norpyxeHa B UNOCo-
10 YenoBeYECKOM XKN3HK, OTpaxana
BPEMS, MbICITU M YyBCTBa COBPEMEH-
HukoB. Mapywnp CeBak roBopuT:

MUNPY HYXHA YUACTOTA

Mwupy Hy>xHa 4ncToTa... pebeHka,
Toro pebeHka,
KoToporo exeaHeBHO poxaatoT
Ha cBeT

[axxe He4yncTblie noan,
[axe oHW, HeuncTble noan,
[MoTOMY YTO... MUPY HyXHa

yucrorta! [2, 381]

MHTepecHa dunocodus nodBu

K. KypbaHHenecoga:
KPACVBOW OEBYLLUKE
Tbl KpacuBa,
Tbl KpacuBa,
Kpacuga,
3BEHUT 3Ta NeCHs1 BECb BeYep
n yTpo.

TonbKo cka3 MOW He O necHe,



Yéne men sonda-da

Owadanmyrn, dal! —

Entek belli bir zat aydyp biljek dal.
Birtopar ot-suwdan gecenifiden sof,
Yetmis yanyp, segsen dgenifiden sof,
Ajyny-slyjini icenifnden son,

Bir yigidi saylap-secenifiden son,
Secgeninden son hem ol yigit bilen
Nije menzil yoly gecenifiden soni-
Men dife sondan son, sondan
son dine,
Owadanmyn, dalmif — aydaryn
sana [3, 251].

Sewagy hem guygcli duygular gyzyk-
landyryar:

DURMUSDA BIZ TOTANDEN
DUSUSYARYS

Durmusda biz tétdnden dususyarys
Islap-islemezden ayra dusyaris.
Isleseri — dym,

Isle — gygyr.

Eger gykylyk etse yardam.

Islesen — yassygy dislap yyrt,
Islesefi — 6z0ni yassyga ur,

Dilif disle [2, 364].

P. Sewak ugin hem, K. Gurbanne-
pesow U¢in hem iki sany beyik sahyr
Sayat Nowy we Magtymguly Pyragy
halypa bolupdyrlar. P. Sewak 6zinin
dissertasiyasynda Sayat Nowynyn
terjimehaly bilen bagly birndge jedel-
li meselelere gutarnykly jogap berdi.
Magtymguly bolsa, Kerim Gurban-
nepesow Ugin beyik halypa bolupdyr.
Magtymgulynyn gosgulary 6z halkyna
bolan séygéa seyle bir yugrulan welin,
olar turkmen halky Ugin dife bir gosgy
dal-de, eysem soyguli aydyma, hazir-
kizaman jemgyyetinifi ruhy binyadyna
Owrllipdir (Bu yerde ermeni yazyjy-
sy Awetik Isaakyanyn sygyrlary bilen
menzesligi bellemek mimekin).

Beyik ermeni sahyry W. Teryan,
Turkmenistanda bolsa, Gurbannazar
Ezizow glyzin waspgylary bolupdy-
lar. Sahyrlaryn ikisi-de bary-yogy 35
yasadylar. Bu ykbalyA oynumy ya-da
ykbalyn 6zi? Olaryn gosgulary dowdr
we Ozleri, dunyanin aladalary we has-
ratlary baradaky ¢ynlakay oylanmalar-
dan, onun birnage betbagtcylyklary-
na we pajygalaryna seslenmelerden

W. Teryan
V. Teryan
B. TepbsiH

In the morning and evening,
But my narration about you,
About you, my eye browed sister

rather than on song.
Only I and then
Whether pretty or not, you are
Nothing | can definitely say.
Having overwhelmed fire,

water barrier

Saving burnt 70, and extinguished 80.
Until you taste: sweet and bitter

Choose your darling,
And pass a long life with him,
I, only, after that, after that,
Tell you, whether you pretty
are? [3, 251].

Here is Sevak:

WE MEET BY CHANCE
IN THE LIFE

We meet by chance in the life
And leave by will and by force,
Do, as you wish —
Keep silence or cry,
If cry supports you.
If you want — tear the pillow with teeth,
If you want — hide your face under
the pillow
And bite the tongue [2, 364].

It is known, that P. Sevak and K.
Gurbannepesov were fond of two
poets mainly Sayat Novu and Mag-
tumguly Pyragy. The dissertation
work prepared by P. Sevak contains

O T1ebe, o Tebe,4epHOOpOBas cecTpa.

Tonbko 51, Tl KpacuBa U HeET,
Moka onpenenéHHo He Mory ckasartb,
lMpeopones TpyaHOCTW, Nponas
OrOHb 1 BOAY,
CropeB ceMbecAaTb, MOTYXHYB
BOCEMbECAT pas,
Moka cnagkoe-ropbkoe He NpUMeLLb,

Moka He BbIGepeLLb OQHOMO NapHs,
Mocne BbiBopa Thbl C TEM NapHeEM
Moka He nponaéLwb 6onblune
paccTosHUS,
Tonbko Torga, Torga s ckaxy Tebe,
Kpacusa Tbl unu Her [3, 251].

CunbHble 4yBCTBa BOMNHyOT 1 CeBa-
Ka:

B XXN3HW BCTPEYHAEMCHA
Mbl CITYYANHO

B %n3Hu BCTpeyaemcs Mbl CriyqamHo,
A paccTaemcs BOfen-HeBoeN.
Xoyellb — MOnYu,

Xoyellb — Kpnuu,

Ecnu nomoxeT Kpuk.

Xoyelwb — pBu 3ybamu nogyLuky,
Xo4ellb — YTKHUCh B MOOYLUKY

W npukycu a3bik [2, 364].

Kak n gna . CeBak, Tak n ans
K. KypbaHHenecoBa kymupamu ctanm
JBa Benukux noata Caart Hosa n Max-
Tymkynn ®parn. B cBoen gucceprta-
uun Mapynp Ceak gan oKoH4YaTernb-
HbI OTBET Ha psig CMOPHbIX BONPOCOB
o ouorpadum Caat Hosbl. A ans Ke-
puma KypbaHHenecoBa MaxTymkynu
Obln yymTenem, CTUXU KOTOPOro Ha-
CTONbKO ObINM NMPOHUKHOBEHHLI, MPO-
nuTaHbl NOOOBLI0O K CBOEMY HAapOAY,
4YTO AN TYPKMEHCKOro Hapoga ctanu
OYXOBHbIM (PYHOAMEHTOM COBPEMEH-
HOro obLecTsa U He NPOCTO CTUXamu,
a npeBpaTUnMCb B MOOMMbIE NECHU
(8oecb MOXHO MpoBecTU napannenu
C No3a3ven apMsiHCKOro nucartensi Aese-
TuKa VcaaksiHa).

lMeBuamMn oceHun GbINK BENUKWUIA ap-
MSHCKMIM NoaT BaaH TepbsH, a B Typk-
mMeHuctaHe — KypbGaHHazap O3un30B.
O6a noata npoxunu Bcero 35 net. 3t1o
Obina npoHus unu cyabba? Ho B Teve-
Hue aTnx 35 net oba cosganu nNpous-
BEOEHWs, HABEYHO OCTaBLUMECH B Na-
MATM Hapoga. X CTMXM HanorHeHb!
CEpbE3HbIMU Pa3ayMbsIMU O BpEMEHU
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doly. Olaryn doéredijiliginin durmusy
berkarar edyan esaslary sahyrlara
dirli mowzukda gosgulary déretma-
ge mumkingilik beripdir. Emma olaryni
sygyrlary adamy tolgundyryan glyz
hasratyndan we sdygusinden doly, bu
hem olary gliyzin waspgylary diyip at-
landyrmaga esas beryar.

GUYZE (W. Teryan)

Yagyslar, imiirler, bulutlar...
Gaygym seyle bir diiypsiiz we gysga.
Seni seylebir jandan sdyupler,
Nadip wasp edeyin men seni
guyz! [4, 375].

GUYZ GIJESI (G. Ezizow)

Soyyan guyz paslyny,

Sarylygyny.

Goéwnlime hos yakyar onuni pes pali.
Olim bilen émrin aralygyny
Olgemeli, yaprak sahada hali. [5, 130].

Bu mowzugy Ezizow hem pelsepewi
sekilde ¢ozyar:

SONETLER CEMENI

Omriin agajyndan disipdir giinler
Gunler 6mrin eleginde elener.
Yza dénmek islar dali géwinler,
Gecen gun saher dal — gaydyp gelere.
Bu durmusda tétanlikden

dususyas [7, 50].
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the reply to the disputable issues on
the biography of Sayat Novy. As for
Kerim Gurbannepesov — Magtymguly
was the great mentor, whose verses
were penetrated with love to the na-
tion and became spiritual foundation
of the modern society. Moreover, the
verses were transformed into songs
(Here, one may make a parallel with
the poetry of Armenian writer Avetic
Isaakyan).

The great singers, who personi-
fied the autumn were Armenian writer
Vaan Teryan and Gurbannazar Ezizov
in Turkmenistan. Both poets would
have been to live 35 years only. Was it
irony or fate? However, during these
35 years they have created such a
heritage, which was recorded in the
memory of nations forever. Their po-
ems are filled with essential thoughts
on time and himself, and on the
troubles in the world maintained the
backlash. However, the basis of their
verses have positive, both Vaan Tery-
an and Gurbannazar Ezizov wrote the
verses for different themes, however
their poetry is filled with autumn’s sad
feelings and love and this allows us to
name them the signers of autumn.

TO AUTUMN (V. Teryan)

The rains, the fogies, the clouds .....
The sad is endless and brief

To love you so gently

How, autumn, to glorify you...[4, 375].

AUTUMN NIGHT (G. Ezizov)

| love the autumn time,

Its yellow color.

The calamity, which made me joy

The distance between life and death

Should be measured by the leaves
on the tree [5, 130].

Ezizov discloses this issue in philo-
sophical manner:

GARLAND OF SONNETS
Here are the falling leaves from

the life tree,
The sky is seen through leaves,

n o cebe, o0 TpeBorax un nevansix mupa,
coaep)kaT OTKINUK Ha MHorue ero 6eabl
n Tpareguun. >Ku3HeyTBepxaatowme
OCHOBbI X TBOPYECTBA MO3BOMNSNUN UM
nucatb CTUXW Ha pPasfn4yHble TeMbl,
OlHaKo MX Mo33us HanosiHeHa BOSHY-
IOLLEN OCEHHEN rpycTbio 1 N06OBLIO,
4YTO M OaéT Ham NpaBO HasblBaTb WX
neBLaMn OCEHM.

K OCEHMU (B. TepbsH)

Hoxaw, TymaHbl, obnaka...
Meyanb 6e3a0HHa U KPOTKa,
Tebsi Tak HeXXHO nontobs,
Kak, oceHb, MHe BOCMNeTb
Tebs...[4, 375].

OCEHHAA HOYb (K. 33130B)

JTio6nto oceHHtoo nopy,
Eé xenTunsHy.
Eé npoctoTta MHe no gyLie.
PacctosHne mexagy cMepThbio
N XNU3HbIO
Hapgo nameputb, noka nucTbs
Ha BeTke [5, 130].

OTy TeMy 3J3130B packpbiBaeT U B
PUNOCcoCKOM Kroye:

BEHOK COHETOB

BoT nucTbs ¢ ApeBa Xu3Hu onagatoT,
MpocesiH cutom Heba nuctonag,.
Kak yTpom npoLnbIn AeHb He
BO3BpaLLaeT —
Oywe 3abnyglwen HeT nyTu
Ha3ag. [6, 5]
B npegucnoBum K kHure «CTUXOTBO-
peHusa» KypbaHHasapa J3m3oBa, ony-



Gurbannazar Ezizowynn 2010-njy
yylda nesir edilen «Gosgular» atly ki-
tabyna yazan sézbagysynda tirkmen
yazyjysy Osman Odayew sahyryn
tirkmen edebiyatynyii 6smegine go-
san uly gosandy barada aytmak bi-
len, G. Ezizowyn doredijiliginde sonet
Zanryny tapawutlandyryar hem-de hut
Ezizowyn tirkmen edebiyatyna sonet
Zanryny girizendigini belldap gecgyar
[5, 11]. Ermeni edebiyatyna sonet zan-
ryny Waan Teryan girizipdi.

Bu sahyrlaryf gosgularynyi depgini
we mowzugy déwdirdeslerinif oy-pikir-
lerine layyk gelyardi we sol bir wagtda
milli edebiyatlaryn dap bolan hasiyet-
lerini saklap galypdy. Olar ermeni we
tirkmen okyjylary tarapyndan deri de-
rejede sdyullyar. Biz ermeni we turk-
men edebiyatlarynyi arasynda kop
menzesliklerin bardygyny goérkezmek
isledik. Ol merizeglikler 6z barlaggyla-

ryna garasyar.

EDEBIYAT

The soul, which lost itself, has no back
As the past day has gone away [6, 5].

In the preface of the «Verse» by
Gurbannazar Ezizov published in
2010, the Turkmen writer Osman
Odeyev underlines the great contribu-
tion to the Turkmen literature and sin-
gles out the sonnet genre and noting
to this end that it was just G. Ezizov,
who contributed this sonnet genre into
Turkmen literature [5, 11]. In Armenian
literature, it took root thanks to Vaan
Teryan.

The rhythm, themes of the verses
written by our poets are in line with
modern contemporaries, and at the
same time, it preserves traditional fea-
tures of national literatures. They are
very popular among Armenian and
Turkmen readers. We wanted to show
in this article how much commonal-
ity between Armenian and Turkmen
literature.

LITERATURE

. Asyrow C. Poemalar. — Asgabat, 1955.

onukoBaHHon B 2010 roay, TypKMeEH-
ckui nucatenb OcmaHn OpgeeB, roBops
o Gonbwom Bknage KypbaHHazapa
O3u3oBa B pasBuMTUE TYPKMEHCKOW
nuTepaTtypbl, OTMEYaEeT, YTO MMEHHO
lypbaHHasap O3n30B BHEC B TypkK-
MEHCKYI0 NUTEpaTypy >aHp CoHeTa
[5, 11]. B apmsiHckon nuTepatype co-
HeT ykopeHunca Onarogaps Baany
TepbsHy.

PutMuka, TeMbl CTUXOB HaLUMX MO-
3TOB OTBEYanyM MbICNAM U dymam
COBPEMEHHUKOB, M B TO X€ BpPeEMS
COXpaHsinv TpaguLMOHHbIE YepTbl Ha-
UMOHanbHbIX NUTEpaTtyp, OHW OAMHa-
KOBO IHOOUMBbI Kak apMSIHCKMMM, Tak
Mebl
XOTEeNnu nokasaTb, Kak MHOro obLuero

N TYPKMEHCKUMW YuTaTeNsAMU.
MexXay apMsIHCKOW U TYPKMEHCKOMN Nn-

TepaTtypamu, KOTopble eLLé ayT CBO-
UX uccneposarenen.
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«Turkmenistan — Bitaraplygyn Me-
kany» atly sygar astynda gegen 2020-
nji yyl bayramgylyk dabaralary bilen
tamamlandy. Ol 6zbasdak doéwletimi-
zin taryhyna hemiselik Bitaraplygyn
25 yyllygy hékminde girdi we yurdu-
myz Ugin taryhy ahmiyetli wakalara
bay boldy.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyri yolbasgylygy
astynda 2020-nji yylda halk hoja-
lyk toplumynyf ahli ulgamlarynda uly
ustunlikler gazanyldy. Munufi bolsa
yurdumyzyh  ykdysady kuwwatyny
pugtalandyrmakda we halkymyzyh
hal-yagdayyny gysarnyksyz yokarlan-
dyrmakda uly dhmiyeti bardyr. Gorigy
déwletler we halkara guramalary bilen
yola goylan gatnasyklar hil taydan ta-
ze basgancgaga ¢ykdy.

Turkmenistanynn hemiselik Bitarap-
lyk halkara-hukuk derejesini almagy-
nyn 25 yyllygyna bagyslanyp gegirilen
dabaraly c¢areler yokary ruhubelentlik-
de bolup gecdi. Bu bayramgylyga As-
gabat we Mary saherlerinde, Balkan
welayatynyn Turkmenbasy etrabynda,
paytagtymyzyn Bulzmeyin etrabynda
kdpsanly binalaryh agylysy bagyslan-
dy.

Tldrkmenistanyn Soéwda-senagat
edarasynyn Sergiler merkezinde 1-niji
dekabrda halkara sergi guraldy. Onda
yurdumyzyii hemiselik Bitaraplygynyri
25 yyllygy mynasybetli halk hojalygy-
nyn ahli pudaklary we ulgamlary 12
gunin dowamynda 6z gazananlaryny
gorkezdiler. Halkara serginifi tematiki
bélimlerinde Turkmenistanyn beyleki
yurtlar bilen séwda-ykdysady we yn-
sanperwer hyzmatdaslygynyn esasy
ugurlary gorkezildi. Serginin her bir
guni milli ykdysadyyetii we durmusy
toplumy# bir ulgamyna bagyslandy.

Halkara serginifi c¢aklerinde Hor-
matly  Prezidentimiz ~ Gurbanguly

The year 2020, held under the motto
«Turkmenistan — Home of Neutrality»,
ended with a festive chord. It went
down in the history of the Fatherland
as the year of the 25th anniversary
of the permanent neutrality of our so-
vereign state and was rich in events
that were historically significant for the
country.

Under the leadership of President
Gurbanguly Berdimuhamedov, signifi-
cant successes have been achieved
in 2020 in all sectors of the national
economic complex, which is of great
importance for strengthening of the
country’s economic power and steadi-
ly improving of the well-being of the
people. The relations, established with
states and international organizations,
have reached a qualitatively new level.

The celebrations in honor of the
25th anniversary of Turkmenistan’s
acquisition of the international legal
status of permanent neutrality, held in
the atmosphere of high spiritual uplift,
became a grandiose parade of the
country’s achievements. Numerous
architectural premieres were timed to
the holiday in Ashgabat, Mary, Turk-
menbashy etrap of Balkan velayat,
Buzmeyin etrap of the capital.

On December 1, at the Epicenter
of the Chamber of Commerce and
Industry, an international exhibition
was opened, at which, in honor of the
25th anniversary of the permanent
neutrality of the Motherland, all sec-
tors and spheres of the country’s na-
tional economic complex presented
their achievements for 12 days. The
thematic sections of the international
show also reflected the main vectors
of trade, economic and humanitari-
an cooperation of Turkmenistan with
other countries. Each of the days of
the forum was dedicated to one of the

Mpa3gHU4YHBIM  akkOpOoOM  3aBep-
wwunca 2020 roa, npoweawwunn nog
0eBn3oM «TypKMeHUCTaH — poauHa
Hentpanuteta». OH BOWEénN B UCTO-
puto OTYM3HbI Kak rog 25-netus no-
CTOSIHHOTO HeWTpanuTeTa Hallero cy-
BEPEHHOro rocygapcrea u 6bin 6orat
Ha UCTOPUYECKN 3HaYMMble NS cTpa-
Hbl CODbITHUS.

Moo pykoBoacTBoM [pesngeHTa
lypbanrynel bepabiMyxamegoBa B
2020 rogy OOCTUMHYThI 3HaYUTENbHbIE
yCMexm BO BCEX CEKTOpax HapOOHOXO-
3ANCTBEHHOIO KOMMJIIEKCa, YTO NMeeT
Oonblloe 3HavYeHune ONis YKpenneHus
9KOHOMWYECKOW MOLUU CTPaHbl U He-
YKIMOHHOIO MOBbLIWEHNS BnarococTos-
HUA Hapoga. Ha kayecTBEHHO HOBYIO
CTyMNeHb BbIWN OTHOLWIEHUs, ycCTa-
HOBIEHHbIE C rocygapcTBamMn U Mex-
OyHapoOHbIMW OpraHn3aunsiMun.

[paHOWO3HBIM ~ CMOTPOM  [OCTU-
XEHUA CTpaHbl CTanu npollegline
B aTtMmocdepe BbICOKOrO [AyXOBHOMO
nogbEéma TopXXecTBa B 4YeCTb 25-i ro-
JOBLLUMHbI CO AHA 06peTeHunsa Typkme-
HUCTAHOM MeXAyHapOAHO-NPaBoOBOro
cTaTyca MOCTOSIHHOrO HeWTpanuTeTa.
K npasgHuky Obinmn npuypoveHbl MHO-
FOYUCIEHHBIE ApPXUTEKTYPHbIE NPEMb-
epbl B Auwxabage, Mapbl, 3Tpane
TypkmeHOawm bankaHckoro Benasita,
BroamennHckom aTpane cTonumupbl.

B OkcnoueHTpe ToproBo-npomblLL-
neHHow nanatbl 1 aekabps Gbina pas-
BEpHyTa MexayHapogHasa BbICTaBKa,
Ha KOTOpoM B 4ecTb 25-netnsa no-
CTOAHHOrO HenTpanuTeta OT4YM3HbI
CBOM JOCTWXKEHUSA B TedeHne 12 gHen
npegcTaensany Bce otpacnun u cgepsl
HapOOHOXO3AWCTBEHHOTO  KOMIMMEeK-
ca CTpaHbl. TemaTudeckue pasgensl
MEeXOyHapo4HOro cMoTpa OTpasunm
N OCHOBHbIE BEKTOPbI TOPrOBO-3KOHO-
MMWYECKOrO U FyMaHUTapHOro CoTpya-
HuyecTBa TypKMEHUCTaHa C ApyruMmu
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Berdimuhamedowyni  ukrain, azer-
bayjan we rus dillerine terjime edilen
«Tarkmenin déwletlilik yorelgesi» atly
kitabynyn tanysdyrys dabaralary ge-
cirildi. Cykyslarda Dowlet Bastutany-
myzyfi bu meshur pelsepewi-edebi
eserinin tirkmen halkynyh kép asyrlyk
payhasynyn we belent ruhunyn 6zeni-
digi nygtaldy.

4-nji dekabrda Magtymguly adyn-
daky Milli sazly-drama teatrynda turk-
men paytagtyny Awstriyanyii Wena
saheri bilen birlesdiren wideokopri
guraldy. «Galkynys» tirkmen-awstri-
ya simfoniki orkestri yurdumyzyn we
Yewropanyi kompozitorlarynyfi ifi go-
wy sazlaryny yerine yetirdiler. Hormat-
ly Prezidentimiz tarapyndan medeni
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spheres of the national economy and
social complex.

Within the framework of the Inter-
national Exhibition, the presentation
of the book of President Gurbanguly
Berdimuhamedov  «The  Spiritual
World of Turkmens», translated into
Ukrainian, Azerbaijanian and Russian
languages, took place. As it was em-
phasized in the speeches made, this
outstanding philosophical and literary
work of the leader of the nation is, in
fact, the quintessence of the centu-
ries-old wisdom and high spirituality of
the Turkmen people.

A video bridge was organized at
the National Music and Drama The-
ater named after Magtymguly on De-
cember 4, linking the Turkmen capital

cTpaHamu. Kaxgbin 13 gHen dopy-
Ma Obin nMocBsiLLEH ogHoW M3 cdep
HaUWOHaNbHOM SKOHOMMKM M COUMU-
anbHOro KoOMrekca.

B pamkax MexgyHapogHon Bbl-
CTaBKM COCTOSINMUCL  Mpe3eHTauuu
KHUMA MpeavgeHta  Typ6aHrynel
BepabiMyxamegoBa «[lyxoBHbIi MUP
TYPKMEH», nepeBedéHHOW Ha YKpa-
WHCKUI, asepbangXaHCKNA U PyCCKUR
A3blkn. Kak nogyépkvmBanocb B npo-
3BYYaBLUMX BbICTYMMEHNSIX, ITOT Bbl-
Jarowminca dpunocodcko-nutepaTyp-
HbI TPYA NuAaepa Haumm ABRseTcsa no
CYTM KBMHTICCEHUMEN MHOroBEKOBOM
MyOpPOCTU U  BbICOKOM [YXOBHOCTU
TYPKMEHCKOro Hapoaa.

B HauuoHanbHOM  My3blKansHO-
ApamMaTnyeckoMm Teatpe MMeHn Max-
TymKynu 4 gekabps 6bin opraHn3oBaH
BUAEOMOCT, CBSA3aBLUNIN TYPKMEHCKYHO
ctonuuy C aBCTPUUCKMM FOPOAOM
BeHa. Konnektns TypkmeHO-aBCTpuUi-
CKOTO  CMM(OHMYECKOrO  OpKecTpa
«lankbIHbBILW» UCNONHWUA nyYlune npo-
n3BedeHNsT OTEYECTBEHHbIX U €BpO-
NEeNCKMX KOMMO3UTOPOB. KynbTypHble
cBA3WM paccmatpusatotca [MpesngeH-
ToM TypKMeHWCTaHa B KayecTBe ca-
MOro 3(EKTUBHOIO MexaHu3Ma au-
NomMaTn4eCcKkon AesTENbHOCTY.

B atot xe geHb B Awxabage B pe-
XvMe BMAeOoCBs3M npowna Mexay-
HapogHasi HaydHas KoHdepeHuus
«HenTtpanbHbii  TypkMeHUCTaH  —
FOHECKO: wmexayHapogHoe coTpya-
HU4YeCTBO B 06MacTn UCTOPUN U KyIb-
TYpbl», OpraHn3oBaHHasa VIHCTUTYTOM
A3blKa, NMTepaTypbl 1 HaLMOHaMNbHbIX
pykonucen nmeHn Maxtymkynu n Un-
CTUTYTOM UCTOPUN N apxeonorim Aka-
OeMUN HayK CTPaHbl.

OTKpbITUE 3TOM KOHGIEePEHLUN COC-
TOANOCb B VIHXKEHEepPHO-TEXHOMOoru-
yeckoM YyHuBepcuTeTe umeHn Orys
XaHa, rge Takke Oblnia opraHusoBaHa
BbICTaBKa, OTpaxatwllad Hanpaene-
HWS B3aumogencTBus TypKkMeHucTaHa
¢ FOHECKO B obnactn Hayku n o06-
pas3oBaHUs, KynbTypbl Y COXPaHEHUs]
Hacneausi. 3KCNo3uLMK COCTaBUMK
Hay4Hble Tpyabl YYEHbIX, apXeonoru-
YeckMe HaxodKu, MPOU3BEdEHUSA U30-
OpasuTtenbHOro M gekopaTuBHO-NPU-
KNagHOro WcKyccTBa, B TOM 4uchne
TYPKMEHCKME KOBpbI, BOWealwune B
Cnuncok KynbTypHOrO Hacnegus de-
noBeyecTBa, a Takke u3obpaxeHus
006bEKTOB, HOMUHUPOBAHHbIX K BKITHO-



gatnasyklara diplomatik igleriri ifi tasirli
serisdesi hdkminde garalyar.

Sol gin Asgabatda Magtymguly
adyndaky Dil, edebiyat we milli gol-
yazmalar instituty hem-de yurdumy-
zyi Ylymlar akademiyasynyfii Taryh
we arheologiya instituty tarapyndan
guralan  «Bitarap  Turkmenistan—
YUNESKO: taryhy we medeni ugurlar-
da halkara hyzmatdaslygy» atly halka-
ra ylmy maslahat wideoaragatnasyk
gérnusinde gegcirildi.

Tldrkmenistanyfi Oguz han adyn-
daky Inzener-tehnologiyalar uniwer-
sitetinde bu maslahatyn agylysy bol-
dy. Onun caklerinde guralan sergide
Tirkmenistanyi  YUNESKO  bilen
ylym we bilim, medeniyet hem-de mi-
rasy gorap saklamak ulgamlaryndaky
Ozara gatnasyklarynyn ugurlary beyan
edildi. Sergide alymlaryni ylmy isleri,
arheologiya tapyndylary, sekillendi-
ris hem-de amaly-hasam sungatynyn
eserleri, sol sanda Adamzadyrn maddy
dal medeni mirasynyfi sanawyna giri-
zilen tirkmen halylary, sonun yaly-da,
sol sanawa girizmek Ugin hddurlenen
desgalaryn sekilleri gorkezildi. Gady-
my Gilndogar golyazmalarynyn terji-
meleri hem-de Magtymguly adyndaky
Dil, edebiyat we milli golyazmalar ins-
titutynyn alymlarynyn ylmy barlaglary
sergide ayratyn bolimi eyeledi.

5-nji dekabrda Magtymguly adyn-

daky Milli sazly-drama teatryn-
da Tarkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri

«Turkmenistan — Bitaraplygyn Meka-
ny» atly kitabynyn tanysdyrys daba-

with the Austrian city of Vienna. The
collective of the Turkmen-Austrian
Symphony Orchestra «Galkynysh»
performed the best works of domes-
tic and European composers. Cultural
ties are considered by the President
of Turkmenistan as the most effective
mechanism of diplomatic activity.

On the same day, the International
Scientific Conference «Neutral Turk-
menistan UNESCO: International Co-
operation in the Field of History and
Culture», organized by the Institute
of Language, Literature and National
Manuscripts named after Magtymguly
and the Institute of History and Arche-
ology of the Academy of Sciences of
the country, was held in Ashgabat via
video communication.

The opening of this conference took
place at the Oghuz khan Engineering
and Technological University, where
an exhibition was also organized,
reflecting the directions of interac-
tion between Turkmenistan and the
UNESCO in the field of science and
education, culture, and heritage pre-
servation. The exposition consisted of
research works of scientists, archaeo-
logical findings, and works of fine and
decorative arts, including Turkmen
carpets included into the List of Cul-
tural Heritage of Humanity, and also
the images of objects nominated for
inclusion into it. A separate section of
the exhibition presented translations
of ancient oriental manuscripts and
scientific researches of scholars of
the Institute of Language, Literature

YyeHuto B Hero. OTaenbHbIV pa3gern Bbl-
CTaBKW NpeacTaBnsan nepesobl pes-
HUX BOCTOYHbIX PYKOMUCEWN U Hay4Hble
uccriegoBaHns  y4éHblx  UHcTuTyTa
A3blka, nMTepaTypbl N HAUMOHANbHbIX
pykonucen nmeHn MaxTymkynu.

B HaunoHanbHOM My3bikanbHO-Apa-
MaTM4YeckoM TeaTpe MMeHu Maxtym-
Kynu 5 gekabpsi coctosnachb npesex-
Taums kaurn MNpesngeHTa MNypbaHrynol
BepabiMyxamenoBa «TypKmeHn-
CTaH — poavHa Heuntpanuteta». Mo-
HYMeHTasbHbIA  TPyA, OCHOBaHHbIN
Ha MCTOpUYECKMX hakTax, MOMOMHUI
YHUKaNbHYK KOMIEKUMio npounssene-
HWUIA nugepa Haumm o6 nctopum n By-
AylweM TYpKMEHCKOro Hapoga.

B kaHyH 25-netns HemTpanuteTa
TypkmeHuctaHa B Mysee u3obpasu-
TenbHbIX UCKYCCTB Oblna pasBépHyTa
BbICTaBKa >XUBOMUCHBLIX U Kepamunye-
CKuUX paboT OTEYECTBEHHbIX W 3apy-
GeXHbIX XYOO0XXHUKOB.

Cson nmogapku K 3HameHaTternbHOW
pate nogrotoBunio  Ob6beanHeHue
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rasy bolup gecdi. Taryhy maglumatla-
ra esaslanyan bu géwrimli is milletifi
bastutanynyf tirkmen halkynyn tary-
hyna we geljegine degigli derisiz-tay-
syz eserlerinin Gstlni doldurdy.

Turkmenistanyd hemigelik Bitarap-
lygynyn 25 yyllygynyn onlsyrasynda
Sekillendiris sungaty muzeyinde yur-
dumyzyn we dasary yurtly suratkesle-
rinn eserlerinii hem-de keramiki isleri-
nin sergisi guraldy.

Oguzhan adyndaky «Turkmenfilm»
birlesigi hem sanly sena bagyslap do-
reden birnace filmlerini teletomasagy-
laryh dykgatyna hodurledi.

Sanly bayramgylyk mynasybetli 12-
nji dekabrda tutus yurdumyzda daba-
ralar gecirildi. Dabaralaryfi merkezi
paytagtymyz boldy. Bu yerde milletifi
bastutanynyri gatnasmagynda Bita-
raplyk binasyna gul desselerini goy-
mak we «Bitaraplyk syyasaty we hal-
kara parahatgylygy, howpsuzlygy we
durnukly 6susi Upjun etmekde onur
ahmiyeti» atly halkara maslahatyn
acylys dabaralary boldy.

Bayramgylyga bagyslanan halkara
maslahatda Tudrkmenistanyri Prezi-
denti Gurbanguly Berdimuhamedow
maksatnamalayyn ¢ykys edip, 1995-
nji yylyn 12-nji dekabrynda Birlesen
Milletler Guramasynyfi Bas Assamb-
leyasynyfni kararnamasy bilen ykrar
edilen we 2015-nji yylyii 3-nji iyunyn-
da Birlesen Milletler Guramasynyni
Bas Assambleyasynyn kararnamasy
bilen ikinji gezek tassyklanan hemi-
selik Bitaraplyk hukuk yagdayynynh
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and National Manuscripts named after
Magtymguly.

On December 5, the National
Music and Drama Theater named
after Magtymguly hosted the pre-
sentation of President Gurbanguly
Berdimuhamedov’s book «Turkme-
nistan — Homeland of Neutrality». The
monumental work, based on historical
facts, has replenished the unique col-
lection of works by the leader of the
nation about the history and future of
the Turkmen people.

On the eve of the 25th anniversary
of Turkmenistan’s neutrality, an exhi-
bition of paintings and ceramic works
by domestic and foreign artists was
launched at the Museum of Fine Arts.

The «Turkmenfilm» Association
named after Oguzkhan prepared its
gifts for the significant date, presen-
ting the festive premieres to the vie-
wers several films created by him.

On the glorious holiday of December
12, celebrations took place throughout
the country, the center of which be-
came the capital. Here, with the par-
ticipation of the leader of the nation,
the ceremony of laying flowers to the
Monument of Neutrality and the Inter-
national Conference «Policy of Neu-
trality and its Importance in Ensuring
International Peace, Security and Sus-
tainable Development» took place.

At the jubilee International Con-
ference, President Gurbanguly
Berdimuhamedov made a big keynote
speech in which he emphasized that
the legal status of permanent neutral-

«TypkmeHpunem» umeHn OrysxaHa,
npeactaBvMB  Tene3putensaMm npasg-
HWUYHbIE NPEMbepbl — HECKOIbKO CO3-
AaHHbIX UM PUNBMOB.

Mo cnyyaio cnaBHOro npasgHuka
12 pekabpsi No Bcen CTpaHe pasBep-
HYJNUCb TOPXKECTBA, LIEHTPOM KOTOPbIX
CcTana crtonuua. 3gecb nNpu yvactum
nuaepa Haumm cocTosifacb LEepPeMO-
HWUS1 BO3NOXeHMs LUBeToB K MOHyMeH-
Ty HeuTpanuteta n MexagyHapogHas
KOHbepeHuusa «llonutnka HenTpanu-
TeTa u eé 3HayeHne B obecneyeHuu
MexayHapoaHoro mupa, 6esonacHo-
CTW U YCTOMYMBOTO PasBUTUSI».

Ha tobwunerHon  MexagyHapoa-
HOW KOHhepeHLummn MNpe3ngeHT
lypbaHrynel BepabiMyxamenoB Bbl-

cTynun ¢ ©Gonblon nporpammMHoWn
peyblo, B KOTOPOW MOQYEPKHYM, YTO
npaBoOBOW CTaTyC MOCTOSIHHOIO HeWn-
TpanuTeTta, Npu3HaHHbI Pe3ontoumen
leHepanbHon Accambnen OOH ot 12
aekabpst 1995 roga u Bo BTOpON pas
yTBEPXOEHHbIN  Pesontoumen [eHe-
panbHoi Accambrien OOH ot 3 utoHs
2015 ropa, 9BnsieTCs KoYeBbIM NPUH-
LUNOM BHELLUHEN TMOMNUTUKX Hallen
CTpaHbl. ITorosbli JokyMeHT Mexay-
HapogHou koHdepeHumn «lMonutuka
HenTpanuteTa n eé ponb B obecne-
YeHUN MeXOyHapoaHoro mupa, 6es-
OMNacHOCTM N YCTOMYMBOIO PasBUTHNAY,
npowegwen nog npegcegartenb-
ctBoMm [lpesvgeHTa TypKMeHuUCTaHa
lypGaHrynbl BepabimMyxamenoBa
12 pekabpsi 2020 ropa, onyo6nuko-
BaH Ha LWecTn odumLmanbHbIX A3blKax
OOH 1 oduumnanbHO pacnpocTpaHéH
cpeau rocynapcTB-UreHoB.

B pamkax TopxecTB Mo criyvaro
25-N rogoBLUNHbI MOCTOSAHHOIO Hemn-
TpanuTteta OT4Yn3Hbl BO [lBOpLE MYyKa-
MOB [OCy0apCTBEHHOIO KyIbTYPHOMO
LleHTpa COCTOANCS KOHLEPT MacTepoB
ncKyccTB. A 3aBepLunrcsa npasgHud-
HbIW O€Hb B CTOMWUE rpaHAMO3HbIM
KpacoyHbIM (pbenepBepKkOM B 4YecTb
3HamMeHaTernbHOW [aThl, NPU3BAHHOMN
BOWTWU SAPKOW CTpaHWLEN B uctopuye-
CKYyt0 NeTonncb He3aBMCUMOrO NOCTO-
SIHHO HenTpanbHoro TypKMeHucTaHa.

B cpegHux obweobpasoBaTenb-
HbIX LUKOMax CTONMUbl, FOPOAOB U CEN
cTpaHbl 21 gekabps coctosanuck Top-
YKECTBEHHbIE LIePEMOHUN BPYYEHUS OT
umeHn [lpesngeHta TypKMmeHMCTaHa
yyalmmMcs nepBbIX KIacCoB KOMIMbHO-



yurdumyzyh  dasary  syyasatynyn
esasy yorelgesi bolup duryandygyny
nygtady. Turkmenistany Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyrni yol-
bascylyk etmeginde 2020-nji yylyri 12-
nji dekabrynda gecirilen «Bitaraplyk
syyasaty we halkara parahatgylygy,
howpsuzlygy we durnukly ésusi Gpjin
etmekde onufi ahmiyeti» atly halka-
ra maslahatyf jemleyji resminamasy
BMG-nifi alty sany resmi dilinde ¢ap
edildi we agza ddwletlerifi arasynda
resmi taydan yayradyldy.

Yurdumyzyi hemiselik Bitaraplygy-
nyn 25 yyllygy mynasybetli gecirilen
dabaralaryh ¢aklerinde Déwlet mede-
niyet merkezinin Mukamlar kdsgln-
de sungat ussatlarynyi ¢ykysy boldy.
Bayramgylyk guni paytagtda sanly
sene mynasybetli sowhunly alawlar
asmana goterildi. Ol Garassyz, hemi-
selik Bitarap Turkmenistanyn taryhy
yyl yazgylaryna aydyn sahypa bolup
yazylar.

Yurdumyzyf paytagtynyf, séherle-
rinii we obalarynyn orta bilim beryan
mekdeplerinde 21-nji dekabrda Taze
yyl sowgady hokmiinde birinji synpyn
okuwgylaryna Tlrkmenistanyn Prezi-
dentinin adyndan kompyuterleri gow-
surmak dabaralary bolup gecdi.

Gegen yylyni dekabr ayy-
nynn ahyrlarynda Asgabat sahe-
rinde  Turkmenistanyl  Prezidenti

Gurbanguly Berdimuhamedowyni tirk,
arap we fransuz dillerinde nesir edilen
«Turkmenin dowletlilik yorelgesi» atly
kitabynyf tanysdyrys dabaralary bo-
lup gecdi.

Sygary «Turkmenistan —parahatgy-
lygyn we ynanysmagyn Watany» bo-
lan 2021-nji yyly Tudrkmenistan yokary
ruhubelentlik we satlyk bilen garsyla-
dy. Bu yyl yurdumyzyf mukaddes Ga-
rassyzlygynyn 30 yyllyk toyuna gabat
gelyandigi bilen hem bellarliklidir.

«Alem» medeni-dyng alys merkezi-
nift 6fAlindaki meydanga hem Taze yyl
dabaralarynyfi merkezine éwruldi. Bu
agsamky bayramgylyk teleképrusi tirk-
men paytagtyny bas welayat merkezi
bilen birlesdirdi. Tlrkmenistanyn Pre-
zidenti Gurbanguly Berdimuhamedow
goni yaylymda TUrkmenistanyn halky-
na Taze yyl gutlagy bilen ¢ykys etdi.
Doéwlet bastutany gecen yylyfi esasy
pursatlaryny bellap gec¢di, yurdumy-
zyfl  durmugynyfi  ahli ulgamlaryna
gysgaca hasiyetnama berdi, iceri we

ity, recognized by the Resolution of
the United Nations General Assembly
of December 12, 1995, and confirmed
for the second time by the Resolution
of the UN General Assembly of June
3, 2015, is a key principle of the ex-
ternal politics of our country. The final
document of the International Confer-
ence «Policy of Neutrality and its Role
in Ensuring International Peace, Secu-
rity, and Sustainable Developmenty,
chaired by President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov on De-
cember 12, 2020, was published in the
six official languages of the UN and of-
ficially distributed among the member-
states.

As part of the celebrations of the
25th anniversary of the permanent
neutrality of the Motherland, a concert
of art masters took place in the Mu-
kam Palace of the State Cultural Cen-
ter. And the festive day in the capital
ended with grandiose colorful fire-
works in honor of the significant date,
designed to become a bright page in
the historical annals of independent
permanently neutral Turkmenistan.

On December 21, solemn ceremo-
nies were held in secondary schools
of the capital, cities, and villages of the
country. They were held on behalf of
the President of Turkmenistan to pres-
ent computers to the pupils of the first
class as New Year gift.

At the end of December last
year, Ashgabat hosted the pre-
sentation of President Gurbanguly
Berdimuhamedov’'s book «Tradi-
tions of Turkmen state-hood», pub-
lished in Turkish, Arabic, and French
languages.

TEepOB B KayeCTBE HOBOrOAHEro no-
aapka.

B koHue gekabpsi npolusoro roga
B Awxabage cocToanucb npeseHTa-
unn kHurm lMpesugeHTta ypGaHrynol
bepabiMyxamenoBa «[yXOBHbIA MUP
TYPKMEH», W30AHHOW Ha TYpPEeLKOM,
apabcKkoM 1 hpaHLy3CKOM s3bIKax.

BoopayLueBnéHHo 1 pagoCTHO BCTpe-
TMn TypkmeHuctaH 2021 rop, foesus
KoToporo «TypkmeHuctaH — PoguHa
Mupa 1 gosepusa». ITOT rog 3Hame-
HaTeneH eLé 1 Tem, 4YTo 3To tobunen-
HbIi roa 30-neTus CBSLLEHHOW Hesa-
BUCUMOCTN OTUYN3HBI.

LleHTpOM HOBOrogHMX TOPXXECTB
crana nnowanb nepen KynbTypHo-
pasBrnekaTenbHbIM LEHTPOM «Alem».
TpaguUMOHHbLIA Npa3gHUYHbIA Tene-
MOCT CBsi3aqnl B 3Ty HOYb TYpPKMEH-
CKYI0 CTONULY C aAMUHUCTPATUBHbLIMU
ueHTpamn Bcex BenasTtoB. [lpesu-
aeHT lypbanrynsl Bepabimyxamenos
B MpsIMOM 3dupe BbICTYNUA C HO-
BorogHum OOGpalleHnem K Hapogy
TypkmeHucTaHa. [naBsa rocygapcTtsea
0003Ha4Mn OCHOBHbIE BEXM roga Mu-
HyBLLEro, BKpaTLe OxapakTepuso-
Ban Bce cdepbl XKn3HeoesaTenbHOCTH
CTpaHbl, Aan EMKYK OLEHKY pesyrb-
TaTaMm BHYTPEHHEN U BHeLUHen nonu-
THKW.

Mpe3ngeHT TypkmeHucTaHa 4 siHBa-
pa nposén paboyee coBellaHMe MO
LUMpoBON BUOEOCBA3SKN C ydacTem
HekoTopbIX 3amectuTenen lNpencena-
Tens KabuHeta MUHUCTPOB, XSKMMOB
BENMasToB M cTonuubl. Ha noBecTky
ObINM BbIHECEHBI BOMPOCHI NPOABUXE-
HUS KapAMHanbHbIX pedopM BO BCEX
oTpacrnsix 9KOHOMUKW, CTPOUTENbCTBA
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dasary syyasatyn jemlerine duypli ba-
ha berdi.

Turkmenistanyfi Prezidenti 4-nji yan-
warda sanly wideoaragatnasyk arkaly
Tarkmenistanyfi Ministrler Kabinetinir
Baslygynyn kabir orunbasarlarynyn,
welayat we Asgabat saher hakimle-
rinin gatnasmagynda is maslahatyny
gecirdi. Gun tertibine ykdysadyyetif
ahli ulgamlarynda duypli 6zgertmeleri
ilerletmeginl, yurdumyzyn Garasgsyzly-
gynyn 30 yyllygyna bagyslanyp acyl-
maly desgalaryn gurlugsyk meseleleri
girizildi, seyle hem su yylyh sygary
mynasybetli gegiriimegi meyillesdirilen
carelerifi meyilnamasyna garaldy.

Yurdumyzyn yeten belent sepgitleri-
ni wagyz etmekde su yylda meyilles-
dirilen medeni carelerin méhumdigini
nygtamak bilen, déwlet bastutanymyz
Gurbanguly Berdimuhamedow
«Tarkmenistanyn  Garagssyzlygynyn
sanly 30 yyllyk bayramg¢ylygy myna-
sybetli dabaralary we c¢areleri yokary
derejede gecirmek boyunga gurama-
¢ylyk komitetini déretmek hakynda»
karara gol ¢cekdi.

11-nji yanwarda Dowlet medeni
merkezinin Mukamlar kdésginde Ho6-
kimet agzalarynyn, Medeniyet mi-
nistrliginii, ugurdas ministrliklerinir
we pudak edaralarynyi, kopculikleyin
habar beris serisdelerinifi yolbasgy-
larynyri, yokary okuw mekdeplerinifi
rektorlarynyn, doéredijilik isgarlerinin
we sungat ussatlarynyd gatnasma-
gynda 2021-nji yylyil «Turkmenistan—
parahatcylygyh we ynanysmagyn Wa-
tany» atly sygaryna bagyslanan care
bolup gecdi. Carede c¢ykys edenler
2021-nji  yylyii sygarynyn tlrkmen
halkynyfni milli yorelgelerine, onun ta-
ryhy we medeni daplerine layyk gel-
yandigini, Turkmenistanyr Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn alyp
baryan iceri we dasary syyasatynyi
esasy bolup c¢ykys edyan ynsanper-
wer yorelgeler, dowletimizifi depginli
Osusleri bilen ayrylmaz baglanysykly-
dygyny bellap gecdiler.

14-nji yanwarda Turkmenabat s$&-
herinde Akina — Andhoy (Owganys-
tan Yslam Respublikasy) beketleriniri
arasynda uzynlygy 30 kilometr bolan
demir yolun, Kerki (Turkmenistan) —
Sybyrgan (Owganystan) ugry boyun-
¢a uzynlygy 153 kilometr bolan 500
kilowoltlyk elektrik gecirijisinifi, seyle
hem Ymamnazar — Akina we Serhe-
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Turkmenistan welcomed the year
2021 with enthusiasm and joy. Its
motto is «Turkmenistan — Motherland
of Peace and Trust». This year is also
significant in that it is the jubilee year
of the 30th anniversary of the sacred
independence of the Motherland.

The center of the New Year’s cel-
ebrations was the square in front of
the «Alem» Cultural and Entertain-
ment Center. That night a traditional
holiday teleconference connected the
Turkmen capital with the administra-
tive centers of all velayats. President
Gurbanguly Berdimuhamedov ad-
dressed to the people of Turkmeni-
stan on the New Year eve. The head
of state outlined the main steps of the
past year, briefly described all spheres
of the country’s life, gave a voluminous
assessment of the results of domestic
and foreign policy.

On January 4, the President of Turk-
menistan held a working meeting on
digital video communication with the
participation of some Deputy Chair-
men of the Cabinet of Ministers, ha-
kims of velayats, and of the capital.
The agenda included issues of pro-
moting cardinal reforms in all sectors
of economy, construction of facilities,
the opening of which is timed to cel-
ebration of the 30th anniversary of
Motherland’s independence, as well
as a program of events planned to be
held in honor of the motto of this year.

Noting the importance of cultural
events planned for this year in promot-
ing the achieved high frontiers of the
Motherland, Head of State Gurbanguly
Berdimuhamedov signed a Resolution
«On the Establishment of an Organiz-
ing Committee for Holding High-Level
Celebrations and Events on the Occa-
sion of the Glorious Holiday the 30th
Anniversary of Turkmenistan’s Inde-
pendence».

On January 11, at the Mukamlar
Palace of the State Cultural Center,
an event was held with the participa-
tion of members of the Government,
heads of the Ministry of Culture, rele-
vant departments and institutions, the
media, rectors of higher educational
institutions, workers of the creative
workshop and art masters, dedicated
to the motto of the year 2021 «Turk-
menistan — Motherland of Peace and
Trust». The speakers emphasized
that the motto of the year 2021 cor-

0ObEKTOB, OTKPbLITUE KOTOPLIX NPUYPO-
YeHo K nNpasgHoBaHuio 30-1 rogoBLLN-
Hbl He3aBMCcMMOCTU OTUYN3HbI, @ Takke
paccMoTpeHa nporpamMmma Meponpu-
SATWKN, 3annaHUpOBaHHbIX K nposefe-
HMIO B YECTb €BU3a HbIHELLHEro roaa.

OTMeTuB BaXHOCTb  3annaHupo-
BaHHbIX Ha 3TOT rO4 KymNbTYPHbIX
akuum B gene nonynapvsauuu  go-
CTUIHYTBIX BbICOKMX pybexen Pogu-
Hbl, masa rocygapctea [ypbaHrynbi
BepobimyxamenoB nognucan [MocTa-
HoBneHune «O co3gaHum OpraHnsaum-
OHHOro KOMUTETA MO MPOBEAEHMIO HA
BbICOKOM YPOBHE TOPXECTB U MeEpo-
NpUATUIA MO Criyyato CriaBHOro npasg-
HuKa — 30-11 rogoBLUMHbI HE3aBUCUMO-
cTn TypKkMeHUCTaHa».

Bo [IBopue mykamoB locyaapcTBeH-
HOro KynbTypHOro LeHTtpa 11 aHBaps
COCTOSINIOCh MeponpuaThe C y4acTu-
eM uneHoB [lpaBuTENbCTBA, PYKOBO-
autenen MuHUCTEpcTBa  KymnbTypbl,
NpocunbHbIX BEAOMCTB U yypexae-
Hu, CMW, pekTopoB BYy30B, gesTe-
nen TBOPYECKOrO Lexa M MacTepoB
WCKYCCTB, NocBsiLWéHHoe aesusy 2021
roga «TypkmeHuctaH — PoguHa mupa
n posepusa». BbicTynaBluve nog4vép-
kuBanu, yto gesms 2021 roga coot-
BETCTBYET MEHTaNUTETY TYPKMEH, ero
NUCTOPMYECKUM W KYNbTYPHbIM Tpagu-
UMM, OH HepaspblBHO CBS3aH C ry-
MaHUCTUYECKMMM NPUHLMNAMW, HbIHE
BbICTYNALLMMN OCHOBOW BHYTPEHHEN
W BHewHen nonutukn [lpesmaeHTa
l'ypbaHrynel Bepgbimyxamegosa, no-
CTYNaTeNbHOIO PasBUTUS HaLlero ro-
cygapcTsa.

B TypkmeHabate 14 aHBaps npoLu-
nu TopXxecTBa MO Cry4al BBOAA B
ctport  30-KNNOMETPOBOWN  >KENe3HOM
Joporn Mexgy CTaHumMamu AkuHa —
AHnpxon  Wcnamckon — PecnyGnukm
AdraHnctaH, 153-kunometpoBon nu-
HUWM anekTponepenaYn HanpsKeHnem
500 kunosonsT no Mapuwpyty Kepku
(TypkmenuctaH) — Lnbapran (Adpra-
HUCTaH), a TaKkkKe MeXQyHapO4HOW Nn-
HUKX ONTUKO-BONOKOHHOW CBA3N MeXay
Hawumn cTtpaHamn WMmamHasap -
AknHa n Cepxetabat — TypryHgu. B
LuepeMoHusax npuHann yyactue [pe-
3ugeHT TypkmeHucTtaHa [ypbaHrynbi
BepabimyxamenoB u [Mpe3ngeHt Uc-
namckon Pecnybnvkun AdbraHucTaH
Moxammag Awpad MaHn. Bo [Bopue
«Ruhyyet» Jlebanckoro Benasta 6bin
opraHM3oBaH TenemocT, 00beauHMB-



tabat — Turgundy ugurlary boyunca
yurtlarymyzyn arasynda optiki-styumli
aragatnasyk ulgamynyn ulanysa giri-
zilmegi mynasybetli dabaralar boldy.
Dabaralara Turkmenistanyf Preziden-
ti Gurbanguly Berdimuhamedow we
Owganystan Yslam Respublikasynyni
Prezidenti Mohammad Asraf Gani gat-
nasdylar. Lebap welayatynyd «Ru-
hyyet» kdsglnde gurnalan telekopri
Tdrkmenistanda we Owganystanda
gecirilen agylys dabaralaryna gatna-
syjylary birlesdirdi.

Tarkmenistanyr Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow 14-
nji yanwarda «Ruhyyet» kdsglnde
Tadrkmenistanyfi  Ministrler Kabineti-
nif gihisleyin gé¢cme mejlisini gegirdi.
Onda ddéwlet durmusynyri kabir me-
seleleri ara alnyp maslahatlasyldy,
birndgce resminamalaryfi taslamala-
ryna garaldy. Tdrkmenistanyn Prezi-
denti Gurbanguly Berdimuhamedow
ata-babalarymyzyn manyyllyk medeni
mirasyny jime-jik éwrenmek boyuncga
alnyp barylyan islerifi diysefi moéhim-
digini, tirkmen nusgawy edebiyatynyri
diybini tutujy, Guindogaryn akylda-
ry we butin dinyade meshur sahyry
Magtymgulynyni déredijiliginifi, haky-
katdan-da, mirasymyzyn durdanesidi-
gini bellap gecdi.

Tarkmen edebiyatynyn meshur nus-
gawy sahyrynyfi 300 yyllyk toyuna
bagyslanyp 2024-nji yylda gegciriliek
carelerin  ahmiyetini belldp, milletiri
bastutany sanly sena tayyarlanmak
we ahli meyillesdirilen dabaralary yo-
kary derejede gegirmek Ugin gurama-
¢cylyk komitetini doretmegi tabsyrdy.
Hususan-da, Magtymguly Pyragynyrn
bltin adamzadyn altyn hazynasyna gi-
ren iNAan bay edebi mirasyny cunnur
owrenmek we dinya ginden wagyz
etmek maksady bilen, XVIII asyryfi
meshur pelsepegci sahyrynyn émriine
we ddredijiligine bagyslanan yorite in-
ternet-portalyny doéretmek bellenildi.
lIkinji gezek sahyra degisli ahli mag-
lumatlary 6z igine alyan «Magtymguly
Pyragynyn ensiklopediyasyny» doéret-
mek, sanly we g¢ap edilen gérnisde
«Magtymguly Pyragynyn diwanyny»
tayyarlamak, tirkmen sahyrynyn gos-
gularyny dunyanini darli dillerine terji-
me etmek we olaryfi tanysdyrys da-
baralaryny gegirmek, kitap sergilerini,
doredijilik dususyklaryny gecirmek,

responds to the mentality of the Turk-
men, its historical and cultural tradi-
tions, it is inextricably linked with the
humanistic principles that are now
the basis of the domestic and for-
eign policy of President Gurbanguly
Berdimuhamedov, the progressive de-
velopment of our state.

Celebrations were held in Turkmen-
abat on January 14 on the occasion of
commissioning of a 30-kilometer rail-
way between Akina—Andkhoy stations
of the Islamic Republic of Afghanistan,
a 153-kilometer power transmission
line with a 500 kilovolts voltage along
the Kerki (Turkmenistan) — Shibargan
(Afghanistan) route, and also an inter-
national optical - fiber connection be-
tween our countries Imamnazar Akina
and Serhetabat — Turgundi. The Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov and the President
of the Islamic Republic of Afghanistan
Mohammad Ashraf Ghani took part in
the ceremony. A teleconference was
organized in the «Ruhyyet» Palace
of the Lebap velayat, uniting the par-
ticipants of the opening ceremonies of
Turkmenistan and of Afghanistan.

WNA Y4aCTHMKOB LEPEMOHUN OTKpbI-
Tns B TypkMeHucTaHe n AdraHncTaHe.
Mpe3ngeHT lypGaHrynbl
BepobiMyxamegoBs B TypkmeHaba-
Te Bo [Bopue «Ruhyyet» 14 aHsaps
NpOBEN Bble3AHOE pacCLUMpPEHHOE 3a-
cegaHve KabuHeta MwuHMCTpoOB, Ha
KOTOpOM 0OCYyXAeHbl HEKOTOPbIE BO-
NpOoCbl XU3HEAEeATENbHOCTU rocynap-
CTBa, PaCCMOTPEHbl MpOeKkTbl psaaa
OokymeHToB. [Npe3naeHT MypbaHrynel
BepabiMyxamenoB nogyepkHyn  uc-
KMIOYMTENBHYID  BaXHOCTb  NPOBO-
aumon paboTbl MO  TWaTenbHOMY
NUCCNeaoBaHUI0 ThiCAYENeTHero Kynb-
TYPHOro Hacneausa npeakoB, Xemdy-
XXWUHOW KOTOPOro Mo npaBy sBMAsieTCA
TBOPYECTBO NPOCIABNEHHOIO Ha BECb
MMWP reHManbHOro NoaTa U MblCIUTENs
Boctoka MaxTymkynu, npu3HaHHO-
r0O OCHOBOMOMOXHUKOM TYPKMEHCKOW
Kriaccuyeckomn nuteparypsl.

OTmeyas 3Ha4MMOCTb  NPeAcTo-
awmx B 2024 rogy Meponpuatuin K
300-neTHemy 0buneto BblgawoLLLErocs
Knaccuka TYPKMEHCKOW nuTepaTypbl,
nMaep Hauuu Nopy4mn cos3gatb opra-
HM3aLUOHHbIV KOMUTET MO NOArOTOBKE
K npa3gHOBaHMIO 3HaMeHaTernbHON
OaTbl C Uernbio NpOBeAeHNsl BCEX 3a-
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ylmy-barlag iglerini tayyarlamak meyil-
lesdirildi.

Halkara guramalary bilen hyzmat-
daslykda pelsepeci sahyryn edebi mi-
rasyny dinya derejesinde dwrenmek
we wagyz etmek bellenilyar. Su mak-
satlar bilen 2024-nji yylda Asgabat
sdherinde Halkara ylmy maslahatyny
gecirmek meyillesdirilyar.

Téaze yylyn ilkinji giinlerinde tirkmen
mekdep okuwgylary fizika, matemati-
ka we informatika boyunga dinyanin
21 yurdundan minlerge ukyply okuw-
cylar Gazagystan Respublikasynda
gecirilen halkara olimpiadasyna gat-
nasdylar. Tirkmenistanyf on sany yo-
kary synp okuwgysy kiimus we buring
medala mynasyp boldy.

Bizin yurdumyzda
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyri  génuden-goni
yolbasgylyk etmeginde ilatyh saglygy-
ny goramak, yokang kesellerifi 6fdni
almak we yok etmek, arassagylyk-
epidemiologik taydan abadangylygy
pugtalandyrmak, saglygy gorayys we
derman senagaty ulgamyny &sdir-
mek boyunca gifi gerimli igler amala
agyrylyar. Merkezi Aziyada ilkinji dow-
let hokminde Tilrkmenistanyn Sag-
lygy gorayys we derman senagaty
ministrliginifi, Russiyanyi géni maya
goyumlar gaznasynyn goldamagynda,
Gamaleya adyndaky ylmy-barlag ins-

Tiirk-

On  January 14, President
Gurbanguly Berdimuhamedov held a
visiting expanded meeting of the Cabi-
net of Ministers at the «Ruhyyet» Pal-
ace in Turkmenabat. There some is-
sues of the state’s life were discussed,
and several draft documents were
considered. President Gurbanguly
Berdimuhamedov emphasized the ex-
ceptional importance of the work be-
ing carried out to thoroughly study the
thousand-year long cultural heritage of
ancestors, the pearl of which is right-
fully the work of the world-renowned
genius poet and thinker of the East
Magtymguly, known as the founder of
the Turkmen classical literature.

Noting the importance of the upcom-
ing events in 2024 timed to the 300th
years anniversary of the outstanding
classic of the Turkmen literature, the
leader of the nation instructed to create
an organizing committee to prepare
for the celebration of the significant
date, to hold all the planned celebra-
tions at a high level. In particular, to
deeply study and widely popularize in
the world the richest literary heritage
of Magtymguly Pyragy, included in the
golden treasury of the humankind, it
is planned to create a special Internet
portal dedicated to the life and work
of the famous philosopher-poet of the
18th century. It is planned to create

NNaHNPOBaHHbIX TOPXECTB Ha BbICO-
KoM ypoBHe. B vacTHoctu, B uensix
rnyOoKOro M3yyYeHust M LUMPOKOM MO-
nynspusaumm B Mupe OGoratenero
nuTepatypHoro Hacnegms MaxTym-
Kynu ®paru, Boweawero B 30M0TYyi0
COKPOBULLIHMLY BCEro 4YernoBevecTBa,
Hame4yeHO co3faTb creuvanbHbIA UH-
TepHeT-nopTan, NOCBALLEHHbIA XU3HU
N TBOPYECTBY 3HaMEHWUTOro PUNoCco-
da-noata XVIII Beka. 3annaHvposaHo
BrepBble co3gaTbh «JHUMKMIONeanto
MaxTymkynn ®paruy, BKOYaOLLYHO
BCe CBedeHMs, OTHOCALLMECS K MOJTY;
NOAroTOBUTL B LMPOBOM M NME4aTHOM
dopmate «[dnBaH (cbopHMK) MaxTym-
Kynn ®paru»; ocylecTBUTb NepeBos
CTUXOTBOPEHWUI TYPKMEHCKOrO MoaTa
Ha pasnu4yHble A3bIKM MWUpa U Mpo-
BECTM WX TOPXECTBEHHbIE MNpe3eHTa-
LUK, KHWKHbIE BbICTABKWU, TBOPYECKNE
BCTPEYU, NOAroTOBUTb Hay4YHO-UCCIie-
JoBartenbckue paboThbl.

B coTpygoHunyecTBe C mexgyHapoa-
HbIMW OpraHuM3auusMuM HamevaeTcsl
n3yyeHne 1 nonynapu3auns nutepa-
TYpHOro Hacneausi noata-cmnocoda
Ha MUPOBOM ypoBHe. B aTux uensx B
2024 rogy B ropoge Awxabage 3anna-
HUpOBaHO nposecTn MexayHapoaHyto
Hay4HYt0 KOHdepeHUuio.

B nepBble gHM HOBOro roga TypkK-
MEHCKMNE LUKOSIbHWKW YCMEeLIHO BbICTY-
nunu Ha MexagyHapogHomn onumnuage
no ¢gumauke, matemaTuke 1 uHpopma-
TVKe, nNpollelen B AUCTaHUMOHHOM
dopmaTte B Pecnybnuke KasaxctaH ¢
yyactmem 6ornee TbiCAYM WHTENnek-
TyanoB u3 21 ctpaHbl Mupa. [JecsTb
TYPKMEHCKMX CTapLUeKnacCHUKOB
cTanu obnapgatensamMu cepebpsiHbIX U
OpOH30BLIX Meaanen.

B Hawen cTpaHe nog Henocpen-
CTBEHHbIM PYKOBOACTBOM nuaepa Ha-
unn lypbaHrynel BepabimyxamenoBa
ocyulecTBnsieTca  MacwrabHaa pa-
f6ota no oxpaHe 300pOBbs Hacene-
HUS, NpodmnakTuke W NUKBuZauum
WH(EKLMOHHBIX 3aboneBaHui, ykpe-
NMEHWNIO  CaHUTapHO-3aNUAEMUONOrU-
yeckoro Graronony4yms, pas’BUTUIO
CUCTEMbI 3[paBOOXpaHeHVs U Meau-
LIMHCKOW NPOMBbILLINEHHOCTU. TypKkme-
HUCTaH CTan MnepBbiM roCyAapCTBOM
B LleHTpanbHon A3nn, MMHUCTEPCTBO
30paBOOXpaHeHNss U MeauUMHCKON
NPOMBILLEHHOCTN KOTOPOro oduuu-
anbHO 3aperncTpuMpoBano Cco3gaH-
Hyto y4é€HbiMu HWL nmenun Mamaneun



titutynyn alymlary tarapyndan déredi-
len «Sputnik V» sanjymyny resmi tay-
dan hasaba aldy we degigli sertifikaty
berdi. Sunun bilen baglylykda, 19-njy
yanwarda Turkmenistanyn Saglygy
gorayys we derman senagaty ministr-
liginde yygnak boldy.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow  20-nji  yanwar-
da paytagtymyzyn Olimpiya saher-
¢esinde bolup, bu yerde yurdumyz-
da gegiriliek iri halkara yaryslaryna
tayyarlygyh barsy we turgenlerin tdr-
genlesikleri bilen tanysdy. Malim bol-
sy yaly, 2021-nji yylda paytagtymyzda
welotrek boyunga Dinya ¢cempionaty
we Dewisifi Kubogyny almak ugrunda
tennis boyuncga saylama tapgyr geci-
riler. 23-nji yanwarda Tirkmenistanyri
Ministrler Kabinetinifi mejlisinde dow-
let bastutanymyz «Tirkmenistanda
2021-2025-nji yyllarda bedenterbiyani
we sporty goldamagyn hem-de 6sdur-
megifi Maksatnamasyny» we su Mak-
satnamany amala asyrmak boyunca
yerine yetirilmeli ¢arelerifi Meyilnama-
syny tassyklap, saglygy goramagyn
milli ulgamyny kamillesdirmek boyun-
ca islerii ahmiyetini nygtady. Yurdu-
myzyh paytagtynda hem-de sebitlerde
hazirkizaman sport-sagaldys, lukman-
¢ylyk merkezlerini gurmak onuri wajyp
ugurlarynyf biri bolup duryar.

25-nji yanwarda paytagtymyz bo-
yunca is saparynyfil bargynda hor-
matly  Prezidentimiz ~ Gurbanguly
Berdimuhamedow milli itsynaslyk di-
zUmini 6sdirmek boyunga alnyp ba-
rylyan isler bilen tanysdy. Bu yerde
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyrni garamagyna
«Turkmen alabay itleri» halkara asso-
siasiyasynyn toplumynyri bas meyilna-
masy, onun sekil taslamasy hoédurle-
nildi. Tarkmen alabayynyh dinyadaki
sb6hratyny artdyrmak, seyle hem milli
itsynaslygy kamillesdirmek maksady
bilen, 26-njy fewralda Turkmenistanyn
Prezidenti «Turkmen alabayynyn bay-
ramyny doretmek hakynda» Perma-
na gol ¢ekdi we bu bayram her yylyi
aprel ayynyn soriky yeksenbesinde
Tdrkmen bedewinifi bayramy bilen bi-
lelikde dabaraly yagdayda belleniler.
Bayramgylyk carelerinifi ¢aklerinde
alabaylaryi gozellik baslesigi we itleri
pasgelgiliklerden bokdurmek boyun-
ga varys geciriler. Yeriiji diylip yglan
edilen alabaya «Yylyf tiirkmen eder-

the «Encyclope-
dia of Magtymguly
Pyragy», for the first
time. It will include
all information relat-
ed to the poet; pre-

pare in digital and &l

print format «Divan
(collection) of Mag-
tymguly  Pyragy»; |
translate the poems

of the Turkmen poet 4/
into different lan- |
guages of the world

and hold their sol-
emn presentations,
book exhibitions, creative meetings,
write research works.

It is planned to study and popularize
the literary heritage of the poet-philos-
opher at the world level in cooperation
with international organizations. With
this view, is planned to hold an Inter-
national Scientific Conference in Ash-
gabat in 2024.

In the first days of the New Year,
Turkmen schoolchildren successfully
performed at the International Olym-
piad in Physics, Mathematics, and
Informatics, held in a distance format
in the Republic of Kazakhstan with the
participation of more than a thousand
intellectuals from 21 countries of the
world. Ten Turkmen high school stu-
dents won silver and bronze medals.

Large-scale work is being carried
out in our country under the direct
leadership of the leader of the nation
Gurbanguly Berdimuhamedov to pro-
tect the health of the population, pre-
vent and eliminate infectious diseases,
strengthen sanitary and epidemiologi-
cal well-being, and develop the health-
care system and the medical industry.
Turkmenistan became the first state
in Central Asia, the Ministry of Health
and Medical Industry of which officially
registered the «Sputnik V» vaccine
created by scientists of the Gamaleya
Research Center with the support of
the Russian Direct Investment Fund,
and issued a corresponding certifi-
cate. In this regard, on January 19,
a meeting was held at the Ministry of
Health and Medical Industry.

On  January 20, President
Gurbanguly Berdimuhamedov visited
the capital’'s Olympic town, where he
got acquainted with the preparations
for the upcoming major international

npu nogaepxke Poccuiickoro doHaa
NPSAMbIX MHBECTMLUIA BakUMHy «CnyT-
HUK V» 1 Bblgano COOTBETCTBYHLLMN
ceptudmkar. B aton ces3m 19 sHBaps
B MuHucTepcTBe 3apaBoOXpaHeHUs
MEeOMLMHCKOW NPOMbILLIIEHHOCTM COC-
TosAANnock cobpaHue.

20 aHBaps lNMpe3ungeHT MNypbaHrynbl
bepabiMyxamenoB noceTuUsn CTonuy-
Hblh ONUMMUNUCKUIA rOpoaoK, rae o3-
HaKoOMUIICA C XOAOM TMOAroTOBKM K
NpeacTosiMM B Hallen CTpaHe Kpyn-
HbIM MeEXOyHapoAHbIM TypHUpaM W
TPEHUPOBKOM CMNOPTCMEHOB. Hanowm-
Hum, B 2021 rogy B Awxabage Hame-
YeHO npoBedeHne YemnuoHaTta mupa
Mo BenoTpeKky M OTOOPOYHOro aTtana
no TeHHucy Ha Kybok [asuca. 23 sH-
Baps Ha 3acepaHun KabuHeta MuHu-
CTPOB [MnaBa rocygapctBa yTBepAun
Mporpammy nogdepXkn u pasBuUTUSA
Gu13KyneTYpbl U crnopTa B TypKMEHU-
ctaHe Ha 2021 — 2025 rogpbl 1 lMnaH
MeponpuaTMiA No eé peanusauuu,
nogYepkHyB 3Ha4YMMOCTb paboThl MO
COBEPLUEHCTBOBAHMWIO HaLMOHanbHOM
CUCTEMbI OXpaHbl 300POBbS, BaX-
HelWrM w3 HanpaeneHUn KOTOpPOM
SIBNSAETCA BO3BeAEeHNEe COBPEMEHHbIX
CMOPTMBHO-0340POBUTENBHbIX, MeAu-
LUMHCKMX LEHTPOB B CTONMULUE U peru-
OHax CTpaHbl.

25 gHBaps B xoge paboyen noesaku
no cronuue lMpe3naeHT ypbaHrynbl
BepobiMyxamenos O3HaKomwuIcs
C npoBogumon paboTtoin no passu-
TUKO  HaAUWOHANbHOW  KMHOMOrnye-
CKOW WHppacTpykTypbl. [pesngeHTy
lypb6aHrynsl bepabiMyxamenoBy 6binu
npencTaBneHbl reHepanbHbll  NMaH
n cxema komnnekca MexayHapoga-
Hoi accouuwaumm «Tlrkmen alabay
itleri». B uensax npuyMHOXeHUs1 MMpPo-
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men alabayy» diyen dereje berler, bu
jumlede alabaylara mahsus hasiyetler
jemlenendir.

Déwlet Bastutanymyz mukaddes
Garasgsyzlygymyzyn 30 yyllygynyrn we
Asgabat saherinii esaslandyrylmagy-
nyn 140 yyllygy bilen gabat gelyandi-
gini bellép, bu sanly sene mynasybetli
medeniyet we sungat isgarlerinif\ ara-
synda doredijilik baslesigini guramagy
teklip etdi.

29-njy yanwarda paytagtymyzda
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyri baslangyjy bo-
yunca Birlesen Milletler Guramasynyn
Bas Assambleyasynyn degisli Karar-
namasy bilen yglan edilen Halkara
parahatgylyk we ynanysmak yylynyi
baslanmagy mynasybetli dabaraly ¢a-
re gegirildi.

Dasary igler ministrliginii Halka-
ra gatnagyklary institutynda gegiri-
len dabara dagary yurtly diplomatlar,
yurdumyzda isleyan abrayly halkara
guramalarynyh wekilhanalarynyn yol-
bascylary, Mejlisin deputatlary, yur-
dumyzyi yokary okuw mekdepleriniri
rektorlary, yurdumyzyn we dasary
yurtlaryii kdpgulikleyin habar beris se-
risdelerinif wekilleri gatnasdylar. Fo-
rumyh c¢aklerinde wideoaragatnasyk
arkaly BMG-nin iri dizimlerinin, bey-
leki abrayly sebitleyin we halkara gu-
ramalarynyh yolbasgylarynyn gykysla-
ry difilenildi.

Yanwar ayynyn ahyrynda,
«Tuarkmenistanynn Medeniyet ministr-
liginin, Tajigistan Respublikasynyr
Medeniyet ministrliginii hem-de Oz-
begistan Respublikasynyri Medeniyet
ministrliginii arasynda «Yipek yoly:
Zarawsan-Garagum gecelgesi» ul-
gamlayyn transmilli nominasiyasy bo-
yunca milli yadygarliklerify birnagesini
YUNESKO-nyri Biitindiinyd mirasy-
nyn sanawyna girizmegi, dolandyrma-
gy we goramagy teklip etmek hakynda
ylalasyga» gol cekildi.

Teklip edilyan yadygarliklerii hata-
rynda Tirkmenistanyn ¢aginde yerle-
sen Amul galasy, Mansaf berkitmesi,
Koénegala, Akjagala, Gyzyljagala ker-
wensaraylary, at-Tahmalaj duralgasy,
Kusmeyhan orta asyr saheri bar.

Doéwletlerin  onlargasyny  sdwda,
maglumat we medeni gatnagyklar ar-
kaly birlesdiren bu orta asyr yolunyr
taryhy 6zboluslylygy, birnace dasa-
ry yurt ylym-bilim merkezlerinifi hor-
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tournaments in our country and the
training of sportsmen. Let us remind
that in the year 2021 Ashgabat is
scheduled to host the World Track Cy-
cling Championship and tennis selec-
tive stage for Davis Cup. On January
23, at the meeting of the Cabinet of
Ministers, the head of state approved
the Program for the Support and De-
velopment of Physical Culture and
Sports in Turkmenistan for the years
2021-2025 and the Action Plan for its
implementation, stressing the impor-
tance of work to improve the national
health care system, the most impor-
tant of which is the construction of
modern sports and recreation centers,
medical centers in the capital and re-
gions of the country.

On January 25, during a working trip
to the capital, President Gurbanguly
Berdimuhamedov got acquainted with
the ongoing work on the development
of the national canine infrastructure.
The general plan and scheme of the
complex of the International Asso-
ciation «Turkmen alabay itleri» were
presented to President Gurbanguly
Berdimuhamedov. In order to increase
the world fame of the Turkmen alabay
dogs, as well as the development and
improvement of national dog breed-
ing, on February 26, the President of
Turkmenistan signed a decree «On
the Establishment of the Holiday of
the Turkmen Alabay Dogs», which will
be celebrated on the last Sunday of
April along with the National holiday
of the Turkmen Horse. As part of the
festive events, there will be a beauty
contest of alabay dogs and an agility
competition. The winner of the festive
competition will be awarded the title
«Yylyfi tiirkmen edermen alabayy»,
capaciously expressing all the charac-
teristic features of the Alabay dogs.

On the occasion of the significant
date of the 30th anniversary of sacred
independence, which coincides this
year with the 140th anniversary of the
foundation of the Ashgabat city, the
head of state proposed to organize a
creative competition among cultural
and art workers.

On January 29, the Turkmen capital
hosted the opening ceremony of the
International Year of Peace and Confi-
dence, proclaimed by the correspond-
ing Resolution of the General Assem-
bly of the United Nations, adopted at

BOW craBbl TYpKMeEHCKoro anabasi, a
TaKkKe pa3BUTUS U COBEPLUEHCTBOBA-
HUsi HauuoHanbHoro cobakoBoacTBa
26 eBpana [lpe3angeHT  Typk-
MeHucTaHa nognucan Ykas «O6 06-
pasoBaHun [MpasgHuKa TYPKMEHCKOrO
anabas», KoTopbIn BygeT oTMevaTbes
€XerogHo B nocrieqHee BOCKpPECEHbE
anpens BMmecTe C HauuoHanbHbIM
npasgHUKOM TYPKMEHCKOro CkakyHa. B
paMKax npasgHUYHbIX MEpOoNpUATUN
COCTOSITCA KOHKYPC KpacoTbl anabaes
1 COPEBHOBaHMSA Mo agXkunutu. MNMobe-
ONTEN NpasgHUYHOrO KOHKypca Oy-
aet npucyxaéH Tutyn «Yylyn tirkmen
edermen alabayy», éMKO Bblpaxato-
WA BCe XapakTepHble 0COBEHHOCTU
anabaes.

[MmaBa rocygapcTtea No crny4ato 3Ha-
MeHaTtenbHon pAaTtbl 30-neTusi cBsi-
LLEHHOMN HEe3aBMCMMOCTW, COBMagaro-
LLlel B HbIHeLLHeM rogy co 140-netnem
co3gaHus ropoga Awxabapa, npeg-
NOXWUN  OpraHn3oBaTb  TBOPYECKUI
KOHKYpPC cpeaun OesiTenen KynsTypbl 1
NCKYCCTB.

29 aHBaps B TYPKMEHCKOMW cTonuue
cocTosinack TopxxecTBeHHas Llepemo-
HUA OTKPbITUS MexayHapoaHoro roga
MUpa 1 A0BepUsi, MPOBO3rMaLlEHHOro
cooTBeTcTBYyOWen Pesonounen le-
HepanbHon Accambneun OpraHusaunm
O6beanHEHHbIX Hauun, npuHaTon no
nHuumatmee MNpeangeHTa MNypbaHrynel
bepabiMyxamenosa.

B uepemMoHuu, mectom npoBeaeHus
KoTopon ctan WHCTUTYT mMexayHa-
pPOAHbIX OTHOWeEHun MuHucTepcTBa
WHOCTPaHHbIX AEN, NPUHANN yyYacTtue
3apybexHble gunnomarbl, pPYKOBO-
ONTENU aKkKpeOMTOBaHHbLIX B HaLlewn
CTpaHe npeacTaBUTENbCTB aBTOPU-
TETHbIX MEXOYHapPOAHbIX OpraHu3a-
uun, genytatel Mepknuca, pekTopsbl
BY30B CTpaHbl, MpeacraBuTenu oOT-
€4eCTBEHHbIX U MHOCTpaHHbIX CMW.
B pamkax ¢opyma nocpenctsom Bu-
aeocss3n 6binM 3acnyllaHbl BbICTY-
NreHnst pyKOBOAMTENEN KPYMHEMLINX
ctpyktyp OOH, Apyrnx aBTOpUTETHbIX
pervoHarnbHbIX 1 MeXOYHapOLHbIX Op-
raHM3auun.

B koHLe saHBapsi coCToAnochb nog-
nucaHue «Cornawenus mexagy MuHn-
CTEPCTBOM KynbTypbl TYpKMEHUCTaHa,
MuHucTepcTBOM KynbTypbl Pecny6nu-
kn TapxukuctaH M MuHUCTEPCTBOM
KynbTypbl Pecnybnuku YsbekuctaH o
COBMECTHOM MPOABWXEHUN, ynpaBne-



matly doktory, professor Gurbanguly
Berdimuhamedowyri yurdumyzda
we dasary déwletlerde meshur bolan
«Tirkmenistan — Beyik Yiipek yolunyri
yuregi» atly kitabynda difie bir tark-
men halkynyni taryhy we ruhy mirasy
taydan dal-de, eysem, Yewropanyn
we Aziyanyn c¢atrygynda yerlesen yur-
dumyzyn geljegi nukdaynazaryndan
hem garalyar.

Tdrkmenistan  halkara  hyzmat-
daslygynyn pugtalandyrylmagy-
na mynasyp gosant gosmak bilen,
YUNESKO bilen isjefi hyzmatdaslygy
osdiryar. YUNESKO-nyR isleri bo-
yunca Turkmenistanyri Milli topary-
nyfn nobatdaky mejlisinin gun tertibine
BMG-nif bu iri yoritelesdirilen edarasy
bilen hyzmatdaslygyn ¢aklerinde yeri-
ne yetirilen careler, seyle hem su yyl
ucin meyillesdirilen ¢areler bilen bagly
meseleler girizildi. Mejlisifi barsynda
Asgabat saherini YUNESKO-nyri Sé&-
herlerifi doéredijilik ulgamyna girizmek
bilen baglanysykly meseleler ara alnyp
maslahatlagyldy. Munufi 6zi medeni
gatnasyklary has-da pugtalandyrma-
ga, 0z caklerini durnukly 6sdirmage
maya goymaga tayyar bolan saherle-
rifl arasyndaky halkara hyzmatdaslygy
gineltmage yardam bermage goénukdi-
rilendir.

1-nji fewralda Medeniyet ministrligin-
de onlayn gérnisinde YUNESKO-ny#
Klaster edarasynyn (Tahran) wekilleri
bilen is dususygy gegirildi. Gun tertibi-
ne YUNESKO-ny# adamzadyfi mad-
dy dal medeni mirasynyl sanawyna
girizmek Ugin bilelikdaki teklipleri tay-
yarlamak bilen bagly meseleler girizil-
di. Hususan-da, gézbasyny asyrlaryn
jummusginden alyp gaydyan tirkmenir
«Kesdecilik sungaty» atly kép goérnus-
li hédlirnamany tayyarlamak baradaky
meseleler ara alnyp maslahatlasyldy.
Kesdecilik sungaty milli medeni mira-
synyn ayrylmaz bélegi bolup, ol turk-
men halkynyi daplerinifi 6zboluslyly-
gyny s6hlelendiryar.

6-njy fewralda Turkmenistanyri Say-
law kodeksine layyklykda, 2021-nji
yylyn 28-nji martynda saylawlary ge-
ciriliek Tarkmenistanyn Milli Gefeginifi
Halk Maslahatynyn agzalygyna dalas-
garleri hddurlemek islerine badalga
berildi. Bu carelerifi ¢aklerinde milli
syngylar hasaba alyndy. Olara yurdu-
myzyn saylaw kanungylygynyn kada-

the initiative of President Gurbanguly
Berdimuhamedov.

The ceremony, which was held at the
Institute of International Relations of
the Ministry of Foreign Affairs, was at-
tended by foreign diplomats, heads of
representative offices of authoritative
international organizations accredited
in our country, deputies of the Mejlis,
rectors of the country’s higher edu-
cational institutions, representatives
of domestic and foreign mass media.
Within the framework of the forum, the
speeches of the heads of the largest
UN structures and other authoritative
regional and international organiza-
tions were heard through video com-
munication.

At the end of January, the signing of
the «Agreement Between the Ministry
of Culture of Turkmenistan, the Minis-
try of Culture of the Republic of Tajiki-
stan, and the Ministry of Culture of the
Republic of Uzbekistan On the Joint
Promotion, Management, and Protec-
tion of the Components of the Serial
Transnational Nomination «The Silk
Road: Zaravshan the Karakum Corri-
dor» into the UNESCO World Cultural
and Natural Heritage List».

The unique monuments such as the
Amul fortress located on the territory
of modern Turkmenistan, the Mansaf
fortification, the Konegala, the Akja-
gala, the Gyzyljagala caravanserais,

HUM N OXpaHe KoMMNoHeHToB Cepui-
HOWM TpaHCHaLMOHaNbHOW HOMUHaLUK
«Wénkoebin nyTb: 3apaBaH-Kapa-
Kymckuii kopugop» B Cnncok Bcemmp-
HOrO KYNbTYPHOro M MPUPOOHOro Ha-
cneaunsa FOHECKO».

B uncne 3asiBNeHHbIX YHUKaMbHbIX
NaMsATHUKOB — PaACTONOXEHHbIE Ha
Tepputopun  COBpeEMEHHOro  Typk-
MEeHWCTaHa KpenocTb AMynb, YKpe-
nneHne MaHcady, kapaBaH-capaun Ké-
Herana, Akmpxkarana, [bisbingpkarana,
CTosiHKa aT-TaxmanagK, cpegHeBeKo-
BbIn ropoa KylumenxaH.

UcTtopuyeckuin  peHoMeH  3TOro
CpeOHeBEeKOBOro MapLupyTa, ¢ gpeB-
HOCTW CBSA3bIBAOLLEro OECATKU rocy-
[apCTB  TOProBbIMW, MHAOPMAaLMOH-
HbIMW W KYNbTYPHbIMKU KOHTakTamu,
paccmaTtpuBaeTcs B MNOMyNApHOMW B
Hawewn cTpaHe u 3a pybexom KHu-
re no4yéTHOro JoKTopa psga 3apy-
BexHbIX  Hay4yHO-obpa3soBaTenbHbIX
ueHTpoB, npodeccopa, [lpe3naeH-
Ta [ypbGaHrynsl BepgbiMyxamenoBa
«TypkmeHuctaH — ceppaue Benukoro
LLIEnKOBOro MyTU» HE TONbKO B KOHTEK-
CTE€ UCTOPMU U OYXOBHOrO Hacnegus
TYPKMEHCKOro Hapoza, Ho 1 Byayuiero
Hallen CTpaHbl, PacMnoONOXEHHON Ha
nepekpéctke EBponbl 1 Asnn.

TypKMEHUCTaH aKTUBHO pa3BMBaET
cotpygHudectso ¢ FKOHECKO, BHocs
OENCTBEHHbIM BKNag B YKpenmneHue
adppeKkTUBHOIrO MeXayHapoa4HOro
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larynyfii berjay edilisine jogapkargilik
yuklenilyar.

Fewral ayynyfi ilkinji hepdesinde
Doéwlet bastutanymyz sanly wideoa-
ragatnasyk arkaly Turkmenistanyn
Ministrler  Kabinetinifi  Baslygynyn
orunbasarlarynyn, ministrliklerinin we
pudaklayyn dolandyrys edaralarynyn
yolbasgylarynyn, seyle hem ugurdas
yokary okuw mekdepleriniri rektorlary-
nyf gatnasmagynda is maslahatlary-
ny gegcirdi. Olarda ykdysadyyetimizin
pudaklarynda 2020-nji yylda yerine
yetirilen iglerii netijelerine garaldy we
geljek Ggin ilkinji nobatdaky wezipeler
kesgitlenildi.

7-nji fewralda gegen maslahatda
2020-nji yylda Turkmenistanyh mede-
niyet ulgamynyf Osusinifi, onun igini
mundan beylak hem su gunki gunun
talaplaryna layyklykda guramagyn,
halkymyzyh kdpasyrlyk medeni mi-
rasyny, dap-dessurlaryny Uytgewsiz
gornusde geljekki nesillere yetirme-
gifn meslelerine we beyleki derwayys
meselelere garaldy. Taryhy we medeni
yadygarlikleri rejelemek hem-de gora-
mak, elektron kitaphanalaryi maglu-
mat binyadynyn we gaznasynyn Usti-
ni yetirmek, déwrebap gyzykly hem-de
yokary hilli filmleri tayyarlamak, milli
gymmatlyklarymyzy gifidden wagyz
etmek boyunca igler, abrayly halka-
ra diuzimleri, ilkinji nobatda bolsa,
YUNESKO bilen hyzmatdaslygy isjefi-
lesdirmek moéhum wezipelerinn hata-
rynda goérkezildi.

Déwlet bastutanymyz  yurdumy-
zyn alymlarynyi 6fiinde birndge mo-
him wezipeleri, sol sanda doéwlet
Garasgsyzlygynyni 30 yylynyn iginde
Tarkmenistanyfi gazanan Ustinlikle-
rini ylmy taydan éwrenmek, Ylymlar
akademiyasynyn alymlarynyn, profes-
sorlarynyn, mugallymlarynyn, talypla-
rynyf yerine yetiren ylmy islerini we
acyslaryny 6numcilikde ulanmaga yar-
dam etmek boyuncga wezipeleri kesgit-
ledi, sonunil yaly-da, geliek U¢ yylyn
dowamynda Ylymlar akademiyasynyri
ylmy-barlag edaralaryny hojalyk ha-
saplasygyna gecirmek babatda meyil-
namany tayyarlamagy tabsyrdy.

Hormatly Prezidentimizifi 12-nji few-
ralda geciren Ministrler Kabinetinin
ginisleyin mejlisinde yurdumyzy dur-
mus-ykdysady taydan 6sdurmegin ile-
ri tutulyan meselelerine hem-de su yyl
ucin halk hojalyk pudaklarynyf 6AlNn-
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the At-Takhmaladzh site, the medieval
city of Kushmeikhan are among them.

The historical phenomenon of this
medieval route, which since antig-
uity has connected dozens of states
by trade, information, and cultural
contacts, is considered in the book
of the honorary doctor of several for-
eign scientific and educational cen-
ters, professor, President Gurbanguly
Berdimuhamedov, popular in our
country and abroad, «Turkmenistan —
Heart of the Great Silk Road» not only
in the context of the history and spiritu-
al heritage of the Turkmen people, but
also the future of our country, located
at the crossroads of Europe and Asia.

Turkmenistan actively develops co-
operation with the UNESCO, making
an effective contribution to strength-
ening of the effective international
partnership. The agenda of the next
meeting of the National Commission
of Turkmenistan for the UNESCO
included a wide range of issues re-
lated to the activities carried out in
the framework of interaction with this
largest specialized UN agency, as
well as those planned for the current
year. During the meeting, the issues
of including the city of Ashgabat in
the creative network of the UNESCO
cities were discussed. This fact is de-
signed to further strengthen cultural
ties, develop international cooperation
between cities, which are ready to in-
vest in the sustainable development of
their territories.

On February 1, an online work-
ing meeting with representatives of
the UNESCO Cluster Office (Tehran)
was held at the Ministry of Culture.
The agenda included the preparation
of joint proposals for inclusion into
the Representative List of the Intan-
gible Cultural Heritage of Humanity by
the UNESCO. In particular, they dis-
cussed the multinomination file «The
Art of Embroidery» («Kesdegilik sun-
gaty») Turkmen handicraft art, rooted
in antiquity. The Turkmen art of em-
broidery is an integral part of the na-
tional cultural heritage, reflecting the
originality of traditions of the Turkmen
people.

Following the Election Code of Turk-
menistan, on February 6, a campaign
was launched to nominate candidates
proposed for election to members of
the Khalk Maslakhaty Milli Gengesh

napTHépctea. Ha noBecTky OHS oye-
pegHoro 3acefaHust HauumoHanbHoM
Komuccun TypkMeHucTaHa no genam
FOHECKO ©6bin BbIHECEH LUMPOKMMA
CMEeKTp BOMPOCOB, Kacalwwuxcs Me-
POMNPUSTUN, BbIMOMHEHHBIX B pamKax
B3aUMOZENCTBUS C STUM KPYMHENLLNM
cneumanm3mpoBaHHbIM  YYpexaeHu-
em OOH, a Takke 3annaHUpoBaHHbIX
Ha Tekywmn rod. B xoge 3acenaHus
Takke ObinM  obcyxaeHbl  BOMNPO-
Cbl BKNioYeHus ropoga Awxabaga B
TBOpYeckyto ceTb ropogos KOHECKO,
4YTO NpM3BaHO crnocobCcTBOBaTL Aarb-
HEWMLEMY YKPENIIEHUIO KYIbTYPHbIX
CBSA3eN, pasBUTUIO MeXOYHapoOHOro
COTpyAHMYECTBa Mexgy ropogamu,
roToBbIMW MHBECTUPOBATL B YCTONYM-
BOE pa3BUTME CBOMX TEPPUTOPUN.

1 deBpans B MuHuctepctse Kynb-
Typbl B popmMaTe OHNanH cocTosnach
pabo4das BCcTpeya Cc npeacTaBuTeENsiMm
KnactepHoro ocpuca KOHECKO (Tere-
paH). B noBecTKky AHs1 Oblnn BKIHOYe-
Hbl BOMPOCHLI MOArOTOBKM COBMECT-
HbIX NPELNOXEHUA O BHECEHMS B
PenpeseHTaTuBHLIN CNUCOK Hemare-
puanbHOro KyrnbTYpHOro Hacrnegus
yenosevyectsa HKOHECKO. B wyvact-
HOCTW, OBCYXAEH MYyNbTUHOMUHALM-
OHHbIN hann «CKyCcCTBO BbILLUMBKM»
(«Kesdecilik sungaty») — TypkmeH-
CKOe pYKOAENbHOE MWCKYCCTBO, YXO-
Asuee CBOMMM KOPHSIMMK B ry0OoKyto
OpeBHOCTb. TypKMEHCKOEe WCKYCCTBO
BbILLIMBKM SBMSIETCA HEOTHEMIIEMOMN
YacTbl0 HALUMOHANbBHOMO KyNbTYPHOro
Hacnegus, oTpaxaeT caMOObITHOCTb
N OpUrMHAmNbHOCTb TPaguUUn TypK-
MEHCKOro Hapogaa.

B cootBeTcTBUM C N3OMpaTenbHbIM
koaekcom TypkmeHucTaHa 6 peBpans
cTapToBarna kamnaHusi no BblOBWXeE-
HUIO KaHOWOAToB, npeafiaraemblX Ha
n3bpaHne B uneHbl Xank Macnaxa-
Tol Munnu leHrewa TypkMeHUCTaHa,
BbIOOpbI  KOTOPbIX HaMe4eHbl Ha
28 mapta 2021 roga. B pamkax kam-
naHMM cocTosnacb perucrpauus Ha-
UMoHanbHbIX HabnogaTenemn, Ha KoTo-
pbIX BO3naraeTcsl OTBETCTBEHHOCTb 3a
cobniogeHne Hopm uM3bupaTernbHOro
3aKoHodaTenbCTBa CTPaHbI.

B nepsyto Hegento deBpans rmaea
TypkMmeHucTaHa npoBén no undpoBom
BMOeoces3n pabouyme coBeljaHus C
yyactnem 3amectutenen [pencena-
Tena KabuHeta MuHMCTPOB, pyKOBO-
autenen MUHUCTEPCTB U BEOOMCTB,



de duryan méhum wezipelere garaldy.
Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow Ministrler Kabine-
tinif ginisleyin mejlisinde Sanly ykdy-
sadyyeti 6sdurmegifi  2021-2025-nji
yyllar t¢in Dowlet maksatnamasynyn,
2021-nji yyl tgin maya goyum Mak-
satnamasynynn we Tuldrkmenistanyr
2021-2030-njy yyllar Ggin dasary sow-
da strategiyasynyn durmusa gegiril-
megine badalga berdi. Sonur yaly-da,
Hokidmetin mejlisinde welayatlaryn et-
raplarynyfi we etrap hukukly saherle-
rinii arasynda durmus, ykdysady we
medeni taydan ifi yokary netijeleri ga-
zanmak ugrunda gegirilen dap bolan
baslesigin netijeleri jemlenildi. Gézden
gegcirisin  jemleri boyunga Dasoguz
welayatynyn S. A. Nyyazow adyndaky
etraby yeniji boldy. Dasoguz welaya-
tynyh Bagtyyar zaman obasynda bas-
lesigin yenijisi bolan S. A. Nyyazow
adyndaky etraba mynasyp bolan bay-
ragyny — 1 million amerikan dollaryny
gowsurmak dabarasy boldy.

17-nji fewralda hormatly Prezidenti-
miz Gurbanguly Berdimuhamedowyn
Ozbegistan Respublikasynyf yurdu-
myza i$ sapary bilen gelen dasary
isler ministri Abdulaziz Kamilow bilen
dususygynyn barsynda syyasy-dip-
lomatik meseleler bilen bir hatarda,
ikitaraplayyn ykdysady we maya go-
yum hyzmatdaslygyny gifeltmegin
muamkingiliklerini ara alyp maslahat-
lasdylar. Gaz, elektroenergetika, ulag-
aragatnasyk, séwda, oba hojalygy we
beyleki ugurlardaky bilelikdaki isler
hyzmatdaslygyn esasy ugurlary hok-
minde kesgitlenildi. Sonun yaly-da,
sbhbetdegsler = medeni-ynsanperwer
gatnagyklary mundan beyldk-de 6s-
dirmek boyunca birnage teklipleri 6rie
surduler. Hususan-da, milli Liderimiz
Asgabatda «Dagkent» atly seyilgdhir
guruljakdygyny habar berdi.

Sol glin Asgabat saherinde Turk-
menistanyfl Dasary isler ministrliginifi
Halkara gatnasyklary institutynda sa-
hyr-filosof hem-de déwlet isgéari, dore-
dijilik mirasy dunya edebiyatynyn gaz-
nasyna giren Zahyreddin Muhammet
Babyryi doglan gundnini 538 yyllygy-
na bagyslanan onlayn-dususyk geci-
rildi. Sular yaly dususyklar doganlyk
tirkmen-6zbek gatnagyklaryny pugta-
landyrmakda hem-de iki yurdun tary-
hy-medeni baylygyny bilelikde dwren-
mekde moéhim &adim bolar. Dususyga

of Turkmenistan, whose elections will
take place on March 28, 2021. Within
the framework of the campaign, reg-
istration of national observers, who is
responsible for observing the norms of
the country’s electoral legislation, took
place.

In the first week of February, the
head of Turkmenistan held workshops
via digital video communication with
the participation of Deputy Chairmen
of the Cabinet of Ministers, heads of
ministries and departments, as well as
rectors of specialized higher educa-
tional institutions, at which the results
of the development of leading sectors
of the economy and the activities of
public organizations for 2020, prior-
ity tasks for the future have been dis-
cussed.

The development of the cultural
sphere of Turkmenistan in the past
year, the organization of its further
work in accordance with the require-
ments of today, the preservation for
descendants of the centuries-old cul-
tural heritage of our nation, traditions
and customs in their original form
these and other topical issues were
discussed at the meeting on February
7. Among the priority tasks are the in-
tensification of work on the restoration
and protection of historical and cultur-
al monuments, replenishment of the
information base and funds of elec-
tronic libraries, preparation of modern
interesting and high-quality films, ac-
tivities in popularization of the national
heritage, further building up coopera-
tion with authoritative structures and,
above all, with the UNESCO.

The head of state set some impor-
tant tasks for scientists, including the
scientific study of the achievements
of Turkmenistan over 30 years of in-
dependence, assistance in the use of
discoveries made by the employees
of the Academy of Sciences, profes-
sors, teachers, students and their us-
age. It was also instructed to prepare
a plan for the step-by step transfer of
practical research departments of the
Academy of Sciences to self-financing
within the three years.

Priority issues of the country’s socio-
economic development and key tasks
for the sectors of the national economy
for this year were considered at an ex-
panded meeting of the Cabinet of Min-
isters, which President of Turkmeni-

a TaKkKe peKTopoB NPOMUbHbLIX BbIC-
LWKMX y4ebHbIX 3aBegeHWI, Ha KOTOPbIX
OblNM  noaBefeHbl UTOMM  Pas3BUTUSA
BeOyLUMX OTpacnen 3KOHOMWKU 1 gest-
TENbHOCTU OBLLIECTBEHHBIX OpraHm3a-
uun 3a 2020 rog, ccpopMynupoBaHbI
nepBOCTENEHHbIE 3a4a4M Ha Nepcnek-
TUBY.

Passutne coepbl Kynbtypbl Typk-
MEHVNCTaHa B MMWHYBLUEM T[OAy, Op-
raHMsauus eé paneHenwen paboTsbl
cornacHo TpebOoBaHUSAM CEerofHsL-
Hero [Hs, COXpaHeHue Ans MnoToM-
KOB  MHOFOBEKOBOrO  KYfbTYpPHOIO
Hacnegusl Hawero Hapoga, Tpagu-
uun 1 obblvaeB B UX NepBO3gaHHOM
BUAE — 3TV U ApYyrue akTyarnbHble BO-
npocbl 06CyXOanuMcb Ha COBELLaHWM
7 beBpansa. B uncne nepsooyepen-
HbIX 3aday — akTuBM3auus paboT no
pecTaBpaLm U OXpaHe NCTOPUYECKNX
N KYNbTYPHBIX NaMSITHUKOB, NMOMOJHE-
Hne nHdopMaLMoHHON 6a3sbl n oH-
OOB 9MneKTPOHHbIX Gubnuotek, nog-
rOTOBKa COBPEMEHHbIX MHTEPECHBIX U
BbICOKOKa4YeCTBEHHbIX (hUMbMOB, Aes-
TENbHOCTb NO MOMynsipU3auun Haum-
OHanbHOrO JOCTOSIHUSA, OanbHenwee
HapalMBaHne COTpyaHMYecTBa C aB-
TOPUTETHLIMM CTPYKTYpaMu n, npexae
Bcero ¢ KOHECKO.

Mepen y4éHbiMKM rmaBa rocyaapcTea
nocTaBun psif BaXHbIX 3afad, B YnUC-
e KOTOpbIX — HAyYHOe M3y4eHune Oo-
cTmxkeHnn TypkmeHnctaHa 3a 30 net
HEe3aBMCMMOCTMK, COOENCTBUE MpuUMe-
HEHMIO B MPOM3BOACTBE pa3paboTok
OTKPbITUN, caenaHHbIX COTpyaHUKa-
M AkagemMmn Hayk, npodyeccopamu,
npenogasaTtensamu, CTyAEHTaMM.
Bbino Takke gaHo nopydeHue Mopro-
TOBWTb MNMaH NO3TanHoOro nepesoga B
TeyeHue TPEéX neT NpakTU4eCcKMX Ha-
YYHO-UCCNeoBaTeNbCKMX BELOMCTB
AkagemMunmn Hayk Ha XO3pacyérT.

MpuopuTeTHble BOMPOCHI coumarnb-
HO-3KOHOMMYECKOIO Pa3BUTUS CTPaHbI
M KM4YeBble 3agavv Ons orpacnen
HapOOHOro XO35IMCTBa Ha HbIHELUHWIA
rof paccMOTPEeHbl Ha pacLUMpPeHHOM
3acegaHum KabuHeta MWHKUCTpPOB,
koTopoe [lpe3ngeHT TypKMeHUCTaHa
l'ypbaHrynel BepabimyxamegoB npo-
Bén 12 ceBpangd. [MaBa rocynapcTtea
Ha pacWMpEeHHOM 3acedaHun pan
cTapT peanusauun B cTpaHe locygap-
CTBEHHOW MNporpamMmmbl MO Pa3BUTUIO
LUncpoBon akoHOMUKM Ha 2021-2025
rogbl, VIHBECTULUMOHHON nporpaMmsl
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gatnasyjylar sahyr Zahyreddin Mu-
hammet Babyr barada aytmak bilen,
onunf mirasynyn difie tlrki halklar Ggin
dal-de, eysem tutus adamzat Ggin uly
ahmiyete eyedigini bellediler. Onun pi-
kirdesleri, beyik tirkmen sahyrlary we
dowlet isgéarleri Bayram han we onuri
ogly Abdyrahym han Tirkmenistanyn
we Ozbegistanyri arasyndaky dostlu-
gyn we doganlygyh nysany bolup dur-

yar.
Fewral ayynyin  24-ne  Tulrk-
menistanynn Prezidenti Gurbanguly

Berdimuhamedow paytagtymyzyn ha-
kimliginde Asgabat saherinifi 140 yyl-
lygyna tayyarlygyhh we ony mundan
beylak hem 6sdurmegifi meselelerine
bagyslanan maslahat gecirdi. Déwlet
bastutanynynn garamagyna binagar-
lik we sahergurlusyk taslamalary, sol
sanda «Asgabat-siti» atly taze yasa-
yys toplumy we «Altyn koluri» kena-
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stan Gurbanguly Berdimuhamedov
held on February 12. At the meeting,
the head of state launched the imple-
mentation in the country of the State
Program for the Development of the
Digital Economy for 2021-2025, the
Investment Program for 2021, and the
Foreign Trade Strategy of Turkmeni-
stan for 2021-2030. Also at the meet-
ing of the Government, the results of
the traditional competition for the title
of the best in terms of social, eco-
nomic, and cultural indicators among
etraps and cities with etrap rights in
velayats, were summed up. Accord-
ing to the results of the competition,
the best was the etrap named after S.
A. Niyazov of the Dashoguz velayat.
The ceremony of awards took place in
Bahtiyar-zaman village of Dashoguz
region, the winner was given one mil-
lion dollar.

Ha 2021 roa n BHeluHeToproBowm cTpa-
Termn TypkmeHucTaHa Ha 2021-2030
rogbl. Takke Ha 3acegaHun [lpa-
BUTENbCTBA ObIMM noABedeHbl WTO-
M TPagULWOHHOIO KOHKypca cpeam
3TpanoB U ropogoB C nNpaeBamu 3Tpa-
na B Benasitax Ha 3BaHue Iyyulero no
coumarnbHbIM, 3KOHOMWUYECKUM U KyIb-
TypHbIM nokasatensam. [lo pesynb-
TaTam cCMOTpa fnydlwuM cTtan aTpan
umeHn C.A.Husasoea [Jauwlorysckoro
Benasta. B cene Bagtyyar zaman
Haworysckoro Benadta COCTOsINachb
LepeMoHUs Bpy4eHus nobeauTento
3acny>xeHHon Harpaabl — 1 MUnnNnoHa
aonnapos CLUA.

17 eBpana B xoge BCTpe-
un Mpe3sngeHTa l'ypb6aHrynei
BepgobiMyxamegoBa € MWHUCTPOM

WMHOCTpaHHbIX aen Pecnybnvkn Y3te-
knctaH Ab6gynasmsom Kamunoebim,
NpuOLIBLLMM B Hally CTpaHy c pabo-
YAM BU3UTOM, Hapsigy C MOMMTUKO-
AMnnomMaTnyeckon TemaTUKOM pac-
CMOTPEHbI BO3MOXXHOCTW paclUMpeHust
OBYCTOPOHHErO 3KOHOMMYECKOTO
W  WHBECTULMOHHOIO MapTHEPCTBa,
BaXXHbIM aCMeKTOM KOTOPOro SBMs-
eTCca COBMeCTHasd [AesiTeNnbHOCTb B
rasoBon, 3MNEeKTPO3HEPTETNYECKOWN,
TPaHCMOPTHO-KOMMYHWUKALIMOHHON OT-
pacnsix, TOProBow, arponpOMbILLIEH-
Hom n gpyrmx ccepax. CobecenHuku
TaKke O3BYYUNU psg nNpeanoxeHun
no JanbHenwWeMy pasBUTUIO KynbTyp-
HO-TymMaHuWTapHoro guanora. B vact-
HOCTW, TYPKMEHCKUI nuaep OTMETUN,
yto B Awxabage OygeTr nNoOCTpoeH
napk c HasBaHNEM « TaLLKEHT».

B aT0T e aeHb B Awxabage B UH-
CTUTYTE MEXAYyHapOAHbIX OTHOLLe-
HUn MWL TypkmeHucTaHa coOCTOsAM-
Cs OHNavH-6pUUHL, NOCBSALWEHHBIN
538-neTnio co AHA poXOeHus noaTa-
dmnococpa n rocygapCTtBeHHOro aes-
Tensa 3axupnggnHa Myxammaga ba-
Oypa, TBOpYeCKoe Hacreamne KoToporo
BOLUMO B YOHA MMPOBOWN NUTEPATYpPHI.
Takne MeponpuaTUA — BaXkKHbIW Liar B
YKpenneHnn ©OpaTcknx TYPKMEHO-y3-
OeKCKMX CBSI3e N COBMECTHOM M3y4e-
HUW NCTOPUKO-KYIBTYPHOTO JOCTOSIHUS
HalmMX CTpaH. Y4YacCTHWKM BCTpeuu,
roBopsi 0 noate 3axupuganHe Myxawm-
Mage babype, otmMeTunu, 4To ero Ha-
cnepue UMeeT GonbLIOE 3HAYEHME He
TONbKO OS5 TIOPKCKUX HApOZoB, HO U
Ans Bcero yenoseyecTtBa. Ero eguHo-
MbILLITEHHVKN, BENWKNE TYPKMEHCKWE



rynda paytagtymyzyn gurlusygynyn
17-nji tapgyry Ugin islenip dizilen
taslamalar hddurlenildi. Taze tasla-
malaryfl arasynda Maya Kulyyewa
adyndaky Turkmen milli konserwatori-
yasynyn, yorite sazg¢ylyk mekdebinin,
medeniyet we sungat mekdebinin,
maslahatlar we konsertler zalynyn,
okuwgylaryn umumy yasayys jayynyn,
Usti yapyk sport toplumynyri we agyk
sport meydancgasynyn binalary bar.
Sanly sene mynasybetli geciriimegi
meyillesdirilen bayramgylyk careleri-
nifi arasynda taze desgalary ulanysa
girizmegin, «Ak saherim Asgabat» atly
XX halkara kdpugurly serginiri, déredi-
jilik baslesiklerinin, halkara onlayn-du-
susyklarynyn, metbugat forumlarynyn,
sport carelerinin, at capysyklarynyn
bardygyny yatladyarys. Asgabat sahe-
rinin gununin ondsyrasynda «Aggabat
bahary» atly gysga goéwrumli ceper
filmlerin festiwaly tamamlanar.

25-nji fewralda hormatly Prezidenti-
miz Gurbanguly Berdimuhamedowyri
her yylyn basynda Mejlisin deputat-
lary bilen gecirydn dususygy bolup,
onun barsynda «Tirkmenistan — pa-
rahatgylygyn we ynanysmagyn Wata-
ny» diylip yglan edilen 2021-nji yylda
yurdumyzyn 6fidnde duryan mohim
wezipeleri nazara almak bilen, yakyn
geljek Ugin kanuncgykaryjylyk babatda
milli parlamentifi isinih esasy ugurlary
kesgitlenildi.

2-nji martda Asgabat saherinde Mil-
li itsynaslygy kamillesdirmek boyunca
maslahat bolup gecdi. Milli taryhy-me-
deni mirasy gorap saklamak hem-de
dinyade ginden wagyz etmek, turk-
men alabaylaryny secip almak igini 0s-
dirmek, bu denisiz-taysyz it tohumyny
mundan beyldak hem kamillesdirmek
dususygyn esasy meseleleri boldy.

Sol gin Dasary isler ministrliginde
yurdumyzyn BMG-nifi agzalygyna gir-
meginif 29 yyllygy mynasybetli «Turk-
menistan we Birlesen Milletler Gura-
masy: parahatgylygy we ynanysmagy
gazanmagyn ugrunda hyzmatdaslyk»
atly halkara maslahat gegirildi. Mas-
lahatyri c¢aklerinde Turkmenistanyn
Sport we yaslar syyasaty ministrligi-
nin we YUNFPA arasynda 2021-nji
yyl Ugin ilatlasdyrmak, yaslar syyasaty
we gender denligi babatda ikitarapla-
yyn resminamalara onlayn tertipde gol
¢ekmek dabarasy boldy.

On February 17, during the
meeting of President Gurbanguly
Berdimuhamedov with the Minister of
Foreign Affairs of the Republic of Uz-
bekistan Abdulaziz Kamilov, who ar-
rived in our country on a working visit,
along with political and diplomatic top-
ics, the possibilities of expanding bi-
lateral economic and investment part-
nership were considered, an important
aspect of which is joint activities in
gas, electricity, transport communica-
tion industries, trade, agro-industrial,
and other areas. The interlocutors
also put forth several proposals for the
further development of cultural and
humanitarian dialogue. In particular,
the Turkmen leader noted that a park
with the name «Tashkent» will be built
in Ashgabat.

On the same day, an online briefing
was held in Ashgabat at the Institute
of International Relations of the Minis-
try of Foreign Affairs of Turkmenistan
dedicated to the 538th anniversary of
the birthday of the poet-philosopher
and statesman Zakhiriddin Muham-
mad Babur, whose creative heritage
was included into the fund of world
literature. Such events are an impor-
tant step in strengthening fraternal
Turkmen-Uzbek ties and joint study
of the historical and cultural heritage
of our countries. The participants of
the meeting, speaking about the poet
Zakhiriddin Muhammad Babur, noted
that his legacy is of great importance
not only for the Turkic peoples, but
also for universal humanity. His as-
sociates, the great Turkmen poets
and statesmen Bayram Khan and his
son Abdurahim Khan are symbols of
friendship and brotherhood between
Turkmenistan and Uzbekistan.

On  February 24, President
Gurbanguly Berdimuhamedov held
a meeting in the capital’'s khyakimlik
on the preparation for the celebration
of the 140th anniversary of Ashgabat
and its further development. The head
of state was presented with architec-
tural and city-forming projects, includ-
ing those developed for the new Ash-
gabat City array and the 17th stage of
building the capital on the shore of the
Altyn Kol lake. New projects include
the building of the Turkmen National
Conservatory named after Maya Kuli-
yeva, a special music school, a school
of culture and art, a conference and

NnoaTbl U rOCYAapCTBEHHbIE AEATENU
Baipam xaH n ero cblH Abaypaxum
XaH SIBMSIOTCS CUMBOJSIOM APYXObl 1
OpatctBa Mexagy TypKMEHWCTaHOM WM
Y36eKkncTaHoM.

24 epans [NpeangeHT N'ypbaHrynbl
bepabiMyxamMenoB B CTOMMYHOM XS-
KUMNMKe MpOBEN COBeLjaHue, Mo-
CBSALLEHHOE BOMPOCaM MOATOTOBKU K
npasgHoBaHuio 140-netus Awxabagna
W ero ganbHewvwero passutus. Maee
rocygapctea Obinv  npenctaBneHbl
apXUTEKTYpHbIE K rpagoobpasytoLmne
NPOEKTbI, B TOM 4ucre paspaboTaH-
Hble And HOBOro MaccuBa «Aluxa-
Oag-cutu» n 17-11 odepenmn 3acTponkn
cTtonuubl Ha 6epery o3depa «Altyn kol».
B uncne HOBbIX NPOEKTOB — 34aHUSA
TYpKMEHCKON  HauUMOHANbHOW  KOH-
cepsatopum umeHn Mau Kynuesow,
cneynanbHOW  My3blKanbHOW  LUKO-
Nbl, LWKOMbl KynbTypbl U WCKYCCTBA,
KOH()EpPEHL- W KOHUEpTHOro 3ana,
obLWEeXNTUA ona yyalmxcs, KpbITOro
CMOPTMBHOIO KOMIMIIEKCA U OTKPbLITON
cnopTnnowaaki. HanomHum, 4To cpe-
AN 3annaHMpoBaHHbLIX MNPasAHUYHbIX
MEPONPUATUI, KOTOPblE COCTOATCS NO
cnyyato obunenHon aatbl, — BBOA B
CTpon HoBbIX 06bekToB, XX Mexay-
HapogHasi yHuBepcanbHas BbiCTaBKa
«benbin ropog — Awxabagy, TBOp4e-
CKNE KOHKYpCbl, KOHLEPTbI, MeXayHa-
poOHble OHMamnH-BCTpeuu, Meauago-
PyMbl, CMOPTMBHbIE aKUUWN, KOHHbIE
ckavykn. B npepgaosepumn [HA ropoga
3aBepLlumMTCca decTnBanb KOpOTKOMeE-
TPAXHbIX XYOOXECTBEHHbIX (PUITbMOB
«Asgabat bahary».

25 deBpans Ha  TpaguUMOH-
HO npoBOAMMOM B Hadane roga
BcTpeve [lpesngeHta [ypGaHrynbl

BepobiMyxamegoBa c genytatamu
Mepxnuca 6binn onpeaeneHsl rmae-
Hble BEKTOpbI paboTbl HaunoHanbHoro
naprameHta B 00nactu 3aKOHOTBOp-
YecTBa Ha ONMXKaWLLy0 NEepPCrnekTUBY,
C Y4Y4éTOM CTOsILMX nepen CTpaHON
aKkTyanbHbIX 3agad B 2021 rogy, AeBus
KoToporo «TypkmeHuctaH — PoavHa
Mupa 1 goBepus».

2 mapta B Awxabage cocTtosncs
¢dopyM No COBEpPLUEHCTBOBAHWIO Ha-
uMoHanbHoro cobakosoactea. Oc-
HOBHbIMW TEMaMW BCTPEYN CTanm co-
XpaHeHne 1 nonynsipusauus B Mupe
HaUWOHANbHOTO  UCTOPUKO-KYNbTYp-
HOro Hacneausi, macwtabHas pabota
WU pasBUTME CENeKUMM TYPKMEHCKMX
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a concert hall, stu-
dent dormitories, an
indoor sports com-

- T ) plex, and an outdoor

sports ground. We
would like to remind,
putting of new facili-
ties into effect, the XX
International Univer-
sal Exhibition «White
City—Ashgabat», cre-
ative contests, con-
certs, international
online meetings, me-
dia forums, sports
events, horse rac-
es are among the
planned activities.
On the eve of the
Day of City, a festival
of short feature films
«Asgabat bahary» will
end.

On February 25,
at the meeting of
President Gurbanguly
Berdimuhamedov
with the deputies of
the Mejlis, traditionally

4-nji martda hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyn gat-
nasmagynda Ykdysady Hyzmatdas-
lyk Guramasynyn (EKO) XIV sammiti
goOni wideoaragatnasyk arkaly gegiril-
di. EKO-nyn XIV sammitinii Baslygy
— Turkiye Respublikasynyn Prezidenti
Rejep Tayyp Ardogan mejlisde EKO-
da baslyklyk etmegin 2021-nji yylda
Tldrkmenistana gegyandigini aydyp,
bizift yurdumyzyn halkara hyzmatdas-
lygyny, sol sanda abrayly guramalaryn
¢aklerinde hyzmatdaslygy berkitmek-
daki hem-de gifieltmekdaki uly ornuny
belledi.

Mart ayynyn ilkinji hepdesi Halkara
zenanlar giinine bagyslanan wakala-
ra bay boldy. Seylelikde, paytagtymy-
zyn Sekillendiris sungaty muzeyinde
Yaponiyanyf Tirkmenistandaky llgi-
hanasynyi we Turkmenistanyi Me-
deniyet ministrliginid goldamagynda
Yapon gaznasy tarapyndan guralan
yapon gurjaklarynyn sergisi boldy.

Jemgyyetcilik guramalarynyii mer-
kezinde Tiirkmenistanyr Yaslar gura-
masynyn, Zenanlar birlesiginifi we Bi-
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held at the beginning
of the year, the main
vectors of the work of the National
Parliament in the field of law-making
for the near future were determined.
The urgent tasks facing the country
in 2021, the motto of which is «Turk-
menistan — Motherland of Peace and
Trust» were taken taking into account.

A forum on improving nationald o g
breeding took place on March 2, in
Ashgabat. Preservation and popular-
ization of the national historical-and-
cultural heritage, large-scale work and
selection of Turkmen alabay-dogs,
further perfection of this unique breed
became the main topics of the meet-
ing.

An international conference «Turk-
menistan and the UNO: Cooperation
in the Interests of Peace and Trust»
took place in the Ministry of Foreign
Affairs, timed to the 29th year since
accession of our country to the UNO.
In the framework of the event, an on-
line ceremony of signing of bilateral
documents in the sphere of popula-
tion, youth policy and gender equality
was held between the Ministry of Sport
and Youth Policy of Turkmenistan and
the UNFPA for the year 2021.

anabaeB, QJanbHeree COBEpPLUEH-
CTBOBaHMWE 3TOW YHUKarbHOW Nopofbl.

B atot geHb B MuHucTtepctee MHO-
CTpaHHbIX Aen npowna MexayHapoga-
Hasi KoHgepeHuuss «TypkMeHucTaH
n OpraHusdauus O6beanHEHHbLIX Ha-
LUMN: COTPYOHWYECTBO B UHTepecax
Mupa U OOBepUsi», NMPUypoYeHHas K
29-11 rogoBLUMHE BCTYNNEHWUs Hallewn
ctpaHbl B OOH. B pamkax meponpu-
ATMSA COCTOSINACh OHMNamMH-LepeMoHUs
NoanucaHns ABYCTOPOHHMX AOKYMEH-
ToB B 00OnactM HapogoHaceneHus,
MOSOAEXHON MNONMUTUKN U reHaep-
HOro paBeHCcTBa Mexay MuHucTep-
CTBOM CMnopTa M MOSOOEXHON Nonu-
TMKn TypkmeHuctaHa n KOH®IA Ha
2021 ropn.

4 mapTta ¢ ydvactuem [lpesmaeH-
Ta  TypkmeHuctaHa  [ypBaHrynbl
bepobiMyxamenosa npoLuén
XIV  Cammut OpraHusaumm  3ko-
HOMWYECKOro CotpyaHudecTBa
(O3C), npoBenéHHbIM MO nNpPAMON
BuaeokoHdepeHuceasn. Ha 3ace-
naHun lNpeacepatens XIV Cammuta
O3C - lMpesungeHT Typeukon Pecny-
onvkn Pemken Tanun OpgoraH oOb-
ABWUN O nepexofe npeacenarenscTsa
B OBC B 2021 rogy Kk TypKmeHucTa-
HYy, OTMETUB 3HAYUMYIO POfb Hallen
CTpaHbl B YKPEMNIEHNN 1 paclumpeHum
MEXAYHApOAHOro COTpyAHMYEeCTBa, B
TOM 4YMCre B pamKax aBTOPUTETHbIX
opraHu3saumn.

lMepBaa Hemenss MapTta Obina
HachblLLeHa cobbITUSIMU, npu-
ypoO4eHHbIMM K MexayHapogHoMy

XeHckomy gHto. Tak, Mysen n3obpa-
3UTENbHbIX WCKYCCTB CTONMULbI Npu-
rnawlan Ha BbICTaBKy SIMOHCKMX KyKOrT,
OopraHn3oBaHHy0 AMoHCKUM POHOOM
npu nogaepxke lNMoconbcTBa AnoHMM
B TypkmeHuctaHe u MuHUCTEPCTBOM
KynbTypbl TypKMEHWCTaHa.

B LeHTpe obLecTBEHHLIX OpraHm3a-
LM COCTOSANCA 3aKOYUTENBbHbBIA TP
€XXerogHoro MexBy30BCKOrO KOHKypca
«Talyp gbzeli», npoBognmoro no vHu-
umatmee MonogéxHon opraHuMsauunn
TypkmeHuctaHa, COH30M KEHLLUH U
MuHucTepcTBOM 0Opa3oBaHus.

BbiCTaBOYHLI LUEHTP YnpaBneHus
XyOOXXECTBEHHbIX BbICTAaBOK  MwuHU-
CTepcTBa KynbTypbl TypKMeHUCTaHa
npeacTaBuil BbICTaBKy paboT XeH-
LLIMH-XMBOMMWCLIEB 1 MacTepoB Hapoa-
HO-MPUWKITagHOro NCKYCCTBa.



lim ministrliginifi baslangyjy boyunca
yokary okuw mekdeplerinifi arasynda
her yylda gecirilyan «Talyp gozeli» atly
baslesigifi jemleyji tapgyry boldy.

Tarkmenistanyfi Medeniyet ministrli-
ginin Ceper sergiler midirliginii Ser-
giler merkezi ziwopisg¢i zenanlaryr we
halk-amaly sungaty ussatlarynyn isle-
rini gorkezdi.

8-nji mart bayramgylygynyn ordsy-
rasynda Turkmenistanyni Prezidenti-
nifi Permany bilen kdp cagaly ayallara
dabaraly yagdayda «Ene mahri» atly
hormatly at dakyldy, Turkmenistanyn
Prezidentinii adyndan sylaglar we
sowgatlar, seyle hem taze O&ylerin
acarlary gowsuryldy. Yurdumyzyn
ayal-gyzlary pul sowgatlaryny aldylar.
Edara-karhanalarda,  ministrliklerde
we pudak edaralarynda, okuw mek-
deplerinde ajayyp zenanlara bagys-
lanan durli ¢areler gecirildi. Seyle-de
bayramgylygyri 6fiisyrasynda «Yylyf
zenany» atly baslesigin yenijilerini
hormatlamak dabarasy boldy.

Séwda-senagat edarasynyf daba-
ralar zalynda yurdumyzyfi ahli gelin-
gyzlarynyn hormatyna bayramgylyk
konserti gegirildi. Onda meghur estra-
da aydymgylary, durli aydym-saz we
doredijilik baslesiklerinini yenijileri ¢y-
kys etdiler.

9-njy martda hormatly Prezidenti-
miz «ARETI» halkara kompaniyalar
toparynyn yolbasgysy, Halkara welo-
sipedgiler birlesiginifi (UCI) Yolbasgy
komitetinifi agzasy Igor Makarowy ka-
bul etdi. Su yylyn 13-17-nji oktyabryn-
da gegiriliek welotrek boyunca dinya
cempionatyna tayyarlyk goérmek ara
alnyp maslahatlagsylan meselelerifi biri

boldy.

10-njy martda  Tlrkmenistanyn
Prezidenti, Milli Olimpiya komiteti-
nin Prezidenti Gurbanguly

Berdimuhamedow paytagtymyzdaky
Olimpiya sahergesine geldi. Dowlet
Bastutanymyz bu yerde tiirkmen tir-
geni Yulduz Jumabayewanyri 2018-
nji yylyn noyabr ayynda agyr atletika
boyunca Asgabatda gegirilen dinya
¢empionatynda mynasyp bolan yoka-
ry sylagyny gowsurmak mynasybetli
guralan dabara gatnasdy. Dabarada
eden c¢ykysynda hormatly Preziden-
timiz Gurbanguly Berdimuhamedow
bu ajayyp yersin yurdumyzda kop-
culikleyin bedenterbiyani ésdirméage,
sagdyn durmus yorelgesini wagyz et-

The President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov took
part in the XIV Economic Coopera-
tion Organization (ECO) Summit,
held on direct videoconference line
on March 4. At the meeting, the chair-
man of the XIV ECO Summit Presi-
dent of Turkish Republic Rejep Tayip
Erdogan announced about transition
of the chairmanship in the ECO for
2021 to Turkmenistan, having noted
the important role of our country in the
strengthening and widening of the in-
ternational cooperation of our country,
including the frameworks of authorita-
tive organizations.

First week of March was rich in
events, timed to the International
Women’s Day. So, the Museum of
Fine Arts of the capital invited to the
exhibition of Japanese dolls, which
was organized by the Japanese Fund
under the support of Japanese Em-
bassy in Turkmenistan and the Minis-
try of Culture of Turkmenistan.

In the Center of Public Organiza-
tions, the final tour of the annual inter-
university competition «Talyp Gozeliy,
was held on the initiative of the youth
organization of Turkmenistan, the
Union of Women and the Ministry of
Education.

The Exhibition Center for the Man-
agement of Art Exhibition of the Minis-
try of Culture of Turkmenistan held an
exhibition of works of women-painters
and masters of folk-and-applied arts.

On the eve of March 8, on the De-
cree of Turkmenistan President, moth-
ers of large families were awarded an
honorable title «<Ene mahri», in solemn
atmosphere. They were given awards
and presents on behalf of President
of Turkmenistan, and also keys of the
new flats. And all women received
money gifts. In enterprises and in in-
stitutions, ministries and departments,
various events dedicated to women
were held throughout the country.
«Women of the year» winner honoring
contest also took place on the eve of
the holiday.

The Chamber of Commerce and In-
dustry Solemnity Hall became a place
for a powerful festive holiday devoted
to all women and involved popular
signers, various musical and folk con-
test laurates in.

On March 9, President of Turkmeni-
stan accepted the head of the «<ARE-

B kaHyH npasgHoBaHua 8 mMapTta
Ykasom lMpesngeHta TypKkmeHucTaHa
MHOFOAETHbIM >KEHLUMHaM B TOpXe-
CTBEHHOW 06CTaHOBKE NPMCBOUNN MO-
YéTHoe 3BaHue «Ene mahri», Bpyumnu
Harpagbl ¥ nogapku ot umenu MNpesu-
AeHTa TypkMeHnNCcTaHa, a Takke KImo4n
OT HOBbIX KBapTUp. A BCE XUTENbHULLbI
CTpaHbl MONYy4YnnM OEeHEXHble nogap-
Kn. Ha npeanpuaTtnsax n B ydpexaeHu-
AX, MMHUCTEPCTBAX U BELOMCTBax, B
y4ebHbIX 3aBedeHMsAX Mo BCeW CTpaHe
NpoLnM pasnuyHble MeponpuUsaTus,
MOCBSILLEHHbBIE MPEKPACHBIM JKEHLLU-
Ham. B npepgasepumn npasgHuka coc-
TOSINOCh TaKKe YeCcTBOBaHWME nobeau-
TenbHUL, KOHKypca «XKeHLmHa roga.

B 4yecTb BCex XEHLUMH CTpaHbl B
3ane TOpXecTB TOProBO-NPOMbILL-
neHHOW nanatbl coctoancs 6onbLuown
Npa3gHWYHBIN  KOHLUEPT, Ha KOTOPOM
BbICTYNUNN MONYNsiPHblE 3CTpagHble
neBUbl, naypeartbl pasfnUyHbIX My3bl-
KanbHbIX Y TBOPYECKNX KOHKYPCOB.

9 mapta lNpesnaeHT TypkMeHucTaHa
npuHaAn rmasy MexayHapogHon rpyn-
nbl komnaHun «ARETI», uneHa Pyko-
Bogswero kKomutera MexayHapod-
Horo coto3a Benocuneancto (UCIH)
Wrops MakapoBa. B uucne obcyxaae-
MbIX TEM — MOArOTOBKA K NpeacTosLe-
My 13-17 okTa6ps HbIHELWHero roga
YemnumoHaTy Mupa no BENOTPEKY.

10 wmapta [lpesngeHt  Typk-
MeHucTaHa, lNpe3ngeHT HauuoHanb-
Horo OnMMMNUICKOro KomuTeTa cTpa-
Hol TypbaHrynsl BeppbiMyxamenoB
NnoceTun CTOMUYHbIA - ONUMMUIACKUIA
ropo4okK, rae NMpuUHAN yvactue B TOp-

KeCTBe MO Cny4val YeCTBOBaHUS
TYPKMEHCKON crniopTcmeHkn HOnays
I xymabaeBon — obnagarensHULbI

Harpag BbICLIEro JOCToMHCTBa Yem-
nMoHaTa mMupa no TSHKEMOW aTneTu-
Ke, cocTosiBllerocss B Hosibpe 2018
roga B Awxabage. Beictynas Ha ue-
pemoHuu, [lpe3ngeHt [ypbaHrynebl
BepobiMyxamenoB oTmeTun, 4to aTta
nobepa sensietca pesynsratom Oec-
npeueneHTHOW rocyaapCTBEHHOW Mo-
NUTUKK, HanNpaBrieHHOW Ha pa3BuUTUE
MaccoBOW (PU3KYMNbLTYpLl B CTpaHe,
nponaraHgy MPUHLUMNOB 300POBOro
obpasa 13HW 1 NpUBIeYeHne nogemn
K perynspHbIM 3aHATUSIM CMIOPTOM.

B cepeavHe mapta B pexume OH-
namH nNpoLwén ceMmHap C y4yactTuem
pykoBoauTenen AMepUKaHCKOro Ha-
LUMOHAmNMbLHOTO My3esi €eCTEeCTBEHHOM
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mage, adamlary sport bilen yzygiderli
mesgullanmaga goénukdirilen deni-ta-
yy bolmadyk dowlet syyasatymyzyn
netijesidir diyip belledi.

Mart ayynyn ortalarynda ABS-nyi
Smitson institutynyn tebigy taryhyh
milli muzeyinif, muzey isini guramak
boyunca yoéritelesdirilen «Callagher &
Associates» kompaniyasynyn yolbas-
¢ylarynyii hem-de Tulrkmenistanyr
Medeniyet ministrliginifi wekilleriniri,
yurdumyzyi  muzeylerinin  hem-de
képgulikleyin habar beris serigdeleri-
nif isgarlerinii gatnasmagynda on-
layn goérnisinde maslahat gegirildi.
Dususyga gatnasyjylar muzey isi ul-
gamynda toplanan tejribani alysdylar
hem-de bu ugurdaky hyzmatdaslygyr
derwayys meselelerini ara alyp masla-
hatlagdylar.

Turkmenistany Dasary isler mi-
nistrliginde «Butinrussiya déwlet te-
leradio geplesikler kompaniyasy»
federal dowlet unitar karhanasynyn
(WGTRK) bas direktorynyri birinji
orunbasary Anton Zlatopolskiy bilen
onlayn gérnlisinde dususyk gegiril-
di. Onufl bargynda kopculikleyin ha-
bar beris serigdelerinifi ugry boyunca
maglumatlary alysmak hem-de 6zara
hyzmatdaglyk babatynda gatnagykla-
ry isjenlesdirmegifi mimekingilikleri ara
alnyp maslahatlagyldy.
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TI» International Group of Companies,
a member of the Steering Committee
of the International Union of Cycling
(UCI) Igor Makarov. Among discussed
topics were the following ones: prepa-
ration for the upcoming Cycle Track
World Cup on October 13-17 of the
current year.

On March 10, President of Turk-
menistan, President of the National
Olympic  Committee  Gurbanguly
Berdimuhamedov visited the metro-
politan Olympic town, where he took
part in the celebration on the occa-
sion of honoring the Turkmen athlete
Yulduz Jumabaeva - the owner of the
highest award of the world champion-
ship in heavy athletics, held in Novem-
ber 2018 in Ashgabat. Speaking at
the ceremony, President Gurbanguly
Berdimuhamedov noted that this vic-
tory is the result of an unprecedented
state policy aimed at the development
of mass physical education in the
country, the propaganda of the princi-
ples of healthy lifestyle and attracting
people to regular sports.

In mid-March in the online mode, a
seminar was held with the participa-
tion of the heads of the American Na-
tional Museum of Natural History of
the Smithsonian Institute, «Gallagher
& Associates» company, specializing
in the organization of museum work,
as well as representatives of the Min-

ncropun CMUTCOHOBCKOIO MHCTUTYTA,
komnaHun «Gallagher & Associatesy,
crneynanusmpyoLlencsa B obnactm op-
raHu3aumMm MysenHow paboTbl, a Tak-
Xe npeactasutenen MwuHucTepcTBa
KynbTypbl TypKMEHUCTaHa, COTpyaHU-
KOB My3eeB U oTevecTBeHHbix CMW.
Y4yacTHUKM BCTPEYN OOMEHSNUCH Ha-
KOMMEHHbIM OMbITOM B obnactn Mmy-
3eliHoro gena, obcyaunu akTyarnbHble
nyTW COTPyOHMYECTBa B AAHHOM Ha-
npaBneHnn.

B MwuHucTepcTBe  MHOCTpPaHHbIX
Oern B pexvMe OHMalH COoCTosnach
BCTpeYa C NepBbiM 3aMecTUTENem
reHepanbHoro gupektopa Pegepans-
HOro rocygapCTBEHHOIO YHUTapHOro
npeonpuaTns «Bcepoccunckas rocy-
OapCTBEHHas TeneBM3WOHHasd W pa-
avoBellatensHaa komnanusay (Pryri
BI'TPK) AHTOHOM 3natononbCkum, B
XO[e KOTOpOoW ObinM 06CyKaeHbl BO3-
MOXHOCTW aKTMBU3aLUMK COTpyOHMYE-
ctBa B obrnactm MHGPOPMAaLMOHHOIO
obMeHa 1 B3anMoaencTBUs MO NMHUN
CMW.

Takke No NpAMO BUOEOCBA3N TYpK-
MeHCKas generauusi NpuHana ydactme
B TypuctuyeckoM koHrpecce «Ctu-
XU MUpay, COCTOSIBLLEMCS] B pamKax
MexayHapoaHOro  3KOHOMUYECKOro
¢opyma CHI.

MNpenctaBsutenen ocygapcTBeHHOM
Gubnuotekn MocynapCTBEHHOrO Kyrb-



Sonun yaly-da, tirkmen wekiliyeti
goni wideoaragatnasyk arkaly GDA-
nyn Halkara ykdysady forumynyn ¢ak-
lerinde gegirilydn «Dunyanif 6zakym-
lylyk yagdaylary» diyen syyahatgylyk
kongresine gatnasdylar.

Tarkmenistanyni Dowlet medeniyet
merkezinin DOwlet kitaphanasynyni
hem-de welayatlaryn iri kitaphanalary-
nyh wekilleri «Kitaphanalaryn arkala-
sygy: ustunlikler we uzak mohletleyin
hyzmatdaglygyn geljegi» atly onlayn
gornlsindaki halkara foruma gatnas-
dylar. Care Garassyz Dowletlerifi Ar-
kalasygynyn doéredilmegininn 30 yylly-
gyna hem-de kitaphana isinifi ifi onat
tejribesi we GDA yurtlarynyn kitapha-
nalarynyfi arasyndaky gatnasyklaryn
mumkingilikleri  bilen tanysdyrmaga
bagyslanyldy.

20-nji martda Milli bahar bayramyna
gabatlanyp ahlihalk bag ekmek care-
si gegirildi. Dap bolgy yaly, hormatly
Prezidentimiz paytagtymyzdaky «Ga-
ragum» kdpugurly isewurlik merkezli
myhmanhananyn yanyndaky taze se-
yilgéhde ilkinji aga¢ nahalyny oturdyp,
nobatdaky bu gif mogberli maksatna-
ma badalga berdi. Jemi 2021-nji yylda
Garassyzlygyn 30 yyllygy mynasybetli
Tdrkmenistanda 30 million diiyp saya-
ly we miweli baglary? nahallaryny ek-
mek meyillesdirilyar.

Diyarymyzyn ahli kiinjeklerinde 21-
22-nji martda Milli bahar bayramy
mynasybetli dabaralar gegcirildi. Pay-
tagtymyzda esasy wakalar Garagum
deryasynyn kenarynda guraldy. Bu
yerde tlrkmen durmusynyn esasy
pursatlaryny janlandyryan ak O&yler,
haly duselen telarler guralyp, owadan

istry of Culture of Turkmenistan, Mu-
seum specialists and Home Mass
Media. The participants of the meeting
exchanged the accumulated experi-
ence in the field of museum business,
discussed topical ways of cooperation
in this direction.

In the Ministry of Foreign Affairs
an online meeting was held with the
First Deputy General Director of the
Federal State Unitary Enterprise «All-
Russian State Television and Broad-
casting Company» (FSUE VGTRK)
Anton Zlatopolsky, during which the
possibilities of enhancing cooperation
in the field of information exchange
and interaction through media were
discussed.

Also, in a direct video link, the Turk-
men delegation took part in the tour-
ist congress «Elements of the World»,
held within the framework of the Inter-
national Economic Forum of the CIS.

Representatives of the State Library
of the State Cultural Center and Large
Welayat Libraries of Turkmenistan
were gathered to the International On-
line Forum «Commonwealth of Librar-
ies: Achievements and Prospects for
Long-Term Partnership». The event
is timed to the 30th anniversary of the
formation of the Commonwealth of In-
dependent States and devoted to the
presentation of the best experience
of library work and the potential of in-
teraction between libraries of the CIS
countries.

The National trees and shrubs plant-
ing action, which took place on March
20, was dedicated to the National
Holiday of Spring. According to the es-
tablished tradition, President of Turk-

TYPHOTO LEHTPa M KPYMNHbIX BernasT-
CKUX KHUrOXpaHunuw, TypKMeHuUCTaHa
cobpan MexayHapoaHbI  OHNaWH-
dopym «CoppyxecTtBo ©OuMOnNuoTek:
OOCTUXKEHUA M NepCcnekTuBbl A0Mro-
Cpo4YHOro napTtHépcteax». Meponpus-
Te npuypoyeHo kK 30-netmno obpaso-
BaHus CopgpyxectBa HesaBucuMbIx
locyoapcTB M MOCBSALWEHO MNpe3eHTa-
Uun nydwero onbita 6ubnmnoTeyHom
paboTbl M NOTeHUMana B3aMMoaeu-
CTBUST MeXOy KHUroXpaHummLiamu
ctpan CHI.

K HauwnoHanbHOMy npasgHuKy Bec-
Hbl Obina npuypoyeHa BCeHapogHas
O3erneHnTenbHasa akumsl, CocTosiBLUa-
aca 20 mapta. Mo ycTtaHoBuBLUEN-
ca Tpaguvuuk, [pesnaeHT  Typk-
MEHUCTaHa fan cTapT odepegHOMY
aTany peanusaumm 31O macTabHom
nporpaMmmbl, Nocagus nepBoe MOIO-
Joe fepeBue B HOBOM Mapke Ha nno-
Waake BO3fe CTONMUYHOro delleHe-
6enbHOro oTens ¢ MHOronpPoUbHbIM
busHec-ueHTpoMm «Garagum». Bcero
B 2021 rogy no cny4yato 30-netus He-
3aBUCMMOCTU NNaHUpyeTcs BbiCaaUTb
B TypkmeHuctaHe 30 MUNIIMOHOB Ca-
)KEHLEB JMCTBEHHbIX, XBOWHbIX, MO-
OOBbIX AePEBbEB M BUHOTPaaa.

Bo Bcex yronkax cTpaHsl 21-22 map-
Ta B atmocdepe BceobLiero ayxos-
HOro nogbEéma npoLLnM TOpXecTBa
B YecTb HauwmoHanbHoOro npasgHuka
BeCHbl. B cTtonuue rmaeHble cobbiTusA
pa3BepHynucb Ha Gepery Kapakywm-
peKW, rae packuMHyrn CBOW BriageHus
UMMNPOBMN3MPOBAHHbIN FOPOAOK, BOC-
CO30alLWNN B OCHOBHbIX AeTansax
TYPKMEHCKUIA TPaguUMOHHBIA  yKnag,
XWU3HU C KpacovHbIMK 06psigamu, Be-
NbIMU OPTaMu, YCTIaHHbIMW KOBPaMMm
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saherjigi emele getirdi. Bayramgylyk
aydym-sazly ¢ykyslar we medeni-kdp-
culikleyin careler Diyarymyzyn &hli
welayat merkezlerinde, agyk meydan-
calarda, cemenzarlyklarda we akaba-
laryfi kenarlarynda gegirildi.

Paytagtymyzdaky Sekillendiris sun-
gaty muzeyinde wideoaragatnasyk ar-
kaly «Binagarlik sungatynyri taryhy we
medeniyeti» atly halkara ylmy-amaly
maslahat gegirildi. Ofia yurdumyzyn
Medeniyet, Gurlusyk we binagarlik mi-
nistrliklerininn, Asgabat saher hakimli-
ginin, Binagarler birlesiginifi wekilleri
hem-de GDA agza yurtlarynn ugurdas
ministrliklerinifi we ydritelesdirilen du-
zUmlerinifi yolbasgylary hem-de isgar-
leri gatnasdylar. Maslahatda GDA yurt-
larynyf halklarynyf binagarlik mirasy,
hazirkizaman binagarliginin yorelgele-
ri hem-de innowasiya ugurlary barada
cykyslar dinlenildi, Turkmenistanyn
medeni mirasy we binagarligi barada
wideosekiller gorkezildi.

Sowda-senagat edarasynyn sergi
merkezinde Tirkmenistanyn Sena-
gatcylar we telekeciler birlegsmesinir
nobatdaky sergisi we maslahaty geci-
rildi. Oniimgilige taze innowasiya teh-
nologiyalarynyfi hem-de ylmyn soriky
gazananlarynyn ornasdyrylmagynyn
beryan oriyn netijelerini agcyp gorkez-
yan serginifi ¢aklerinde tirkmen kom-
paniyalarynyn 200-e golayy 6z mim-
kingiliklerini gérkezdiler.

22-nji  martda Milli Liderimiz
Tuarkmenistanyn Prezidentinifi Ahalte-
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menistan gave a start the next stage
of the implementation of this large-
scale program, planting the first young
tree in the new park at the square near
the fashionable hotel with the Multidis-
ciplinary «Garagum» Business Cen-
ter. In total in 2021, on the 30th an-
niversary of independence, 30 million
seedlings of deciduous, coniferous,
fruit trees and grapes are planned to
be planted in Turkmenistan.

In all corners of the country, on
March 21-22, celebrations were held in
the atmosphere of a universal spiritual
uplift in honor of the national holiday of
Spring. In the capital, the main events
took place on the shore of the Gara-
gum River, where an improvised town
was erected. This town reconstructed
the main details of the Turkmen tradi-
tional mode of life with colorful rites,
white yurts, decorated with carpets.
Festive concerts and cultural events
were held in all administrative centers
of the country’s regions, in open areas
in parks, in the meadows and on the
shore of the water reservoirs.

In the capital Museum of Fine Arts
in a video conference format an In-
ternational Scientific-and-Practical
Conference «History and Culture of
Architectural Art» was held, in which
representatives of the Ministry of Cul-
ture, the Ministry of Construction and
Architecture, Municipality of the Ash-
gabat city and the Union of Architects
of Turkmenistan, as well as heads and
employees of specialized ministries

Ton4yaHamu. lNpasgHuYHbIE KOHLEPTbI
N KyNbTYpPHbIE aKumMy MPOLLINM BO BCEX
a4MWHUCTPATUBHBIX LIEHTpax peruno-
HOB CTpaHbl, Ha OTKPbITbIX Mrowan-
Kax — B napkax, Ha nyrax un Ha Gepery
BOZOEMOB.

B cTtonnyHom Mysee nsobpasurens-
HbIX MCKYCCTB MO CUCTEME BUOEOKOH-
depeHLcBa3n coctosnace Mexay-
HapoaHas Hay4HO-MpakTuyeckas
KOoHbepeHuusa «Mctopus n kynetypa
apPXUTEKTYPHOIO WCKYCCTBay», B KOTO-
poW NPUHSANM yyacTue npeacraBmuTen
MwuHucTepcTBa Kynetypbl, Munmctep-
CTBa CTPOUTENbCTBA U apXUTEKTYpHI,
xskuMmnuka ropoda Awwxabaga n Co-
t03a apXUTEKTopoB TypKMEHMCTaHa,
a Takke pyKOBOAUTENU U COTPYAHUKM
NpOUNbHBIX MWHUCTEPCTB U cne-
LManum3npoBaHHbIX CTPYKTYp CTpaH-
yneHoB CoppyxectBa HesaBncMMbIX
locypapcts. Ha dopyme 6binn npea-
CTaBrneHbl Joknagbl 06 apxuTekTyp-
HOM Hacnegum HapoAdoOB rocygapcTs
CHI, Tpagmumsax n uHHOBaUMAX CO-
BpeMeHHoro 3ogyecTtsa. bein npoge-
MOHCTPMPOBaH BUOEOCIOKET O Kyrb-
TYPHOM HacneoMm W apxuTekType
TypkmeHucTaHa.

SkcnoueHTp ToproBo-MPOMbILLNEH-
HOW nanaTbl B ovyepedHoOW pas cTtan
MECTOM MPOBEAEHMNS BbICTaBKN N KOH-
depeHuun Coto3a NPOMBILLNIEHHUKOB
n npegnpuHumarenemn TypkmeHucTaHa
(CIIMT). B pamkax BbICTaBkn, 4EMOH-
CTpupyloLen pesynbsraTel BHEAPEHUS
B NPOM3BOACTBO HOBbIX MHHOBALMOH-
HbIX TEXHOMOIMUA WM MOCHEeOHNX Hayu-
HbIX JOCTWXXEHUA, CBON BO3MOXHOCTHU
npeactasunu okono 200 TypKMEHCKNX
KOMMaHun.

22 mapta nuaep Hauum IypbaHryrnbl
bepgbiMyxamenoB nocetun AxanTte-
KMHCKUIA KOHHbIA Komnnekc [lpesu-
AeHta TypkmeHucTaHa, rge eMy coob-
LM pagoCTHYH BECTb O POXOEHUN
nepBoro kepebéHka y nereHgapHoOro
CKaKyHa no umeHun AkxaH, cemmcoBa-
HMEM KOTOPOro OH NUYHO 3aHMMarncs.
Mpe3naeHT cTpaHbl Ha3Ban MoToMKa
AkxaHa nmeHem Awxabag, no nep-
BOM ByKBE MMEHW ero oTua U B YecTb
140-netns  6enompamopHON  Typk-
MEHCKOWN CTONUUbI.

PoxaeHune xepebéHka B gHM Mex-
OyHapogHoro npasgHuka  Hospys,
3aHMMalLLEro BaXXHOE MECTO B Ka-
neHgape 3HameHaTernbHbIX AdaT He
TONbKO HAalIEeW CTpaHbl, HO W paga



ke atgylyk toplumyna bardy. Bu yerde
hormatly Prezidentimize ady rowayata
owrllen we hut 6zunin seyislan Akhan
atly bedewinini ilkinji taycanagynyn
diinya inendigi buslanyldy. Yurdumy-
zyn Prezidenti tdze doglan taycanaga
onun atasynyn adynyn birinji harpyna
yanap, seyle-de ak mermerli paytag-
tymyz Asgabat saherinifi 140 yyllygy
mynasybetli Asgabat diyen at goydy.
Difie bir yurdumyzyn dal, eysem
birndce dasary doéwletlerih sene-
namasynda mdhim orun eyeleyan
Halkara Nowruz guninin bellenilyan
hem-de Asgabadyn 140 yyllyk bay-
ramyna tayyarlyk gorilyan gunler-
de tdze taycanagyn dinya inmegi
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowy fotosuratlar bilen
bol bezelen «Aggabat» atly téaze ki-
tapda bu yagdaya bagyslap setirleri
yazmaga ruhlandyrdy. Hormatly Prezi-
dentimiz su gunler ol kitabyn Ustiinde
alyp baryan islerini tamamlayar. Yur-
dumyzyn Prezidenti 6zunif bu igsinde
Asgabat saheri, saherde kdp asyrlyk
milli yOrelgelerifi dsdurilyandigi, pa-
rasatly ata-babalarymyz tarapyndan
doéredilen gymmatlyklar, halkymyzyn

took part and specialized structures
of member-countries of the Common-
wealth of Independent States. Re-
ports on the architectural heritage of
the peoples of the states of the CIS,
on traditions and innovation of modern
architecture were presented. A video
of the cultural heritage and architec-
ture of Turkmenistan has been dem-
onstrated.

The Exhibition Center of the Cham-
ber of Commerce and Industry once
again became the venue for the ex-
hibition and conference of the Union
of Industrialists and Entrepreneurs
of Turkmenistan (UIET). Within the
framework of the exhibition demon-
strating the results of introducing new
innovative technologies and recent
scientific achievements into the pro-
duction of new innovative technolo-
gies and the latest scientific achieve-
ments, about 200 Turkmen companies
presented their capabilities.

On March 22, the leader of the Na-
tion of Gurbanguly Berdimuhamedov
visited the Ahal-teke equestrian com-
plex of the President of Turkmenistan,
where he was told the joyful news

3apybexHbIX rocygapcts, a TaKke
nogrotoska k 140-netnio Awixabapa
BaoxHoBunu MNpesnaeHTta MNypbaHrynel
BepobiMyxamenoBa nocBATUTL 3TO-
My CTPOYKM B HOBOW, Gorato wunno-
CTpUpoBaHHOM KHure «Awwxabagy,
paboTy Hag kOTOpoW nuaep Hauuu
3aBepLuaeT B 3TM AHW. B cBoém npo-
n3segeHun Npe3ngeHT cTtpaHbl 0606-
Wwmn 60MbWON NnacT MUCTOPUYECKMX
cBegeHun o6 Awxabage, o pa3suTun
B ropoge MHOIOBEKOBLIX HaLMOHamb-
HbIX YCTOEB, O LEHHOCTAX, CO3[aH-
HbIX MyApbiMK npegkamu, Grnaropog-
HbIX Tpaguumsix M obblyasix Haluero
Hapoga. CosgaHHoe [pe3ugeHToMm
l'ypbaHrynel BepabimyxamenoBbim
cTnxoTBopeHne «Mown Genbin ropog —
Awxabag» cTano nosTU4eckum ykpa-
LLIEHNEM 3aBepLUAOLLEN YaCTU KHUTU.

HanonHeHHble no6GOBBIO K TypkK-
MEHCKOW CTonuue — XEeMYY>XUHe
LleHTpanbHOoW A3um — CTUXOTBOP-
Hble CTPOKW ObINM MOMOXEHbLI HA My-
3blKy BHYKOM [MaBbl rocygapcrea —
Kepvmom BepobiMyxamenoBbiM.
Mpembepa necHn crtana anodeo-
30M OpraHusoBaHHOro 23 MapTta BO
OBopue MykamoB [0OCygapCTBEHHOrO

MIRAS | 103



asylly dap-dessurlary baradaky ta-
ryhy maglumatlaryi uly toplumyny
jemlapdir. Hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyni doé-
reden «Ak sadherim Aggabat» atly gos-
gusy milli Liderimizifi tdze kitabynyrn
ahyrky boéliminif sahyrana bezegine
owrdldi.

Merkezi Aziyanyh merjen saherine
bolan sbdyga yugrulan sahyrana se-
tirler dowlet Bastutanymyzyf agtygy
Kerim Berdimuhamedowyh sazy esa-
synda ajayyp aydyma owrlldi. Aydy-
myn 23-nji martda ilkinji gezek yerine
yetiriimegi Dowlet medeniyet merkezi-
nin Mukamlar késginde tirkmen milli
atsynaslyk sungatyna bagyslanyp gu-
ralan «Bedew batly 6rie baryar Arka-
dagly Turkmenistan!» atly dabaranyf
naybasy wakasyna éwrdldi.

Caranin ¢aklerinde Turkmenistanyn
Prezidentinifi Ahalteke atgylyk toplu-
mynyfi madiriyetinif atsynaslyk 6nim-
cilik boluminifn uly atsynasy N. Ra-
hymowa Turkmenistanyfi Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri
adyndan doéwlet sylagyny we sow-
gatlary gowsurmak dabarasy bolup
gecdi. N. Rahymowa milli Liderimi-
zif gol geken Permanyna layyklykda,
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about the birth of the first foal from the
legendary racer named Akhan, and
President was personally engaged in
raising it. The president of the country
called the descendant of Akhan by the
name of Ashgabat, on the first letter of
its father’s name and in honor of the
140th anniversary of the White-Mar-
bled Paper Turkmen capital.

Birth of the foal on the days of the
International Holiday Novruz, which
occupies an important place in the cal-
endar of significant dates of not only
our country, but also of a number of
foreign states, as well as preparations
for the 140th anniversary of Ashga-
bat, inspired President Gurbanguly
Berdimuhamedov to devote some
lines in his new, richly illustrated book
«Ashgabat», working on which the
leader of the nation completes these
days. In this work, the President of the
country summarized the large volume
of historical information about Ashga-
bat, about the development in the city
of centuries-old national owners, about
the values created by the wise ances-
tors, noble traditions and the customs
of our people. A poem «My White City
Ashgabat» composed by President
Gurbanguly Berdimuhamedov be-

KyNbTYpHOro LeHTpa TOopXecTBa Mo
Ha3BaHuem «Bedew batly 6he baryar
Arkadagly Turkmenistan!», noces-
LLIEHHOIO NCKYCCTBY TYPKMEHCKOrO Ha-
LIMOHaNbLHOrO KOHEBOACTBA.

B pamkax Meponpuatus cocTo-
Anack LEPeMOHUS BPYYEHWUS Trocy-
AapCTBEHHOW Harpagbl M NogapkoB
OoT umenu [lpesungeHta [ypGaHrynbl
BepabiMmyxamegoBa cTapliemy  Ko-

HIOXYy Npon3BOACTBEHHOIo oTtaena
KOHeBOoACTBa npasneHnsa Axan-
TEKMHCKOro KOHHOro KOMIMJ1eKkca

MpesngeHTta TypkmeHuctaHa H. Pa-
XbIMOBY, KOTOPOMY B COOTBETCTBUM
C MNOANUCAHHLIM HakaHyHe YKa3oMm
nugepa HauMM MPUCBOEHO MOYET-
Hoe 3BaHue «TUurkmenistanyh halk
atsynasy».

AXanTeKMHCKOMY KOHIO KaK YHW-
KarnbHOMY HauMOHanbHOMY [0CTOSA-
HUIO U TOPAOCTM TYPKMEHCKOIO Hapo-
Aa bbina nocesleHa npegsapuBLas
TOPXXeCTBO BbICTaBKa, rae obinv npea-
cTaBneHbl o06pasubl  AeKkopaTuMBHO-
MPWKNagHOro UCKyCCTBa, XXMBOMUCHbIE
MONoTHa M CKyNbNTYpPbl, 3gaTernbckas
NPOJYKUMS N NOCBALLEHHbBIE CKaKyHaMm
KHWIMX naBbl rocygapcTtea. Ha mepo-
NPUATAX  BBICTYNUNW  3aCnyXeHHbIe
apTuCTbl, MacTepa UCKyCcCTB, nucaTte-



«Turkmenistanyn halk atsynasy» di-
yen hormatly at dakyldy.

Tadrkmen halkynyn milli baylygy we
guwanjy bolan ahalteke atyna daba-
ralaryfy 6n yanynda ydrite tayyarlanan
sergi bagyslandy. Sergide amaly-ha-
sam sungatynyn nusgalary, Ziwopis we
heykeltaraslyk eserleri, nesir 6nimleri
we dowlet bastutanynyn atlara bagys-
lan kitaby gorkezildi. Carede at gaza-
nan artistler, sungat ussatlary, yazyjy-
lar we Zurnalistler, seyle hem atgylyk
pudagynyn wekilleri ¢cykys etdiler.

28-nji martda yurdumyzda Tdurk-
menistanyn Konstitusiyasyna hem-de
Saylaw kodeksine layyklykda, seyle
hem Halk Maslahatynyn karary esa-
synda Turkmenistanyn Milli Geresi-
nii Halk Maslahatynyn agzalarynyn
ilkinji saylawlary gegirildi. Milli Gerie-
sifi Halk Maslahatyna Tirkmenistan
boyunga her welayatdan we Asgabat
saherinden jemi 48 adam saylanyldy.
Merkezi saylaw toparynyrn yolbascy-
sy hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowy Milli Genegif Halk
Maslahatynyn agzalygyna biragyzdan
saylanmagy bilen tlys ylirekden gut-
lady we dowlet Bastutanymyza Milli
Geresin Halk Maslahatynyn agzasy-
nyf sahsyyetnamasyny gowsurdy. Bu
¢ozgut anli tirkmenistanlylar tarapyn-
dan uly buysang bilen garsylandy. Iki
palataly Milli Genesin déredilmegi yur-
dumyzda demokratik 6zgertmeleri do-
wam etmekde taze tapgyr we dayancg
nokady bolar.

29-njy martda Tudrkmenistanyri Pre-
zidenti Gurbanguly Berdimuhamedow
sanly ulgam arkaly Ministrler Kabi-
netinii  nobatdaky mejlisini gegirdi.
Onda dowlet durmusynyn ileri tutul-
yan ugurlarynyi meselelerine we bir-
nage resminamalaryn taslamalaryna
garaldy. Turkmenistany Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow ene-
atasyz galan ¢agalara komek we
yardam bermek, seyle ykbaly bolan
adamlary goldamak boyuncga islerin
gerimini gifieltmek we isini déwrebap-
lasdyrmak maksady bilen, hayyr-sa-
hawat gaznasyny déretmek baslan-
gyjy bilen ¢ykys etdi. Tirkmenistanyri
Mejlisi hossarlyga matac ¢agalara ko-
mek bermek boyunca hayyr-sahawat
gaznasyna Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri ady-
ny dakmak we ony mundan beylak
Gurbanguly Berdimuhamedow adyn-

came a poetic decoration of the final
part of the book.

The poetic lines, filled with love for
the Turkmen capital, the pearl of Cen-
tral Asia, were set to music by the
grandson of the head of state — Kerim
Berdimuhamedov. The premiere of
the song has become an apotheosis
of the Celebration organized on March
23 at the Palace of Mukams at State
Cultural Center called «Bedew batly
one baryar Arkadagly Turkmenistan!»
dedicated to the art of Turkmen na-
tional horse breeding.

As part of the event, a ceremony
of handing over state awards and
gifts was held on behalf of President
Gurbanguly Berdimuhamedov to the
senior groom in the production depart-
ment of the Board of the Akhal-teke
equestrian Complex of the President
of Turkmenistan N. Rakhymov, who,
in accordance with the title of the
leader of the nation, was awarded the
honorary title «Turkmenistanyni Halk
Atsynasy».

An exhibition, where samples of
decorative and applied arts were pre-
sented, picturesque canvas and sculp-
tures, publishing produce and devoted
to the Ahalteke horse as unique na-
tional domain, books and chapters of
the Head of State, took place before
the solemnity. Honored actors, mas-
ters of arts, writers and journalists, as
well as representatives of the horse
industry, performed at the event.

On March 28, in Turkmenistan, in
full compliance with the Constitution
and the Electoral Code of Turkmeni-
stan, as well as with the decision of
the Halk Maslakhaty, the first elec-
tions of the members of the Halk
Maslakhaty Milli Gengesh were held.
In the Halk Maslakhaty Milli Gengesh,
48 people were elected in Turkmeni-
stan from each velayat and the city
of Ashgabat. The Chairman of the
Central Election Commission heartily
congratulated President Gurbanguly
Berdimuhamedov with a unanimous
election to the members of the Halk
Maslakhaty Milli Gengesh and pre-
sented the head of the Turkmen State
a Certificate of Member of the Halk
Maslakhaty Milli Gengesh. This de-
cision was perceived by all Turkmen
people with immense pride. The for-
mation of the two-chamber parliament
will become an important milestone

N 1 XXypHanNuUCTel, a Takke npeacra-
BUTENWN KOHEBOAYECKOW OTpacrhu.

28 mapTta B TypkMeHucTaHe, B non-
HOM cOOTBETCTBMM C KOHCTUTYyLMER
n W3bupartenbHbeiM KogekcoMm Typk-
MeHWcTaHa, a Takke C PelwweHnem
Xank Macnaxatbl, npownu nepsble
BblOOpbl uneHoB Xank Macnaxarthbl
Mwunnu leHrewa. B Xank Macnaxatsl
Mwunnu leHrewa Bcero no TypKMmeHu-
CTaHy 1M36paHbl 48 YernoBek OT Kaxao-
ro Benasita u ropoga Awwxabag. lNpea-
cepartens LleHTpnsbupkoma cepaeyHo
nosgpasun lNpesungeHta NypbaHrynol
BepobiMyxamenoBa ¢ eanHOMMacHbIM
n3bpaHnem B uneHbl Xank Macnaxa-
Tol Munnu leHrewa v Bpy4mn rnaee
TypKMEHCKOro rocygapcrea yaocToBe-
peHne uneHa Xank Macnaxatel Mun-
nn leHrewa. 370 peleHne 6bino Boc-
MPUHATO BCEMM TYPKMEHUCTaHuamu ¢
BonbLuoi ropgocTbio. PopmmnpoBaHue
OByXnanaTtHOro napnameHTa CraHeT
Ba)XXHOW BEXOM M TOYKOW OTCYETA HO-
BOrO 3Tana B pasBUTUM AeMoKpaTuye-
CKMX MPOLECCOB B CTPaHe.

29 wmapta [pe3ungeHT ypbaHrynel
bepabiMyxamenos no umcposon cu-
cTeme NpoBénN ovyepeaHoe 3acefaHue
KabuHeta MWHMCTPOB, Ha KOTOPOM
ObIlIM  paccMOTPEHbl NMPUOPUTETHbIE
BOMPOCbI  FOCYAapCTBEHHOW  >KWU3HU
M NpoeKTbl psaa AokymMeHToB. [lpe-
3ngeHT TypkmeHucTtaHa [ypGaHrynbl
BepobiMyxamenoB BbICTYNUIT C WHU-
umatmBon O co3gaHum ©BnaroTBopu-
TenbHoro poHaa Anst okazaHusi MOMo-
LM 1 NOAAEPXKKN OETSM, OCTaBLUMMCS
0e3 noneveHus pogutenen, B LENsix
JanbHenwero paclmpeHnss macluTa-
foB n onTuMu3auun AesATEeNbHOCTU
no nogdepxke nogen ¢ NogobHbIMU
cyabbamu. Mepxnuc TypkmeHucTaHa
noctaHoBun npuceouTs Bnaroteopu-
TeneHoMy OOHAY NO OKasaHwWio Mo-
MOLLUN HYXXAAKLWUMCH B ONeke AeTam
ums  TlpesngeHta TypKMeHUCTaHa
l'yp6aHrynel bepgbimyxamenosa

B gaHHOM cBA3W nuaep Hauuu co-
o6LWKMN 0 HaMepeHUn NepBbiM BHECTH
B3HOC M3 CBoOero 3apaboTka B 3TOT
onaroTBopuTEnbHLIN  (QOHA, CKa3as,
YTO COOTEYECTBEHHUKM, >KenatoLine
MoMoYb TakMM [OE€TAM, Takke MoryTt
nepeyncnuTb CcpeacTtea M3 CBOEro
nobpocoBecTHoro 3apabotka. Kak oT-
METWI rnaBa rocygapcrtea, atoT ®oHa
OyoeT OTKpbIT M ANst MHOCTPaHHbIX
rpaxgaH. Cpegctea M3 Hero moryt
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daky hossarlyga mata¢ cagalara ké-
mek bermek boyunga hayyr-sahawat
gaznasy diyip atlandyrmak barada ka-
rar kabul etdi.

Sunun bilen baglylykda, milli Lideri-
miz bu hayyr-sahawat gaznasyna 6z
aylyk gazanjyndan ilkinji gatanc¢ et-
mek isleyandigini, seyle cagalara ko-
mek etmek isleyan ildeslerimizifi hem
6z halal gazanclaryndan gatang edip
biliekdiklerini aytdy. Ddwlet bastuta-
nymyzyn belleysi yaly, bu Gazna da-
sary yurt rayatlary U¢in hem agylar.
Gaznanyh serisdeleri gagalaryn tolegli
lukmangylyk we bilim hyzmatlaryna,
gowy dyn¢ almaklary G¢in mimkingi-
liklerifi doredilmegine, seyle hem bey-
leki hajatlara génukdiriler.

Tarkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow 31-nji
martda sanly ulgam arkaly gecirilen
Tarki dilli déwletlerin  hyzmatdagslyk
gefiesinifi resmi dal maslahatyna hor-
matly myhman hdkminde gatnasdy.
Oz gykysynda milli Liderimiz maslaha-
ta gatnagyjylaryf Unsuni halkara ah-
miyetli kabir meselelere, sol sanda &h-
lumumy energetika howpsuzlygyna,
dasky gursawy goramaga, COVID-19
yiti yokang keselifi 6ftni almak boyun-
¢a toplumlayyn carelere ¢ekdi. Sonun
yaly-da, déwlet Bastutanymyz masla-
hata gatnasyjy yurtlaryi arasyndaky
dostluk we doganlyk gatnasyklarynda
medeniyete, ylma, bilime uly ornuf
ruhy-medeni miras we umumy gym-
matlyklar ddéwletara gatnasyklaryny
pugtalandyrmagyf hem-de &sdirme-
gif berk binyady bolup hyzmat edyar.

Sol gun paytagtymyzda sanly ul-
gam arkaly «Muhammet Bayram han
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and beginning of the new stage in the
development of democratic processes
in the country.

On March 29, President Gurbanguly
Berdimuhamedov held a regular
meeting of the Cabinet of Ministers,
on a digital system, which covered the
priority issues of state life and projects
of a number of documents. The Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov made an initiative
to create a charitable foundation to
assist and support the children, who
were left without parental care, in or-
der to further expand the scale and
optimization of activities to support
people with such fate. Mejlis of Turk-
menistan decided to assign the name
of the President of Turkmenistan to
the charitable foundation.

In this regard, the leader of the na-
tion reported about the intention to
first contribute from his earnings to
this charitable foundation, saying that
compatriots wishing to help such chil-
dren can also transfer funds from their
earnings. As the head of state noted,
this fund will be opened for foreign
citizens as well. Means from it may be
aimed at providing children with paid
medical and educational services,
providing them with opportunities for
a full-fledged rest, as well as other
needs.

President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov as an
honorary guest took part in the infor-
mal summit of the Cooperation Coun-
cil of Turkic-speaking States (Turkic
Council) conducted on the digital sys-
tem on March 31. In his speech, the
leader of the nation focused the atten-
tion of the participants of the Summit
on some issues of international signifi-
cance, such provision of global energy
security, environmental protection,
comprehensive measures to prevent
COVID-19. The head of Turkmeni-
stan also stressed that a huge role
in the friendly and fraternal relations
between the participating countries of
the summit is given to culture, science
and education, because a single spiri-
tual and cultural heritage and common
values serve as a solid foundation for
strengthening and building interstate
relations.

On the same day, an International
Conference «Muhammed Bayram
Khan Turkmen and the Traditions of

ObITb HanpaBneHbl Ha Oka3aHue fe-
TAM MAaTHbIX MEOULUUHCKMX 1 obpa-
30BaTenbHbIX YCIyr, npegocTaBneHne
WM BO3MOXXHOCTEW Ansi NOMHOLEHHOTO
oTAbIXa, a TakKe Ha gpyrne Hyxabl.

Mpe3ngeHT TypKmeHucTaHa
l'ypbaHrynel Bepgbimyxamenos B Ka-
4yecTBe MOYETHOrO roCTH NPUHAN y4a-
ctme B HeoduumanbHom Cammute
CoBeTa cOTpyAHMYECTBA THOPKOSA3bIY-
HbIX rocygapcTts (Tiopkckoro coseTa),
npoBeAEHHOM No LUndpoBON cucteme
31 mapTta. B cBOEM BbICTynneHun nu-
Jep HauMu akueHTMpoBasn BHUMaHWe
yyacTHMkoB CammuTa Ha HEKOTOPbIX
BOMPOCax MEXOYHapO4HOW 3Ha4nMmo-
CTK, Takmx kak obecneveHue rnobanb-
HoM 9HeprobesonacHocTW, 3awwuTta
OKpY>KatloLLen cpeabl, KOMMMEKCHbIE
Mepbl MO NpegoTBpaLLEHN0 U Mpo-
dunaktnke COVID-19. masa Typk-
MEHWUCTaHa TaKkKe MOoOYEPKHYM, 4TO
OrPOMHas porb B APYXECTBEHHbIX U
OpaTCKuxX OTHOLLEHUSIX MEXAY CTpaHa-
Mu-yyacTHuuamm CammuTa oTBOAUT-
CA KynbType, Hayke 1 obpasoBaHuio,
NMOTOMY YTO €OWHOE [OYyXOBHO-KYIlb-
TYpHOe Hacneave u obwue LeHHOCTH
cnyxaT NpoYHbIM PyHOAAMEHTOM NS
YMPOYEHNsT U HapaLLMBaHUSA MEXIocy-
[apCTBEHHbIX CBA3EMN.

B atOT Xe pQeHb B cTonuvue no
uncppoBon  cucteme  coctosinacb
MexayHapogHasa koHdepeHumnsa «My-
xammeq banpam xaH TypkmeH u Tpa-
avumMM rymMaHusma, naTpuotmsaMa U
MyXeCTBa TYPKMEHCKOro Hapogay.
OpraHusatopamn opyma, WHWMUMA-
TMBa MpOBEOEHUs KOTOPOro npuHag-
nexana [pe3ngeHTty [ypbGaHrynbl
Bepabimyxamegosy, BbicTynunm Mu-
HUCTEPCTBO MHOCTPaHHbIX Aerl, MUHU-
cTtepctBo 0obpasoBaHua 1 Akagemus
Hayk TypkmeHuctaHa. Kak oTmeuva-
nocb Ha KOHdepeHLMK, TIOPKCKNe Ha-
poabl SABMASOTCS XPaHWUTENAMU Kyrb-
TYPHOTO U WUCTOPUYECKOrO Hacnegus
OPEBHMX LMBUMM3aLUNA, OKasaBLUNX
OFPOMHOE BIUSHWE Ha XO4 MWUPOBOW
nctopuun. 3TN Hapoabl, COXpaHUBLUME
CBOI WOEHTUYHOCTb, PEnuruio, A3blK,
CaMOObITHbIE KYTbTYPHbIE U JyXOBHbIE
LEHHOCTWN, HaKOMMeHHble npeablay-
LWMMW NOKOSIEHMAMMU, MO NpaBy MOryT
ropavTbCs CBOUM CnaBHbIM 1 6oraTbim
npowneiM. BeICTynneHnsa y4acTHMKOB
ObINn NOCBALEHbI UCTOPUKO-NUTEpa-
TYPHbIM MaTepuanam, Kacawumcs
XM3HEHHOro 1 TBOpYeckoro nytn My-



Tarkmen we tirkmen halkynyri mert-
lik, watansoyujilik, adamkargilik yorel-
geleri» atly halkara maslahat gegirildi.
Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn baslangyjy bilen
gecirilen maslahat yurdumyzyn Da-
sary isler ministrligi, Bilim ministrligi
hem-de Ylymlar akademiyasy tara-
pyndan guraldy. Maslahatda belleni-
si yaly, turki halklar dinya taryhyny
gidisine agirt uly tasir eden gadymy
siwilizasiyalaryd medeni hem-de ta-
ryhy mirasyny gorap saklayjylar bolup
duryar. Milliligini, dinini, dilini, ata-ba-
balary tarapyndan toplanan 6zbolugly
medeni we ruhy gymmatlyklary saklap
galan bu halklar ézlerinifi sdhratly we
bay ge¢cmisine buysanmaga haklydyr.
Maslahata gatnasyjylarynn c¢ykyslary
Muhammet Bayram han Turkmenin
Omur we doéredijilik yoluna, onun ede-
bi doredijiliginifi, pelsepewi we ynsan-
perwer garayyslarynyn ayratynlyklary-
na, seyle hem XVI asyrda Guindogaryn
agirt uly déwletlerinif biri bolan Beyik
Mogollar saddwletinifi jemgyyetgilik-
syyasy gurlugyna degisli taryhy-edebi
maglumatlara bagyslandy.

Umuman alnanda, «Turkmenistan
— parahatgylygyn we ynanysmagyn
Watany» diyen sygar astynda gegyan
2021-nji yylyn 1-nji ¢aryeginif waka-
lary déwlet bastutanymyzyn syyasa-
tynyn ileri tutulyan ugurlary, onun ta-
gallalary esasynda yurdumyzyr dinya
jemgyyetciligi bilen igjefi hyzmatdas-
lygynyfi durnukly ulgamynyni kemala
gelmeginifi dowam edyandigi, milli yk-
dysadyyetimizii yzygiderli pugtalan-
yandygy, halkymyzyi hal-yagdayyny
gowulandyrmaga, Watanymyzy gille-
dip 6sdirmage gonikdirilen 6rfideba-
ryjy 6zgertmelerifi amala asyrylyandy-
gy barada doly dusiinje beryar.

TDH materiallary
esasynda tayyarlan S. Plotko.

Humanism, Patriotism and Courage
of the Turkmen People» took place
in the capital by the digital system.
The organizers of the forum, the ini-
tiative of which belonged to President
Gurbanguly Berdimuhamedov, were
the Ministry of Foreign Affairs, the Min-
istry of Education and the Academy of
Sciences of Turkmenistan. As it was
noted at the conference, the Turkic
peoples are the keepers of the cultural
and historical heritage of the ancient
civilizations that have enormous influ-
ence on the course of world history.
These peoples, who preserved their
identity, religion, language, original
cultural and spiritual values accumu-
lated by previous generations, can
rightly be proud of their glorious and
rich past. The speeches of the par-
ticipants were devoted to historical
and literary materials relating to the
life and creative path of Muhammed
Bayram Khan Turkmen, the features
of his literary creativity, philosophical
and humanistic views, as well as the
socio-political device of the Empire of
the Great Mogols one of the largest
states of the East in the XVI century.
As a whole, the events of the first
quarter of the year 2021, which motto
«Turkmenistan — Motherland of Peace
and Trust», provide all rounds view on
policy priorities conducted by the head
of state. The efforts taken by nation
leader aimed at forming of sustain-
able system for active interaction with
world communities, increasing of na-
tional economy, and carrying out pro-
gressive reforms, to raise wellbeing of
people and prospering of Fatherland.

Materials are prepared
on the basis of TDH by S. Plotko.

xammena banpam xaHa TypkmeHa,
0COBGEHHOCTEN €ero nuTepaTypHOro
TBOpYECTBa, (PMNOCOPCKNX U TyMaHU-
CTMYECKUX BO33PEHUN, a Takke obLue-
CTBEHHO-MOMUTUYECKOTO YCTPOWCTBA
umnepun Benuknx Moronos — ogHoro
13 KpynHenwmnx rocygapcts Boctoka B
XVI Beke.

B uenom, cobbitua | kBapTana 2021
roga, npoxogswero nog LEeBU3OM
«TypkmeHuctaH — PoguHa mupa un go-
BEpUS», OaloT BCECTOPOHHEee mnpen-
CTaBreHne O NpuopuTeTax MOMNUTUKN
rmaBbl FOCY4apCTBa, YCWUIMAMU KO-
TOpOro npogorkaerca ¢opMnpoBa-
HMEe YCTOMYMBOW CUCTEMbI aKTUBHOIO
B3aMMOOENCTBUSA Hallelh CcTpaHbl C
MUPOBbLIM COOBLLECTBOM, Nocrnenosa-
TENbHO YKpennaAeTcs HauuoHarnbHas
9KOHOMWKA, OCYLLECTBMAKTCA MNpo-
rpeccvBHble nNpeobpasoBaHud, Haue-
NEeHHble Ha JarnbHelwee NoBbiLeHne
BnarococtosHus Hapopga, npouBeTa-
Hne OTYM3HBI.

Mo matepuanam TDH
nogrotosuna C. [notko.
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN ENELERINE,
AHLI GELIN-GYZLARYNA

TO THE WOMEN OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
YKEHLLMHAM HE3ABVCYMOIO HEMTPANIBHOITO TYPKMEHUCTAHA

GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN AHLI HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOLY HESABNUCWMOIO HEMTPAINIbHOIO TYPKMEHWUCTAHA

ACYSLAR WE TAZE ISLAP DUZMELER
DISCOVERIES AND NEW DESIGN
OTKPbITUA N HOBbIE PASPABOTKHU

M. TUWAKOW (Turkmenistan)
BEDEWLERIN GECMISDAKI GORAG ESBAPLARY

M. TUVAKOV (Turkmenistan)
PROTECTIVE OUTFIT OF RACER IN ANCIENT TIME

M. TYBAKOB (TypkmeHucTaH)
BALLUMTHOE CHAPAXXEHWE KOHA B JPEBHOCTU

Y. NURGELDIYEW, O. ADYKOWA (Tiirkmenistan)
ORTAASYR MERWIN OBALARY

Y. NURGELDYYEV, O. ADYKOVA (Turkmenistan)
RURAL SETTLEMENTS OF MEDIVEIAL MERV

A. HYPIENbABIEB O. AbIKOBA (TypkmeHucTaH)
CEJIbCKUWE NOCENEHWNA CPEOHEBEKOBOIO MEPBA
G. HANGELDIYEWA (Tiirkmenistan)

HALY — AJAYYP SUNGAT YADYGARLIGI

G. KHANGELDYEVA (Turkmenistan)
CARPET AS A WONDERFUL MONUMENT OF ART

I XAHTEJIbObIEBA (TypkmeHucTaH)
KOBEP — MPEKPACHbI/ NMAMATHWNK MCKYCCTBA

MEDENIYETLERIN, HALKLARYN WE
SIWILIZASIYALARYN 6ZARA GATNASYKLARY

INTERACTION OF CULTURES, NATIONS
AND CIVILISATIONS

B3AUMOOEWUCTBUE KYINbTYP,
HAPOOOB U LUBUINTU3ALIUA

G. GUMMANOWA (Turkmenistan)
TURKMEN MILLI TOY DAPLERININ TARYHY KOKLERI

G. GUMMANOVA (Turkmenistan)
HISTORICAL ROOTS OF TURKMEN NATIONAL MARRIAGE
CEREMONIES

I T’YMMAHOBA (TypkmeHucTaH)
NCTOPUYECKWME KOPHUN TYPKMEHCKNX HALIMOHATBbHbIX
CBAJEBHbLIX OBPAJOB

A. BURYNOW (Tdrkmenistan)
TURKMENISTANYN HEMISELIK BITARAPLYGY —
PARAHATCYLYGYN WE YNSANPERWERLIGIN ESASYDYR

A. BURYNOV (Turkmenistan)
PERMANENT NEUTRALITY OF TURKMENISTAN IS FOUNDATION OF
PEACE AND HUMANISM

A. BYPBIHOB (TypkmeHucTaH)
MNOCTOAHHbLIVI HEUTPANUTET TYPKMEHUCTAHA — OCHOBA MUPA
N T'YMAHU3MA

YLMY WE MEDENI DURMUS HABARLARY
CHRONICLES OF SCIENTIFIC AND CULTURAL LIFE
XPOHUKA HAYUYHOM U KYNIbTYPHOM XXU3HU

GARASSYZ TURKMENISTANYN JEMGYYETCILIK, YLMY WE MEDENI
DURMUSYNYN WAKALARYNA SYN
(yanwar-mart)

REVIEW OF THE EVENTS OF THE SOCIAL, SCIENTIFIC AND
CULTURAL LIFE OF INDEPENDENT TURKMENISTAN
(January-March)

OB30P COBbITUIN OBLWECTBEHHOW, HAYYHOW W KYNETYPHOW
XWM3HWN HEBABUCVMOIO TYPKMEHUCTAHA
(AHBapb-MapT)

«MIRAS» YLMY-KOPGULIKLEYIN ZURNALYNYN

2019-NJY YYLDAKY SANLARYNYN MAZMUNY

THE CONTENTS OF THE POPULAR SCIENTIFIC
«MIRAS» JOURNAL FOR THE YEAR 2019

COOEPXAHME HAYYHO-MOMYINAPHOIO XYPHANA
«MWPAC» 3A 2019 IO
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN
ATSYNASLARYNA, BEDEW JANKOYERLERINE WE MAHRIBAN
HALKYMA

TO THE HORSEBREEDERS OF INDEPENDENT NEUTRAL
TURKMENISTAN, TO THE CONNOISEURS OF HORSES AND
TO THE DEAR PEOPLE

KOHEBOOAM HE3ABWUCUMOIO HEMTPANILHOIO
TYPKMEHUCTAHA, LEHUTENAM CKAKYHOB 1 POOHOMY

HAPOAOY

GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOLY HE3ABUCUMOIO HEMTPAJIBHOIO TYPKMEHWCTAHA

GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOLY HESABMCUMOIO HEMTPANIbHOIO TYPKMEHUCTAHA

CEPER ELLI HALYGYLARYMYZA, YURDUMYZYN AHLI HALKYNA,
SEYLE HEM TURKMENISTANYN HALY, DOKMA WE SOWDA
PUDAKLARYNYN OSUSINE BAGYSLANAN SERGI-YARMARKASYNA
WE TURKMEN HALYSYNASLARYNYN BUTINDUNYA
JEMGYYETININ XX MEJLISINE GATNASYJYLARA

TO THE SKILLED CARPER-MAKERS, TO THE TURKMEN PEOPLE,
AND ALSO TO THE PARTICIPANTS OF THE EXHIBITION-FAIR,
DEVOTED TO THE DEVELOPMENT OF CARPET, TEXTILE

AND TRADE BRANCHES OF TURKMENISTAN, AND THE XX
CONFERENCE OF THE WORLD ASSOCIATION OF TURKMEN
CARPETS’ CONNOISSEURS

NCKYCHbIM KOBPOBLMLIAM, HAPOLY CTPAHbI, A TAKXE
YYACTHWUKAM BbICTABKU-APMAPKW, MOCBALEHHOW
A3BUTUIO KOBPOBOW, TEKCTUIIbHOW U TOPFOBOW
OTPACHEN TYPKMEHVICTAHA N XX KOHPEPEHLINN
BCEMWPHOW ACCOLMALINN LLEHWTENEW TYPKMEHCKOIO
KOBPA
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN YLMY
JEMGYYETCILIGINE HEM-DE ONLAYN-TELEKOPR] ARKALY
GECIRILYAN «BERKARAR DOWLETIMIZIN BAGTYYARLYK
DOWRUNDE YLYM, TEHNIKA WE INNOWASION TEHNOLOGIYALAR»

ATLY HALKARA YLMY MASLAHATA GATNASYJYLARA

TO SCIENTIFIC COMMUNITIES OF INDEPENDENT NEUTRAL
TURKMENISTAN AND TO PARTICIPANTS OF ON-LINE
INTERNATIONAL SCIENTIFIC CONFERENCE «SCIENCE,
ENGINEERING AND INNOVATION TECHNOLOGIES IN THE EPOCH
OF MIGHT AND HAPPINESS»

HAYYHOW OBLECTBEHHOCTU HE3ABMCKMOIO
HEWTPAIIBHOIO TYPKMEHWUCTAHA W YYACTHWUKAM OHNANH-
TENEMOCTA MEXOYHAPOOHOW HAYYHOW KOH®EPEHLIUN
«HAYKA, TEXHUKA N UHHOBALIMOHHbBIE TEXHOJTOIMN B
OMOXY MOTYLWECTBA U CHACTbSA»

GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN AHLI
HALKYNA

TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOLY HE3ABMCKMOIO HEMTPANbHOIO TYPKMEHVCTAHA

ACYSLAR WE TAZE ISLAP DUZMELER
DISCOVERIES AND NEW DESIGN
OTKPbITUA U HOBbLIE PA3PABOTKM
A. SYHNEPESOW (Turkmenistan)

MAGTYMGULY PYRAGYNYN PELSEPEWI PIKIRININ CUNLUGY WE
SAHYRLYK HYYALATYNYN GUDRATY

A. SHYKHNEPESOV (Turkmenistan)
DEPTH OF PHILOSOPHICAL THOUGHT AND POWER OF POETIC
IMAGINATION OF MAGTYMGULY PYRAGY

A. WBIXHEMECOB (TypkmeHucTaH)
MYBUHA ®NNOCODPCKOW MbICIIN U CUNTA MO3TUYECKOTIO
BOOBPAXEHWNA MAXTYMKYITIN ®PATU

A. BERDIYEW, G. GURTENOWA (Tirkmenistan)
$AHRYSLAMYN KULALCYLYK ONUMLERI

A. BERDYYEV, G. CHURTENOVA (Turkmenistan)
POTTERY ITEMS OF SHEKHRISLAM

A. BEPABLIEB, . YYPTEHOBA (TypkmeHrucTaH)
FOHYAPHbIE U3OENNUS WEXPUCTAMA

MEDENIYETLERIN, HALKLARYN WE
SIWILIZASIYALARYN OZARA GATNASYKLARY

INTERACTION OF CULTURES, NATIONS
AND CIVILISATIONS

B3AUMOOEWUCTBUE KynbTYP, HAPOOOB U
UMBUITU3ALIUN

M. ATDAYEWA (Tiirkmenistan)
ABU ALY IBN SINA NESIMININ DUNYAGARAYSYNDA

M. ATDAYEVA (Turkmenistan)
ABU ALI IBN SINA IN NESIMIE’'S OUTLOOK

M. ATOAEBA (TypkmeHncTaH)

ABY Al UBH CMHA B MMPOBOS33PEHN HECUMMA

T. HOJANYYAZOW (Tiirkmenistan) L
TURKMENISTANDA PUL-HARYT GATNASYKLARYNYN GOZBASY

T. KHOJANIYAZOV (Turkmenistan)
CREATION OF COMMODITY- MONETARY RELATIONS IN
TURKMENISTAN

T. XOOXKAHUASOB (TypkmeHucTaH)
3APOXOEHWE TOBAPHO-OEHEXHbBIX OTHOLEHWA B
TYPKMEHUCTAHE
YLMY WE MEDENI DURMUS HABARLARY
CHRONICLES OF SCIENTIFIC AND CULTURAL LIFE

XPOHUKA HAYYHOM U KYNIbTYPHOW XXU3HU

GARASSYZ TURKMENISTANYN JEMGYYETCILIK, YLMY WE MEDENI
DURMUSYNYN WAKALARYNA SYN (aprel-iyun)

REVIEW OF THE EVENTS OF THE SOCIAL, SCIENTIFIC AND
CULTURAL LIFE OF INDEPENDENT TURKMENISTAN (April-June)

OB30P COBbITUM OBLYECTBEHHOWM, HAYYHOW U KYNIETYPHOM
YKM3HW HESABUCUMOTO TYPKMEHWCTAHA (anpenb-nioHb)



GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN MEKDEP
OKUWGYLARYNA, TALYP YASLARYNA, MUGALLYMLARYNA
WE BILIM ISGARLERINE

TO THE SCHOOLCHILDREN, STUDENT YOUTH,
TEACHERS AND WORKERS OF THE EDUCATION SPHERE
OF THE INDEPENDENT AND NEUTRAL TURKMENISTAN

YYALLMMCS LWKOM, CTYOAEHYECKOW MOJTIOLEXN,
YUUTENAM N PABOTHMKAM OBPA3OBAHNA
HE3ABVCVMOIO HEUTPANBHOIO TYPKMEHVCTAHA

GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOLY HE3ABNUCWMOIO HEMTPANIbHOIO TYPKMEHWCTAHA

ACYSLAR WE TAZE ISLAP DUZMELER
DISCOVERIES AND NEW DESIGN
OTKPbITUA U HOBBIE PA3PABOTKHA

B."DIWANGULYYEWA (Tdrkmenistan) .
TURKMEN GARASSYZLYGYNYN TARYHY KOKLERI

B. DIVANGULYEVA (Turkmenistan)
HISTORICAL ROOTS OF TURKMEN INDEPENDENCE

B. ABAHIYIBIEBA (TypkmeHucTaH) 3
NCTOPUYECKWE KOPHV TYPKMEHCKOW HE3ABUCUMOCTH

N. BASIMOWA, A. ATAYEWA (Tiirkmenistan)
DEHISTANYN AYNA WE METAL ONUMLERI

N. BYASHIMOVA, A. ATAYEVA (Turkmenistan)
GLASS AND METALLIC ARTICLES OF DEKHISTAN

H. BAWNMOBA, A. ATAEBA (TypkmeHucTaH)
CTEKNAHHBLIE N METANNTMYECKUE U3OENNA OEXUCTAHA

G. KOMEKOWA (Tirkmenistan)
SAYSMAYYL HATAYY — MESHUR TURKMEN SAHYRY

G. KOMEKOVA (Turkmenistan)
SHAH ISMAIL KHATAI - FAMOUS TURKMEN POET

. KOMEKOBA (TypkmeHucTaH)
LWAX NCMAWN XATANW — 3BHAMEHUTBIA TYPKMEHCKUW MO3T

MEDENIYETLERIN, HALKLARYN WE
SIWILIZASIYALARYN 6ZARA GATNASYKLARY

INTERACTION OF CULTURES, NATIONS AND
CIVILISATIONS

B3AUMOJOEWUCTBMUE KYNbTYP, HAPOLLOB U
LIUBUNTU3ALIUA

G. GUZYGYYEWA (Tirkmenistan)
MAHRI HATYNYN DURMUS WE DOREDIJILIK YOLY

G. GUZYCHYYEVA (Turkmenistan)
LIFE AND CREATIVE ACTIVITY OF MIHRI KHATUN

I TY3bIYbIEBA (TypkmeHuncTaH)
XN3Hb N TBOPYECTBO MUXPU XATYH

W. A. PRISEPOWA (Russiya Federasiyasy)
A. N. SAMOYLOWICIN HYWA TURKMENLERINE YLMY SAPARY

V. A. PRISCHEPOVA (Russian Federation)
SCIENTIFIC TRIP OF A. N. SAMOILOVICH TO KHIVIAN TURKMENS

B. A. MPMLLIEMNOBA (Poccuiickas ®enepaliys)
HAYYHAA KOMAHOMPOBKA A. H. CAMOUITOBUNYA K XVIBUHCKUM
TYPKMEHAM

YLMY WE MEDENI DURMUS HABARLARY
CHRONICLES OF SCIENTIFIC AND CULTURAL LIFE
XPOHUKA HAYYHOM U KYNIbTYPHOM XXU3HU

GARASSYZ TURKMENISTANYN JEMGYYETGILIK, YLMY WE MEDENI
DURMUSYNYRN WAKALARYNA SYN (iyul-sentyabr)

REVIEW OF THE EVENTS OF THE SOCIAL, SCIENTIFICAND CULTURAL
LIFE OF INDEPENDENT TURKMENISTAN (July-September)

OB30P COBbITUM OBLWECTBEHHOW, HAYYHOW U KYNETYPHON
XM3HN HEBABUCMOIO TYPKMEHWVCTAHA (ntonb-ceHTA6pb)
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TURKMENISTANYN PREZIDENTI GURBANGULY BERDIMUHAMEDOW
GARASSYZ TURKMEN DOWLETININ HEMISELIK BITARAPLYGY
HAKYNDA

PRESIDENT OF TURKMENISTAN GURBANGULY
BERDIMUHAMEDOV STATES ON PERMANENT NEuTRALITY
OF INDEPENDENT TURKMENISTAN

MNPESVAEHT TYPKMEHUCTAHA IN'YPBAHIYIbl BEPOLIMYXAMELOB
O MNOCTOAHHOM HEUTPANUTETE HE3ABMCUMOIO
TYPKMEHCKOIO rOCYAAPCTBA

ACYSLAR WE TAZE ISLAP DUZMELER
DISCOVERIES AND NEW DESIGN
OTKPbITUA U HOBBIE PA3BPABOTKMU

S. DING (Tiirkiye)
ALP ARSLAN — YNSANPERWERLIGIN TARYHY NUSGAS

S. DINCH (Turkey)
ALP ARSLAN — PATTERN OF HUMANISM

C. ANHY (Typuwms)
AJM APCJTAH — OBPASELL T'YMAHN3MA

N. SUWHANOW (Turkmenistan) .
TURKMEN BITARAPLYGY — YASAYSYN YNSANPERWERLIK OLCEGI

N. SUWKHANOV (Turkmenistan)
NEUTRALITY OF TURKMENISTAN IS A RIGHT CRITERIA OF
HUMANISM

H. CYBXAHOB (TypkmeHucTaH)
HEUTPANTET TYPKMEHWUCTAHA — BEPHbLIN KPUTEPU
N'YMAHN3MA

0. EKAYEW (Tiirkmenistan)
TURKMENLERIN HOREZMSALAR-ANUSTEGINLILER
IMPERIYASY WE SOLTAN JELALEDDIN
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O. EKAYEV (Turkmenistan)
EMPIRE OF THE TURKMEN KHOREZMSHAHS-ANUSHTEGINIDS
AND SULTAN JALALADDIN

O. BKAEB (TypkmeHucTaH)
WMMEPUA TYPKMEHCKUX XOPE3SMLWAXOB-AHYLWTErMHAOOB
W CYNTAH OXKENANEAAVH

A. NURLYYEWA (Tirkmenistan)

TURKMENISTAN-YUNESKO: HALKARA MEDENI HYZMATDASLYGYN
osusI

A. NURLYEVA (Turkmenistan)

TURKMENISTAN-UNESCO: DEVELOPMENT OF

INTERNATIONAL CULTURAL COOPERATION

A. HYPIbIEBA (TypkmeHucTaH)
TYPKMEHUCTAH-IOHECKO: PASBUTUE MEXOYHAPOAHOIO
KYNbTYPHOIO COTPYOHUYECTBA

MEDENIYETLERIN, HALKLARYN WE
SIWILIZASIYALARYN OZARA GATNASYKLARY

INTERACTION OF CULTURES, NATIONS AND
CIVILISATIONS

B3AUMOOEWUCTBUE KYNbTYP, HAPOLIOB U
LMBUNU3ALUA

R. GODAROW (Turkmenistan) ;
TURKMEN EDEBIYATYNDA BITARAPLYGYN KOKLERI

R. GODAROV (Turkmenistan)
ROUTES OF NEUTRALITY IN TURKMEN LITERATURE

P. TOOAPOB (TypkmeHucTaH) 3
KOPHW HEUTPANIUTETA B TYPKMEHCKOW JIMTEPATYPE

G. MUHAMMEDOW (Turkmenistan)
HINDISTANYN DEKEN YARYMADASYNDAKY TURKMEN
HOKUMDARLARY

G. MUHAMMEDOV (Turkmenistan)
THE RULERS — TURKMENS IN INDIAN PENINSULA DEKAN

I MYXAMME[IOB (TypkmeHucTaH)
NPABUTENWN — TYPKMEHbI B IHONMNCKOM MOJTYOCTPOBE AEKAH

M. SAHYDOWA (Turkmenistan) ;
YNSANPERWER GATNASYKLARY JEBISLESDIRMEGIN TAZECE
NUSGASY

M. SAHYDOVA (Turkmenistan)
THE MODERN MODEL OF THE CONSOLIDATION OF HUMANISTIC
RELATIONS

M. CAXbIOOBA (TypkmeHucTaH)
COBPEMEHHAA MOJENb KOHCONMAOALWW TYMAHUCTUYECKUX
OTHOLWEHUN

YLMY WE MEDENI DURMUS HABARLARY
CHRONICLES OF SCIENTIFIC AND CULTURAL LIFE
XPOHUKA HAYYHOM U KYNIbTYPHOW XXU3HU

GARASSYZ TQRKMENISTANYN JEMGYYETGILIK YLMY WE MEDENI
DURMUSYNYN WAKALARYNA SYN

REVIEW OF THE EVENTS OF THE SOCIAL, SCIENTIFIC AND
CULTURAL LIFE OF INDEPENDENT TURKMENISTAN

OB30P COBbITUIN OBLLECTBEHHOW, HAYYHOW U KYNIBTYPHOW
XKN3HN HESABUCMOTIO TYPKMEHMCTAHA
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